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8 Neboj{a Pajki}

NEBOJ[A PAJKI] (1951, Visoko, FNRJ)
Redovni profesor filmske dramaturgije (FDU, Beograd).
Akademiju za pozori{te, film, radio i TV upisao 1971. u

Beogradu. Diplomirao 1975. na Fakultetu dramskih umetnosti, na
Novom Beogradu.

Pisao za Sineast (Sarajevo), Student, Vidike, Kwi`evne no-
vine, NIN, Dugu, Intervju, Ritam, Start (Zagreb), Dr`avu, Zbiqu,
Plejboj, Ekran,(Qubqana), Oko,(Zagreb) i mnoge druge ~asopise,
revije i novine. Objavqivao u stranim str~unim magazinima, Positif,

Sight & Sound, Moviest, Ekran. Ure|ivao filmsku rubriku muzi~kog
magazina Yuboks i bio jedan od urednika filmskih ~asopisa Film
(Zagreb) i Filmograf. Tekstovi su mu prevo|eni na engleski,
francuski i slovena~ki, a na internet mre`i i na mnoge druge
jezike.

Ure|ivao, od 1977. muzi~ke (rokenrol) eksperimentalne pozo-
ri{ne i filmske programe, kroz redakciju koja je nosila naziv,
Spoqni program.

Devedestih sa Isidorom Bjelicom inicirao umetni~ki pokret –
Politart.

Za posledweg rata bio kolumnista slovena~kog filmskog ma-
gazina, Ekran. U Beogradu, samostalno objavqivao filmske maga-
zine Hepiend i Pajki}ev antipirat. Neki wegovi tekstovi ili
razgovori, ~esto bez dozvole, publikovani su u mnogim kwigama i
~asopisima {irom onda{we Jugoslavije.

Scenariji za celove~erwe filmove:
1. De~ko koji obe}ava (po ideji Mi{e Radivojevi}a)
2. Pismo – glava (sa nekoliko koscenarista)
3. [est dana juna (diplomski rad na FDU)
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4. Una (po romanu Mome Kapora)
5. Daviteq protiv daviteqa (sa S. [ijanom)
6. Kraqeva zavr{nica (sa @. Tomi}em)
7. Kako je propao rokenrol (dramaturg, Stori-editor)
8. Prokleta je Amerika (potpisan kao dramaturg na posledwoj

pri~i, recenzent projekta)
9. Remington (sa D. Kozoleom)
10. Do konca in naprej (po ideji J. Pervawe)
11. Bel epok (Posledwi valcer u Sarajevu) (sa Nikolom Stoja-

novi}em, saradwa na scenariju)
12. Pejza`i u magli (sa Jocom Jovanovi}em, nepotpisan)
13. General Mihailovi}: Heroj i kazna (koscenarista i re`iser

– celove~erwi dokumentarni film)
Anonimno, volonterski prijateqski sara|ivao na nekim pro-

jektima S. [ijana, tako|e radio superviziju monta`e Paskaqe-
vi}evog Bureta baruta.

Pozori{te:
1. Trinidad (Bitef – teatar)
2. Marksatana, Ateqe 212. scena u podrumu, re`ija, Isidora

Bjelica
3. De~ko koji obe}ava (Bo{ko Buha)

Televizija:
1. Kwige pisati – kwige rasturati (sa M. Vukobratovi}e,

dokumentarno – igrani, sm)
2. Gudnajt Abraham (sa M. ^erti}em. Pseudo – biografski, sm.

Bunkerisan)
3. ^ovek u srebrnoj jakni (sa Vidom Crn~evi} i Petrom Jako-

ni}em, mini tv serija)
4. Kinematografija ili propast – prvi put (dokumentarno –

igrani)
5. Kinematografija ili propast – drugi put (dokumentarno –

igrani)

Kao glumac:

1. De~ko koji obe}ava (milicionar, re`ija Mi{a Radivojevi})

2. [est dana juna (vojnik. Izba~en u monta`i, re`ija. Dinko
Tucakovi})

3. ^ovek u srebrnoj jakni (kameo – kao Yon Lenon. Re`ija.
Petar Jakoni}

4. Qudi na krovovima (kra)tki igrani, re`ija, Sr|a Penezi})

5. Svr{etak qubavne pri~e. Kratki – igrani, re`ija Sr|an
[aper
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6. O{trica brija~a (kratki – igrani, kao B. Klinton, re`ija,
Nedeqko Kova~i}

7. Dor}ol – Menhetn (off – reporter radio – Dor}ola. Re`ija.
Isidora Bjelica

8. Paluba ispod Terazija (off – Ivan Ivanovi}, re`ija: Dejan
Vlaisavqevi} – Nikt

9. Sutra je jo{ uvek juli (Nikola Krakov, re`ija, Dejan Vlai-
savqevi}

Kao producent i izdava~:
1. Izgled, ~asopis Vladimira Jovanovi}a, br, 1 – SKC
2. Edicija letaka Slobodana [ijana

3. Serijal eksperimentalnih programa- hepeninga, pod nazivom,
Termin X. Autor. Kosta Bunu{evac

4. Dragi{a, `ivot je ~udna stvar, pozori{ni komad Koste Bunu-
{evac

5. Dor}ol – Menhetn. Celove~erwi film (re`ija, Isidora
Bjelica

6. Biblija za kupoholi~arke, marketin{ki vodi~
7. Hepiend, filmski ~asopis
8. Pajki}ev antipirat, filmske novine
9. Isidorine `enske strane, modni magazin
10. Vip – trip, putni magazin

Kwige:
1. @ivojin Pavlovi} : Dva razgovora (sa grupom autora)
2. Jaha~ na lokomotivi (prire|iva~ – grupa autora)
3. Branko Bauer (uz grupu autora)
4. Sa verom u Boga (grupa autora)
5. Svetlo u tami (sa D. Jeli~i}em i grupom autora)
6. Nove srbske drame (Sa Isidorom Bjelicom)
7. Qoti} (sa Isidorom Bjelicom, drama otkupqena za radio –

Beogra)
8. Nova filmska Evropa (Sa Sa{om Radojevi}em i grupom

autora)
9. Re`ija: Vojislav Nanovi} (sa B. Zlati}em, M. Radskovi}em i

grupom autora)
10. Protokoli politart mudraca (sa Isidorom Bjelicom
11 Holivudski rukopis

12. Antologija nepro~itanih scenarija

13. Tajna dru{tva u Srbiji – od sredweg veka do novog mile-

nijuma (sa Isidorom Bjelicom)
14. Filmski yuboks (u {tampi)



LICA

SLOBODAN MILO[EVI]: sasvim kontroverzan,
naro~ito po{to popije gitaru u glavu

MA[A: wegova devojka, sasvim kontroverzna,
nerazumqivo je kako jedna tako frigidna osoba

mo`e da bude zaqubqena u takvog ~oveka

SLOBODANOV OTAC JOVICA MILO[EVI]:
Nepodno{qiviji od bilo kog partijskog druga

SLOBODANOVA MAJKA: lepa neverovatno,
da nije ~lan partije jebala bi sina

ALENKA, MA[INA MAJKA. Slovenka, zahvaquju}i
rimokatoli~koj provenijenciji liberalna

dovoqno da kresna zeta

JAGO[: starinom Crnogorac, Alenkin mu`
koji je uveren da je Ma{in otac

PROFESOR: Sveznalica, uobra`eniji od samog Frojda i Junga
zajedno

KLAVIS: prete~a savremenih doktorki bez granica

PIT: tragi~ni heroj, kao sve velike zvezde rokenrola
i on je mrtav kada izgleda da je `iv

ERA: Bubwar kao {to mu ime ka`e

QUBICA: Devojka kakva nedostaje Beogradu

MATI^ARKA: bezgre{na

I mnogi drugi koji se okolo muvaju

Zbiva se u Beogradu od navodne amputacije Titove noge
do wegove navodne smrti

De~ko koji obe}ava 11
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SCENA I

Sve je u apsolutnom mraku i izgleda sasvim okultno. Jedan snop
svetlosti, u neprijatnom mlazu osvetqava ~oveka u belom man-
tilu. Pored wega su dve sasvim seksipilne asistentkiwe, tako|e u
belim mantilima. On u providnim rukavicama u rukama dr`i mozak
koji bi mogao da bude qudski. Savim u pozadini se ~uje zvuk orguqa.

PROFESOR: (Govori krajwe indiferentno, kao da je junak Isaka
Asimova)
Ovo je mozak, dragi moji studenti. Svako od nas ima u
svojoj lobawi jednu ovakvu materiju. Po pravilu ne-
upotrebqivu. (iz mraka se ~uju finese smeha) To nije
sme{no, draga moja deco, to je `alosno, pre ili posle
}ete morati da se suo~ite sa ovom odvratnom ~iwe-
nicom koja ka`e da izme|u va{ih tupavih kom{ija,
jo{ tupavijih roditeqa i vas samih nema razlike.
(Sisatoj asistentkiwi)
Presecite ovo, molim Vas, draga moja koleginice.
(Po{to ona to u~ini, Profesor, gadqivo izdigne
prema svetlosti dve trule`ne polovine mozga)
Evo, dragi moji bruco{i, u ~emu je stvar, svi mi
imamo karcinom u glavi, samo se nekom javi ranije a
nekom kasnije, to zavisi od inteligencije.

Smeh u off-u nadglasa neprijatni zvuk bquvawa pra}en ka{qawem.

Profesor izvede jedan indignatni pokret ruke kao da traga za
svetlo{}u.

PROFESOR: Luks non tenebris, molim!

Celu scenu obasja svetlost. Me|u inim studentima u belim
mantilima jedan bquje.)

PROFESOR: Mogao sam da se kladim da je to Slobodan Milo{e-
vi}, on nije u stawu da se adaptira. Idemo u susednu
laboratoriju, wim }e da se pozabave nadle`ni. Na-
ravno, na{e le{eve nosimo sa sobom, jer o wima tek
treba da razgovaramo.

Grupa studenata u mantilima poma`e scenskim radnicima ili ko
su oni ve} da iz prostorije iznesu ogromne le{eve. Bilo bi
korisno, ako bi oko wih mogla da se zapazi svakojaka gamad kao
{to bi bilo korisno da pozori{na publika oseti da ne{to
bazdi, u ovoj ili onoj meri.
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Dok svi napu{taju scenu, Slobodan Milo{evi} i daqe bquje.

Uz wega su dve devojke, u belim mantilima ispod kojih vrckaju
brus- halterima i sli~no.

Slobodan bquje prema publici. U duga~kim mlazovima koji aso-
ciraju ranu ideju BITEF-a. Obe ga devojke grle. On kle~i. Obri{e
ruke i obrati se jednoj od wih.

SLOBODAN: Ma{o, ostavi me, dosta mi je svega, ho}u da bqujem na
sve.
(Opet bquje ka prvom redu)

MA[A: O. K. du{o, samo ti bquj, ja moram na predavawe, evo
Klavis, ona }e ti pomo}i, ona je iz [vajcarske, woj
ne treba potpis.
(Poku{a da ga poqubi, ali po{to on upravo bqucne,
ona se izmakne; odlaze}i)
Javi}u tvojoj mami, tebi samo mama mo`e da pomogne.

Dok Ma{a vrcavo odlazi, Slobodan i daqe bqucka, Klavis ga
dr`i za ~elo, tako da su wene sise ispod wegovog nosa.

SLOBODAN: Kakvo je to ime Klavis?

KLAVIS: Na krvatskom ja ~ula bi to zna~ilo kqu~. Ja sam na
stipendija lekari bez granica, iz Ciriha, da pomog-
nem sada eto ja sam tu da pomognem Slobodan Milo-
sevic ako ono povraca.

SLOBODAN: (Naprasno prestaje da bquje)
Klavis, pa to je fascinantno, ti si moj kqu~ uspeha.
Ja sam Slobodan.

KLAVIS: Ti ne slobodan, ti `elela biti Slobodan, a ja sam tu
da...

SLOBODAN: Da me oslobodi{!

KLAVIS: Egzaktno, daj mi tvoja desna ruka...

Uzima na grudi wegovu ruku do zubima otvara flomaster.

SLOBODAN: Za{to ne levu?

KLAVIS: To svako zna...
(Pi{e Klavis na wegovom dlanu)
... Ko jo{ masturbira levicom.

Smeju se sve dok ga ona glasno ne poqubi u vrat. On vrisne –
D-i-v-o.

Scena se naglo zatamni. U mraku se ~uje kultna numera grupe
Paraf – ,,Divo – bend“.

De~ko koji obe}ava 13



SCENA II

To je lep sredweklasni ambijent visokog stila ba{ kada su se
sedamdesete pretopile u osamdesete. Bilo bi lepo da se hvata kraj
spota grupe Paraf, ali i ako je ne{to drugo, u svakom slu~aju,
Slobodanov otac ultra – rigidnim tonom zapoveda mewawe kanala.

U pozadini se iz slobodanove sobe ~uje neko {timovawe gitare.

OTAC: Ma mewaj to srawe i zovi Slobodana, ohladi nam se
supa, bre.

Slobodanova majka mewa kanal, ide meteorolo{ka prognoza.

Za trpezarijskim stolom su pored Slobodanovog oca i Ma{e i weni
roditeqi, Alenka i Jago{. Svi ko ludi ka{ikama vrte po ~orbi.

Majka dovodi Sobodana.

MAJKA: Boban nije ~uo da je do{la Ma{a, ve`bao je moju
omiqenu {ansonu...

Slobodanov otac afektirano peva ,,Bila je tako lepa“...

SLOBODAN: Mama je lep{a nego ikad, cmokne Ma{u.

OTAC: Kako se ti pona{a{ pred gostima mamlaze, idi
operi ruke...

Nastane mali tajac.

MAJKA: Zaista bi mogao da opere{ ruke Bobane.

MA[A: Operi ruke Slobodane, pre nego ih uprqa{.
(Ona prasne u smeh)

JAGO[: Ma{a je duhovita ko da mi nije }era...
(Sada on nemotivisano prasne u smeh)

Na kraju se svi cere}u dok Slobodan dr`i otvorenu slavinu i
trqa ruke na suvo, posmatra ih kao pacijente.

OTAC: Eto {ta ti je moj Jago omladina danas, u wihovim
godinama mi smo ve{ali ~etnike, a vidi mi sina kako
izgleda , zarastao ko vojvoda Pe}anac.

ALENKA: A, nemoj tako dru`e Milo{evi}u, mi Slovenci smo
be`e}i od Nemaca do~ekani u Srbiji kao rod naj-
bli`i.

OTAC: Naravski Alenka, evo su Boban i Ma{a zato tako,
jelte
(Namigne Ma{i. Slobodanu)
Sedi do devojke, bre, jel ja treba da ti obja{wavam
buzdovanu....
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MAJKA: (Koja celo vreme prinosi klopu na sto)
[ta je sad ovo?

Svi prate}i wen pogled sagledaju titl na televizoru PREKID
PROGRAMA

Naglo se pojavquje prepoznatqivi toking hed koji obave{tava da
je Josip Broz preba~en u bolnicu o da se o wemu stara lekarski
konzilijum.

Tajac u prostoriji prekine Otac rezonantnom komandom.

OTAC: Deco, mar{ u sobu mi sada moramo da se konsul-
tujemo.

Jago{ naglo ustaje i hvata se obli`we telefonske slu{alice.

Majka i Alenka dr`e ruke ispred zanemelih usana. Svi se zgledaju.

Dok Slobodan Ma{u ispod ruke odvodi, sa televizije dopire pesma
Dru`e Tito qubi~ice bela, ili neka glupqa. Jago{ telefonira.

JAGO[:

Ovdje Jago{, |e je zborno mjesto, jel me ~uje{ jado, drug Jago{,
odbornik, predsjednik mjesne zajednice Dediwe, |e je zborno mje-
sto, ni{ta ne ~ujem... ne ~ujem

Okre}e se prenera`enim uku}anima. Svi stoje i pevaju zajedno sa
televizorom ovu ili onu pesmu.

Slika se zatamwuje pa tako nekako i ton.

SCENA III

Ma{a i Slobodan u wegovoj sobi. Slobodan nabada na gitari da je
Slobodan.

Ma{a ga ne`no qubaka. To qubakawe ima tendenciju da preraste
u tucawe.

MA[A: Nabavila sam spiralu, mogli bi da je testiramo.

SLOBODAN: [ta je rekao na{ omiqeni profesor, u spiralnom
kosmosu...

MA[A: Nemoj da zajebava{, on je pri~ao o izumirawu dino-
saurusa, a i mi bi mogli da izumremo ako se ne
tucamo.
(Po~iwe da ga raskop~ava)

De~ko koji obe}ava 15



SLOBODAN: Hm...
(Prihvataju}i ma`ewe)
S tim ciqem nam spirala nije neophodna.

MA[A: Ali moj je ciq da te {to vi{e puta kresnem Slo-
bodane, a da {to re|e idem kod ginekologa.

SLOBODAN: ^ove~e ti si za jednu slovena~ko-crnogorsku polu-
tanku vi{e nego emancipovana.

MA[A: Zato i volim da karam Srbe naro~ito kad su edipal-
ci, evo zamisli da sam Carica Milica odmah }e{ da
se napali{... {ta ti je ovo bre...

Ma{a ga naglo podi`e trqaju}i mu vrat.

MA[A: Do|i ovamo peder~ino.
(Dovla~i ga do ogledala)
Koja ti je ovo pi~ka napravila?

Slobodan se vrpoqi bez re~i.

SLOBODAN: Kako misli{ pi~ka.

MA[A: Koja ti je ovo pizdurina napravila, ne}e{ mi re}i da
ti mama sisa krv pred spavawe, pi~ko.

Besno gleda oko sebe, naglo spazi gitaru i tresne Slobodana po
glavi. Gitara se bukvalno razvali a Slobodan ostane sav krvav.

Istovremeno vrisnu. On le`i na podu.

SLOBODAN: (Zavapi)
Ne u glavu!

Ma{a istr~ava iz sobe, vri{ti.

SCENA IV

U trpezariji u koju upada Ma{a nema nikog, ona vri{ti.

MA[A: Ubila sam ga, ubila sam Slobodana!

Suo~i se sa ~iwenicom da je sama u prostoriji. Buqi u televizor
sa kojeg dopire pesma koja se nekim ~udom sama od sebe poja~ava:
Dru`e Tito mi ti se kunemo da sa tvoga puta ne skrenemo. Ma{a
buqi u televizor, mrmqa sama za sebe:
UBILA SAM SLOBODANA

Pojavquje se Slobodanova majka, odevena je sve~ano kao za sahranu,
dovr{ava {minkawe.
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MAJKA: Ja sada moram na partijski sastanak, svi moramo, oni su
ve} oti{li na svoja zborna mesta, a ja kasnim.

MA[A: Ubila sam Slobodana!

Po~iwe da jeca, baca se Majci Slobodanovoj u zagrqaj.

MA[A: Ubila sam nam Slobu!

MAJKA: O ~emu ti pri~a{, mar{alu je pozlilo, svi moramo na
zborna mesta, moje je, na{e je na fakultetu, mi moramo
da savladamo anatomiju.

Ona kao da ne vidi krvavog sina koji prolazi pored wih, ne vidi ni
on wih.

On kao robot prolazi i izlazi iz prostorije.

Slika se lagano zatamwuje dok Majka i Ma{a jecaju.

SCENA V

Insert iz filma ,,De~ko koji obe}av“. Ber~ek uz Kojinu muziku
juri ulicama Beograda. U jednom trenutku, kao u Hi~kokovom
,,Krivo optu`enom“ ta se slika pretopi na na{eg pozori{nog
Slobodana. A onda se naglo zatamni.

SCENA VI

Najpre se ~uju uvodni taktovi Azrinog hita ,,Igi Pop“, sasvim u
mraku, a onda se scena diskretno rasvetqava. Ispod zida na kojem
ide amaterski film otikrivaju se setovi po kojim je Slobodan
vodio Klavis, od Muzeja fresaka i Muzeja Savremene umetnosti,
preko Zemuna i Skadarlije do Spomenika Neznanom junaku, dok se
oni lagano pewu uz stepenice. Klavis oralno zadovoqava Slo-
bodana, sve uz Azru.

Dok on svr{ava ide scena u kojoj Klavis pozerski na Kali{u
sede}i na topu uzvikuje: NOB!

Oboje se smeju.

KLAVIS: Vi stvarno kazete, Slobodan, za rat NOB.

SLOBODAN: Da, da, dok smo mi pobe|ivali Nemce vi ste ih u
[vajcarskoj le~ili od tripera.

De~ko koji obe}ava 17



KLAVIS: Dobro, ja sad nau~ila sve o Beograd, ja ekspert za
Srbe i va{a kultura, a {ta ti znas o nama, crveni
krst...

SLOBODAN: Super satovi, ^arli ^aplin, krava Milka...

KLAVIS: Aaa, krava Milka, ti ne zna ni{ta, Srbi ne razume
{ta je Evropa. Jesi ti bio u Holandiji, u Amsterdam,
Hag, ne?

SLOBODAN: Ne, tamo idu samo narkomani, a ja sam strejt.

KLAVIS: Ti strejt pa {ta ja onda ovde radila. Mi se ne
razumemo.
(Ona ustaje i vra}a se iz kupatila ~iste}i zube)

KLAVIS: (Preko ~etkice)
Zaboravi NOB Slobodan, slede}i rat mora biti
druga~iji.
(Ona pogleda kroz prozor)
[ta ova zgrada tamo, Beogra|anka?

SLOBODAN: (Smeje se)
To je bigest kara na Balkanu.

KLAVIS: (Vrti glavom)
Ti ne razume{,
(Ka`e to najboqim srpskim)
Srbija je kurac Evrope dragi moj Slobodane Milo-
{evi}u, orevoar. Mora{ da izabere{, seks, drags ili
rokenrol, ina~e si glupi Balkanac!
(Poqubi ga preko ~etkice)
Kis mi dedli!

A onda se sve zatamwuje ostaje samo ~varak u projektoru koji
pretvara Neznanog junaka u zadimqenu fleku.

SCENA VII

Oba para roditeqa zajedno sa Ma{om sede u trpezariji. Dok je na
televiziji otraga Brankovo kolo, oni sinhrono klimaju glavama
slu{aju}i Profesora.

Profesor jednako non{alantno dr`i u ruci ~a{u viskija kao
{to je u prvoj sceni dr`ao karcinogeni mozak, govori veoma
docirano i iz nekog razloga ti{e nego bi to bilo potrebno.
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PROFESOR: Te{ko je definisati {ta se moglo da desi sa Slo-
bodanovom cerebralnom konstitucijom. Taj... taj glu-
pi udarac izvan wegovog mehani~kog incidentnog
aspekta, puno je zanimqiviji stoga {to je on mogao da
podstakne odre|ene procese u wegovom zatomqenom
libidalnom resursu, jer znate kordinacija ida i
super –ega nije sasvim prou~ena, ne samo kod pionira
psihoanalize, ne bih sada da citiram Frojda, Junga,
Lakana, ili Reja \ur|evi}a, kona~no, ali mislim da
taj prasak ta inhibitorna supernova mo`e da izazove
odre|ene vibratorne senzacije...

JAGO[: Profesore Savi}u, malo sam bio odsutan, ne{to sam
mislio da me pogre{no ne shvatite o Brozovoj nozi,
pa mi je promaklo, ako bi mogli da se vratite na onu
sintagmu oko libidalnog resursa
(Zagrli Alenku)
ja mojoj `eni stalno ukazujem na taj da ga jebe{ zna~aj
sado – mazohizma, a ona ko svi Slovenci malo je
sputana.

ALENKA: Ne lupaj Jago{e, stvar je ozbiqna, re~ je o Slobi.

PROFESOR: Eh, sada,
(Srubi viski zbog ~ega Majka uhvati pogled i skokne
ka fla{i)
ko bi se se}ao svih finesa u izlagawu, ba{ sam ja
jednom tako pitao druga Kardelka ne{to oko demo-
kratskog pluralizma, a on mi odbrusi, jebo te Do-
lanc, posle mi i Stane dok smo i{li u lov na srne
re~e da Edi ne voli pod pitawa, to mi je potvrdio i
gangster, mislim drug Dedijer, ali dobro ovde smo
ipak na drugom terenu, mali je Milo{evi} najebao da
se kolokvijalno izrazim zbog seksualne histerije
tvoje k}erke Jago{e i ti ne bi trebalo da me dekon-
centri{e{ svojim dinarskim upadicama ina~e bih
mogao da te uputim na Dvornikovi}a i Karaktero-
logiju Jugoslovena, ali ne}u jer to jo{ uvek dr`imo
pod embargom, ima vremena o vi na lokalu }ete da
dobijete adekvatnu literaturu.

Prekida ga zvowava telefona.

MAJKA: (U slu{alicu)
O, da mi smo Milo{evi}i, moj suprug Jovica, da i ja
sam Marica, da prijavili smo, niste ga na{li, pa {ta
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ja sada mogu ako ste na{li druge koji su tvrdili da su
Slobodan Milo{evi}, mi samo da se tako izrazim
tragamo za sinom. Kako ste rekli, Tihomir Ati},
dobro dru`e inspektore nadam se da }emo da se
~ujemo kada na|ete na{eg Slobodana, da Slobodan
Jovice Milo{evi}, ne Miru ne poznajem, o kome
govorite, a kako, Mira Tadi} je prijavila da se, oh
nemojte tako da se izra`avate. Da jeste, ba{ imamo
ovde psihijatra i razgovaramo o se ne mislim libidu,
laku no} hvala na javqawu.
(Spu{ta slu{alicu)
Bo`e, neka se Mira Tadi} prijavila da je napastvo-
vana od strane Slobe Milo{evi}a, a oni se javqaju
zbog nekih drugih Milo{evi}a.

OTAC: Pa jel on normalan mi smo kumovi sa Tadi}ima koji
je wemu kurac.

MA[A: (Istr~avaju}i)
Mo`da je jedan on!

PROFESOR: No, dobro, fenomen kumstva je jedna sasvim deli-
katna atavisti~ka projekcija balkanskih arhetipova
koja zapravo sui generis mutira tribalnu impostaciju.

JAGO[: Nemoj ni ti da zajebava{ Savi}u ko da ja nijesam imao
tvoj karton, jebo si svaku tre}u studentkiwu sem 68.
kad si se usrao da te Veqko Vlahovi} ne prijavi Ko~i
Popovi}u jer su imali tvoje podatke iz Moskve.

PROFESOR: Dobro, dobro Jago, nisam ti ja Dezdemona da me sada
ofira{, uostalom ovde ne diskutujemo o tajnim slu-
`bama nego o tajni qudskog bi}a, a ti dobro zna{ da
je to za tebe misterija, tato i ne razume{ svoj
sofisticiranu surugu, gospo|o Alenka, ja se nadam
da ste Vi na mojoj strani.

Alenkinu jebezovno blaziranu grimasu preseca Jago{eva o{tra
replika.

JAGO[: Moja je `ena uvijek na mojoj strani, a ja te ovdje
slu{am zbog Jovice i Marice ina~e ne jebem glupe
profesore, izvini Marice ti si primarijus, ni za
i}, idemo Alenka.
(Ustaju}i)
A ti Jovice razmisli, ako mu he ovo profesor boqe i
da se odmetnuo, nije da branim Ma{u, ali ti vequ da
mi je on doktor do mojega.
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Izlaze naglo.

OTAC: JA... JA...
(Savi} mlatara praznom ~a{om)
Nemam vi{e viskija

SAVI]: Dobro, ako je vino.

Savi}a prekida glas spikera koji potra`uje od svih Jugoslovena da
daju krv jer je re~ o presudnom trenutku i istoriji svih naroda i
narodnosti.

SAVI]: A ja AB, nikom ne mogu da pomognem

OTAC: Mi smo Milo{evi}i nulta svi, ~ak i ona yukela od
sina.

MAJKA: (Zajeca)
Nemoj tako o sinu.

On je prihvati u zagrqaj, a Savi} ustane.

SAVI]: (Odla`u}i ~a{u)
Vide}emo, jutro je pametnije od ve~eri!

MAJKA: (Mahinalno mewaju}i kanal)
Laku no} profesore.

SCENA VIII

Na ekranu ide scena iz filma Mi{e Radivojevi}a, ,,De~ko koji
obe}ava“, ta~nije cela sekvenca koja ide od obra~una u Stu-
dentskom gradu do patrole na `elezni~koj stanici.

Pandur, N. Pajki} hapsi Ber~eka.

Zatamwewe.

SCENA IX

Jovica Milo{evi} sedi u foteqi, pu{i tompus. U stan ulaze
Majka i Slobodan.

Ona je veoma ozbiqna, uostalom kao i Jovica. Slobodan je `o-
vijalan.

JOVICA: Jel to na{ de~ko koji obe}ava?

SLOBODAN: Tatice, nemoj da purwa{, to ti {teti zdravqu, a i
zaga|uje{ okolinu.
(Izvadi mu trzajem tompus, a zatim ga teatralno
utrqava u tepih)
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OTAC: Da li si lud, uni{tava{ nam persijaner.
(Naglo mu raspali {amar)

Majka se uko~i sa jednom rukom izvu~enom iz mantila. Slobodan
svom snagom raspali {amar ocu koji pada po tepihu. Stavi mu
nogu pod grlo.

SLOBODAN: Da to vi{e nikada nisi uradio tatice!
(Vaqa mu grkqen kao da je tompus)

OTAC: (Krkqa)
Mar{ iz moje ku}e stoko!

Majka po{to se oslobodi mantila, priska~e da ih razvadi.

MAJKA: Milo{evi}i, smirite se!

Otac iskoristi priliku da se pridigne dok su Majka i Slobodan
obgrqeni oko struka.

OTAC: (Decidirano pateti~no)
Rekao sam, mar{ iz moje ku}e.

SLOBODAN: Naravno da }u da odem jer ne `elim da `ivim sa tako
smrdqivom poltronskom komunisti~kom gwidom.
Ni{ta od tebe ne tra`im sem da se izgubi{ na pola
sata da bih se oprostio sa majkom.
(Poqubi je skoro u usne)

Otac stoji ra{irenih nogu, zapawen situacijom.

MAJKA: Poslu{aj ga, tako je najboqe.

Otac trzne kqu~eve od kola iz Slobodanove ruke.

OTAC: Stojadin je moj!

Otac besno izlazi.

Slobodan i majka ostaju poluzagrqeni. Iz te poze se spuste u
trosed. Jedno drugom se umiqato unesu u zagrqaj.

MAJKA: Volim te, sine.

SLOBODAN: Ja sam tvoj de~ko koji obe}ava.
(Veoma se ne`no qube)

MAJKA: Da, ti si samo moj de~ko koji obe}ava.

On spusti glavu na wene grudi.

SLOBODAN: Pa za{to si onda dozvolila da me napravi ovaj skot?

Pogledaju se u o~i, veoma ozbiqno, onda prasnu u smeh, zatim se
dugo qube onako kako to odlu~i rediteq.

Slobodan naglo ustaje.
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SLOBODAN: Mama, ja sada odlazim... u rat i ne vra}am se vi{e.

MAJKA: ^uvaj se.

Slobodan zastane na vratima.

SLOBODAN: Misli{ na triper, sidu, itd.

MAJKA: Da, biraj devojke.

SLOBODAN: Dobro, ali mi reci tako|e i... ne okre}i se sine!

MAJKA: Ne zaboravi oca, on te je napravio...
(Nasmeje se)
to {to te mu~i, to je on u tebi! Pusa!
(Po{aqe poqubac prema wemu koji joj on odvrati
pre nego iza|e)

Majka ostaje zagledana u televizor na kojem se muntqaju neke
Titove parade, a posle tada{wi {ef Srbije ne{to pri~a. U|e
Otac!

OTAC: Jel oti{la baraba?

MAJKA: Ti si baraba.

Gledaju se.

MAJKA: Mo`da je boqe da me kara{ nego da me kara{, jednom
bar pre osmog marta.

OTAC: Ne}u! Nek te kara tvoj sin ni{ta boqe nisi za-
slu`ila.
(Besno ode u drugu sobu)

SCENA X

Po{to se prethodna scena zatamni, ~uje se zvono na vratima.
Zatim se upali svetlo {to u ~ini Alenka koja je u laganoj
providnoj spava}ici.

ALENKA: Tko je?

SLOBODAN: (Off)
U ovaj pozan ~as, ko bi mogao da bude, sem qubavnik
nenadan.

ALENKA: Slobo du{o ti si...
(Nehajno navu~e mantil)
Kakvo iznena|ewe.
(Otvara mu vrata, u off-u)
Ma{a, du{o nije tu.

Ulaze u salon.
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SLOBODAN: Ah, ta Ma{a, ona nikada nije tu, naro~ito kada je
nepotrebna.

ALENKA: Nemoj da zajebava{, oti{la je sa tatom u Gr~ku, to s
tobom je wu jako potreslo.

SLOBODAN: A, mogla je da ode i kod bake u Maribor i Slovenija
je neko inostranstvo, zar ne.

ALENKA: Pa ne, baka je umrla, nemoj tako.

SLOBODAN: Uh, ba{ sam dripac, primi moje sau~e{}e!
(Prili~no joj bezobrazno provu~e ruku kroz kosu i
poqubi je negde oko oka ili uva)

ALENKA: Sve je o.k. nisi mogao da zna{, sedi, ho}e{ da po-
pije{ ne{to.

SLOBODAN: [ta bi ponudio stari Jago{, kao Tito ~ivas, kao
Krcun u`i~ku prepe~enicu, kao Stamboli} mislim
Pera kajsiju, ili kao Yemo Bjedi} pivu.

ALENKA: Kako mladi Sloba ka`e.
(Pogleda ga za~u|uju}e bezobrazno, a zatim se posve-
ti {anku)
Ja, li~no uvek pijem viski s ledom.

On joj pri|e s le|a i zavu~e joj kroz mantil ruke me|u noge.

SLOBODAN; Led ide posle seksa.

Ona se trzne, poku{a ne{to da odglumi pre nego je on odnese sa
scene negde drugo odakle veoma dugo dopire i weno i wegovo
svr{avawe, bez upadica, gola ekstaza.

SCENA XI

Jutro je kao na goblenima. Cvrkut ptica. Da je scena u Sarajevu
~uo bi se mujezin, po{to je u Beogradu samo ptice i poneka psovka
u daqini.

Slobodan le`i u krevetu i gleda televiziju.

Pri~aju o Titu.

Alenka skoro pa gola mu donosi doru~ak. Spu{ta mu poslu`avnik
i cmokne ga u obraz.

SLOBODAN: (Koji se celo vreme kezi mamlazi~no)
Majku mu jebem, ne razumem ovaj problem u Americi
mo`e{ da ima{ koliko god ho}e{ kanala, a kod nas
dva sa Titom i mewa~i ne funkcioni{u kao da smo
Tirana ili Jerevan jebo te.
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ALENKA: Ho}e{ neku kasetu da ti pustim?

SLOBODAN: Ne{to kao Duboko grlo...

ALENKA: [to `eli{ pornografiju kada ima{ mene.

Ona sedne na krevet i privije se uz wega koji ma{e viqu{kom i
no`em seckaju}i vir{le, stavi joj komad u usta, ona ga poqubi u
uvo.

SLOBODAN: Jao, bre, umaza me senfom, kao da sam prase.

ALENKA: Ti i jesi moje prase, Slobodane, da zna{, ali ja ne
mogu ovako, ja mogu Ma{i i mom mu`u da ka`em sve,
ja mogu da sve po~nem ispo~etka, ali ne ovako, ovo je
perverzno, da zna{.

Slobodan je pogleda zapaweno. Trenutak se gledaju.

SLOBODAN: Nastavi slobodno, pa`qivo te slu{am.

ALENKA: Ako ti ho}e{ ja }u im re}i sve.

SLOBODAN: [ta }e{ bre ti da ka`e{ i kome, o ~emu ti pri~a{?

ALENKA: Bobane, nemoj biti neozbiqan, govorimo o va`nim
stvarima, u pitawu smo ti i ja, ali na neki na~in i i
Ma{a i moj mu`, mi smo odgovorni i prema wima, ako
ho}e{ da zna{ i tvoja...

SLOBODAN: Pa ja ne mogu da verujem, {to bi rekao Jasenko Houra
ja ne mogu povjerovati, ti si bre luda klimakteri~na
ku~ka, ti si bre blesavija od svoje frigidne k}erke
ti si...

ALENKA: Sviwac, srpski sviwac, mar{ iz moje ku}e...

Prosipa doru~ak po wemu, on sasvim go iska~e iz kreveta vri-
{te}i od smeha.

SLOBODAN: Ne ka`e se kurve{tijo iz moje ku}e nego mar{ iz mog
kreveta!

On naglo zastane sasvim go i okrene se prema woj koja ga gura.
[~epa je obema rukama i agresivno je qubi, u trenutku kada ona
to prihvata on je tresne ka krevetu.

SLOBODAN: I bez vre|awa na nacionalnoj bazi da te mrak ne
proguta koliko je sutra.

Na televiziji se ~uje Lado Leskovar koji peva Hej brigade, a
potom i Zdravko ^oli} koji peva ne{to jo{ opskurnije.

A onda se slika zatamni.
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SCENA XII

Koja i ,,Niko kao ja.”

Na binu ili sli~no su ulice Beograda ispred kojih je maska vozila,
a Slobodan za volanom onani{e. Kola se zaustavqaju pred rampom,
on izlazi i tu kao {to je bquvao na po~etku sada na rampi sipa
spermu. To, svakako, mo`e da bude hipertrofirano u svim bojama u
tradiciji svih avangardizama ukqu~uju}i i zajebancije Zorana
Radmilovi}a, ali sperma ima da sipa u publiku pa makar u vidu
konfeta.

SCENA XIII

A onda naglo zapo~iwe koncert. Kao oma` De~ku bilo bi to lepo
da bude numera Staklenih perli, Vozimo se kolima nedeqom po-
podne.

Najboqe bi bilo da to izvodi u obradi grupa [majser koja bi
mogla da bude podesna i za neke potowe scene u kojim se ra~una sa
`ivom svirkom.

U ovom trenutku, dakle, scena je kao koncertna bina, a publika je
kao publika.

Bend izvodi jo{ dve pesme koje mogu biti razne, npr. ,,kako Koja
ka`e”.

Dok se posle tre}e pesme na{timavaju na scenu bane Slobodan,
prilazi peva~u, Pitu.

SLOBODAN: Imam ja jednu boqu stvar.
(Iz off-a se ~uje smeh i mnoge pogrde)

Pit se okrene prema devojci koja im poma`e oko tona.

PIT: Qupka mori ko je ovaj bolid?

QUPKA: (^eprkaju}i oko tehnike)
Koji bolid?

SLOBODAN: Ja nisam bolid, ja sam Slobodan Milo{evi}, tako mi
je ime.

PIT: Sloba, to svakako zvu~i boqe nego ^eda, Qubice,
hani vodi ovog Slobu ili ^edu ili ko je ve} u
bekstejy, mi ovde radimo zar ne?
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(Slobodanu)
Samo je sledi maj frend, Qupka je moje sve, ona }e
srediti konekciju samo se skloni sa stejya, mislim
da je bek–stejy za startera gud pozi{n, o. kaj, or not?

Qubica hvata Slobodana ispod ruke. Dok ga ona odvodi bend
zapo~iwe jo{ jednu stvar, a onda se zavesa spu{ta dok Pit urli~e
uz pank ritam:

PIT:
KRAJ PRVOG ^INA! KRAJ KRAJ KRAJ!

Zavesa se brzo spu{ta, a podi`e se zavisno od okolnosti.

Npr. u foajeu bi mogao klupski bend da izvodi neke kompozicije i
tu bi kao na `urci mogli da se vrzmaju neki qudi koje }emo opet
jednom da vidimo, ako ne zavesa mo`e i relativno brzo da se
podigne

SCENA XIV

To je u Qubicinoj sobi verovatno, ona je veoma artificijelno
ure|ena. Slobodan sedi u foteq pred ogledalom. Udara grubpo
gitari i izvodi svoju pesmu Slobodan, sa karakteristi~nim sti-
hovima, Zovem se Slobodan, tako mi je dala ime mama, ro|en sam 25.
maja, pi{am se na sve jer sam slobodan, tako mi je ime, itd.

Qubica mu za to vreme mrsi kosu posmatraju}i ga u ogledalu.

SLOBODAN: Zar nije `estoko?

QUBICA: @estoko je, ali ti izgleda{ nekako tuwavo.

SLOBODAN: Kako misli{ tuwavo?

Qubica mo`da pusti ili ve} neko, tako da se sve glasnije ~uje
pesma Prqavog kazali{ta, ,,Seti se de~aka u Kabulu“.

SLOBODAN: Kao da sam de~ak iz Kabula?

QUBICA: Kao da si statirao u Jadnicima, kao da si ko Arsen
Dedi} celi `ivot slu{ao francuske {ansone.

SLOBODAN: (Kroz smeh)
E, to je samo pola istine, ja sam slu{ao Aznavura i
Mustakija, ~ak i Polnarefa, ali Arsen je uglavnom
mazijao \ina Paolija.
(Po~iwe da zvi`du}e ,,Sa okusom soli“)
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QUBICA: Zaboravi sada to, nismo na muzikologiji, ovo je
fe{n vik za tebe da li ti `eli{ da se mewa{ kao
Bovi naprimer ili }e{ mi ovde da glumi{ Bjelo
dugme.

SLOBODAN: Mewa}u se, ako ti tako `eli{.

QUBICA: Onda medeni,
(Zavrti mu stolicu)
prvo brijawe ili prvo {i{awe.

SLOBODAN; Mo`e sve, ali najboqe je prvo pu{ewe.

QUBICA: Hani, pu{ewe dolazi na kraju tek kada te pretvorim
u de~ka koji obe}ava. A sada muzika na{e mladosti.
(Ona pu{ta Pekin{ku patku, ,,Ho}u da nosim dugu
kosu“)

Uz muziku ga {i{a, brije i pu{i mu ako se svi slo`e.

SCENA XV

Ovo je scena na sceni.

Slobodan na rampi peva svoj hit Slobodan, podr`avan Qubicinom
tehnikom.

Kada zavr{i posledwi akord ona mu pritr~i, qubi ga.

QUBICA: Pit }e da otkine kada ovo ~uje, vodim te na `urku
ve~eras, ali moramo da smislimo maske, upozna}u te
sa Kostom Bunu{evcem on Lempicka i Vorhol isto-
vremeno, on }e ne{to da smisli za nas.

SLOBODAN: Tamara de Lempicka, ona {to se tucala sa D Anun-
cijem u Puli ili negde ve} oko Trsta.

QUBICA: Pa ti nisi samo panker, ti si i poliglota bre!
Definitivno de~ko koji obe}ava.

SLOBODAN: Ja sam samo Slobodan Milo{evi} momak koga su
zveknuli gitarom u glavu.

QUBICA: Sre}om na vreme!

Qubica odvodi Slobodana sa scene.

QUBICA: Idemo da se maskiramo, moramo da budemo izne-
na|ewe ve~eri.
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SCENA XVI

Slobodanov otac sedi u kolicima prekriven preko kolena. Gleda
na malom platnu film sa Slobodanom kao karatistom dok se
takmi~i za vi{i pojas. Ta scena je umontirana u originalni
materijal filma.

OTAC: Eto, to je bio moj Slobodan, ponos svih Milo{evi}a.

U sobu ulaze Majka i Ma{a. Ma{a spusti ruku na O~evo rame.

On to i ne primeti. Suznih o~iju buqi u platno sve dokle traka
ne iscuri, kao da ne primeti ni to. Majka i Ma{a ga sa`aqivo
posmatraju. Majka sasvim mahinalno odgura Oca u drugu pro-
storiju.

OTAC: (U odvo`ewu)
Jo{ kao maloletnog su ga primili u partiju, dobro
Jago{ je progledao kroz prste za taj 25 maj, falilo je
nekoliko dana. Na tri radne akcije je dobio priznawa, i
u Bosni i u Hrvatskoj i u Makedoniji i svugde se
isticao, moj Slobodan...

Ma{a za to vreme razgleda fotografije po zidovima.

Majka se vra}a. Gledaju neku fotografiju.

MAJKA: To je iz Olimpje, se}a{ se zajedno smo bili na @ilber
Bekou, tada smo upoznali i Dragana Stojni}a.

Obe sasvim bleskasto po~iwu da pevaju Bila je tako lepa. Pevaju
sve dok ne briznu u pla~ jedna drugoj u zagrqaju.

MA[A: Niko ne zna gde je, kao da je u zemqu propao.

MAJKA: (Pale}i neku slim cigaretu)
Kao da postoji neki skriveni paralelni Beograd, u nekoj
drugoj dimenziji.
(Pru`a Ma{i viski kao {to je to Alenka nudila
Slobodanu)
Bila sam i kod republi~kog sekretara u vladi i kod
Srdana Andrejevi}a, on je je
(Mahne rukom prema mu`u)
preko Qube Tadi}a intervenisao i kod Dolanca...
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MA[A: I ja sam pri~ala i sa Vejvodama oni znaju tu neku scenu
neko ga je video na nekom koncertu rok muzike.

MAJKA: Vaqda se ne drogira. Mo`da da se ja javim Miri Stu-
pici....

MA[A: Nema {anse, ako bi iko znao znao bi onaj [aper

MAJKA: Onaj ko{arka{, kakve on ima veze.

MA[A: Ma ne, to je vaqda wegov sin, on ne{to peva to sada vi{e
nije pank to zovu wu vejv.

MAJKA: U al im je fora, ja sam bre dok je matori bio ata{e u
Parizu gledali premijere Trifovih filmova sa bal-
kona, samo kad se setim, dobro taj nas je De Gol zajebavao,
ali to su bila vremena. Nego ne pitam te za matore...
Jago{ se i javi, a Alenka nikad.

MA[A: Da ti ne pri~am, mama je
(Poka`e rukom prema odguranom Ocu)
jo{ gore, ko zanemela, kud }e{ daqe kada je Jago{ zvao
profesora da se konsultuje, a zna{ u kom su stawu. Idem
ve~eras neka je velika `urka na Dediwu, ako ga tamo ne
na|em ja ne znam {ta daqe da radimo.

MAJKA: Ho}e{ da idem s tobom du{o?

MA[A: Hajde molim te, jeste da je u tebe i daqe zaqubqeno pola
fakulteta, ali ovde su samo balavurdija, da ne ka`em
ne{to ru`nije.

MAJKA: Pri~uvaj se da ti ne{to ne gurnu u pi}e.
(Qube se na rastanku)
Majka skoro mahinalno ubacuje novu rolnu u projektor.
Ide neka `anr scena u kojoj se Slobodan izmotava
glume}i karatistu izme|u Ma{e i Alenke, a wih dve
podvriskuju od sre}e. Traka se naglo prekine, a slika
zatamni.

OTAC: (Dokotqja se)
Jel oti{la ova krava koja mi tu sada glumi sveticu, a da
nije udarila Bobana gitarom on bi i daqe bio normalan
i mi bi `iveli kao nekad kao sav...

MAJKA: Kretenski svet.
(Odgura ga natrag)

30 Neboj{a Pajki}



SCENA XVII

Omorina nad Evropom – Vis Idoli preko originalne scene iz
filma ,,Motori gradom prema `urci“.

SCENA XVIII

@urka. Negde na Dediwu ili na pozori{noj sceni. Bend u `ivoj
svirci izvodi Omorinu nad Evropom na ~udnom nema~kom jeziku.
Svi su maskirani. Svi ple{u. Tu i tamo poneko ko bi mogao da
bude gej ili je naprosto stajli{, stoji izolovano. Svetla su jaka
i iritantna. Neko poput Koste Bunu{evca rukovodi `urkom,
proziva izvesne goste iz publike koji se pewu na scenu stavqaju}i
maske na lice. Tu je i Ma{a, ali wen poku{aj ne uspeva, ,,Kosta“ je
vra}a natrag. Dijalog se ne ~uje od muzike.

A onda se pojavquju pod maskama Qubica i Slobodan ba{ kada
muzika staje.

Dok se ~uju uvodni taktovi Malene, Qubica upoznaje privodi
Slobodana Pitu.

QUBICA: Rekla sam ti ima strava pesme.

Slobodan skida masku.

MA[A: (Urla iz publike)
Bobane, Bobane, to sam ja Ma{a!

Sve dok je redari ne izbace napoqe. On se ne obazire.

PIT: Da ~ujemo {ta de~ko koji obe}ava ima da ponudi?

Slobodan ~ita svoju pesmu.

SLOBODAN: Ja sam Slobodan, a ti?

PIT: Ja sam Pit, ali se ne pi{am na sve, mada ti nije lo{a
ideja, upoznaj Eru, on je vajld kao i ti, vajld sajd
stori!
(Preuzima duvku od Ere)

Era i Slobodan se rukuju.

PIT: Era je u Hamburgu radio za Marlija, ~isti rasta,
boqe dobuje i od Vda i od ki{e, u svakom ritmu.

Slobodan prihvati duvku pa vrati Pitu, napravi kiseo osmeh
gestikuliraju}i prema bendu.
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SLOBODAN: O k. je sakawe i fukawe ali mora da se fura novi
fazon.

PIT: (Qubici)
De~ko se izra`ava kao da je ro|en na Dediwu, a
odrastao na Bulboderu.

ERA: (Cere}i se)
Dor~olac ko Moka i Olika.

PIT: Gde si ti, gde ti je gajba?

QUBICA: Mi smo tugeder.

PIT: Super, onda prelazimo na trojku.

Pit ple{e sa Qubicom, Era sa vokmenom na u{ima duva. Tutne
travu prema Slobodanu koji zami{qeno gleda oko sebe.

Kako se melodija zavr{ava i uti{ava tako se i lagano sti{ava
nivo vidqivosti sve do potpunog mraka ili mo`da ostaje neka
neonska konfiguracija.

SCENA XIX

Ispod tih neonskih cevi le`e Slobodan, Pit i Qubica.

Duvaju lagano. Gledaju u televizor na kojem ide neka scena iz
Taksiste, ta~nije scena sa reklamirawem oru`ja.

PIT: Jel vama poznato da je Pol [reder dok je pisao ovaj
scenario za mafiju spavao sa revolverom ispod jastu-
ka, za{tom ti je za{tom ka`e narodna zagonetka.

SLOBODAN: Pa to je gotivno, ako ~ovek pi{e o kokawu mora da
opipa revolver.

PIT: Ti si zaista mudrac. Qubice, bre, ovaj ti je pamet-
niji od Pitagore i Protagore zajedno. A bi li bi mi
ti batice pipnuo karu.

Pit privla~i Slobodanovu ruku me|u svoje noge, Slobodan istrg-
ne ruku.

PIT: [ta je mangupe, ~uva{ buqu, tebi Qupka mo`e da
pu{i, a ti meni ne, {ta je moj plajvaz gori od tvog.

SLOBODAN: O ~emu pri~am, o glazbi maj boj, reci mu Qupka
(Namesti je Slobodanu u krilo)
Qup~e u klup~e, ona tebi ti meni, ako ho}e{ sre}o
da zaspi{ na mojim tvrdim grudima.
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Slobodan skoro i da ne primeti kako mu glava padne na Pitova
prsa, a zatim sklizne me|u noge.

PIT: E, sada smo slobodni od svih.

Zatamwewe.

SCENA XX

Dvostruki prostor, na jednoj strani stan Milo{evi}a, na drugoj
Ma{inih.

Na televiziji ide sekvenca iliti spot Pitovog i Slobodanovog
nastupa sa programskom gej pesmom, ,,Ja sam tvoj – ti si moj"

Otac i Majka buqe u televizor.

MAJKA: Pa to je Boban!

OTAC: To nije moj sin, to nije Sloba Milo{evi}, gasi to!

Paralelni dijalog

MA[A: Boban je genije!

JAGO[: Pa taj Milo{evi} je obi~na peder~ina.

ALENKA: (Setnim tonom)
Ne, ne, Boban nije peder dragi moj, ja to najboqe
znam.

Ma{a i Jago{ se zagledaju u wu na razli~ite na~ine upitno.

JAGO[. [ta ova trabuwa tvoja majka ko da je pala s Triglava.

ALENKA: (I daqe setno)
Kada bi ti znao kada sam ja pala i kako ne bi drkao
svoju ruralnu palicu.

JAGO[. Vodi je ne|e da joj ne surduknem palicu m|u o~i pa }e
biti daqe ve} Bohiw od Bleda.

Razgovor preseca glas komentatora.

SPIKER: Kontroverzni koncert je zavr{en neslavno, nakon
ispada konzervativnih huligana koji su podmetnuli
sajle pod wihov motor nastradala su oba muzi~ara...

Vrisak iz obe prostorije nadja~a skoro informaciju da su u
bolnici u `ivotnoj opasnosti.

OTAC: Nadam se da ga vi{e nemam. Crko dabogda!

MAJKA: Crkni ti gmizav~e!
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Ona i Ma{a istovremeno izlaze.

Jago{ se okrene prema Alenki

JAGO[: [ta ~eka{ jadna ne bila, trk za djetetom, ne}emo sad
da ga ispu{timo kada je posta slavniji od Yegera!

SCENA XXI

Ma{a u ven~anici sa tilom preko lica gura ispred sebe u koli-
cima u zavoje zamotanu figuru, za koga }e se ispostaviti da je
Slobodan. Sasvim je mogu}e da roditeqi prave kordon odeveni u
narodne no{we. Ma{a Slobodana dogura pred mati~ara. Neki od
kostimiranih statista glume kumove i niko ne zna ko su.

Mati~arka, frigidna i ispijena sa ogromnom flekom na obrazu
cvrku}e {prikavim glasom znameniti tekst kultnog beogradskog
pesnika Du{ana Radovi}a, po{to presti`na svakako poznaje taj
tekst zbog trauma sa ven~awa ja ga ovde ne}u prepisivati, napo-
miwem da iznosi oko dve {lajfne i stavqam ga u amanet re-
`iseru...

Kada cvrkutava mati~arka zavr{i svoje izlagawe nastaje op{ta
halabuka sa pucawem i pleh muzikom. Po potrebi su tu i truba~i
koji sviraju izvornu verziju \ur|evdana pre nego {to je Bregovi}
stigao da je ukrade.

[okirani zvu~nom paletom, elektri~ari ukidaju svetlo i na-
staje pomra~ina...

SCENA XXII

U oki}enom stanu Slobodanovih roditeqa pored wih (misli se na
na Ma{ine i Slobodanove roditeqe) tu je i odre|eni broj kosti-
miranih gostiju me|u kojim su i eventualni neznani kumovi.

Tu nisu jedino Ma{a i Slobodan.

SLOBODANOVA
MAJKA: Alenkice, gde su na{i golup~i}i, nisu vaqda ve}

oti{li da prave unuke...?

Svi se kiko}u kao ludi i dementni a Jago{ i Milo{evi} senior
udaraju dlanovima o sto tako da ~a{e odskakuju...
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Nato se pojavquje Ma{a, proviri kroz vrata.

MA[A: Mama, molim te da mi pomogne{ oko Bobana....

Alenka se odu{evi i posko~i ka woj. Ustaje i Slobodanova majka

SLOBODANOVA
MAMA: Mislim da je Ma{ewka mislila na mene, ali

mo`emo zajedno....

JAGO[: Sloba je vi|u ba{ omiqen kod `enskijeh...

OTAC: Da je moj sin onaj stari on bi sad nama kao nekad
otpevao Kowuh planino. Uvek smo to pevali za 1
maj....

Istog momenta svi prisutni kao po komandi prihvataju ideju za
pesmu. Lupaju se ~a{ama i urlaju ... ,,vetar bruji {umi itd...“.

Otud poguran damama, polurzmotani Sloba prihvata melodiju i
peva ,,borovi i jele i tako daqe“...

Op{te je veseqe kao da Milo{evi}i nisu u kolicima.

Iz off-a se ~uje zvono na vratima. Iza|e Ma{a, Razvu~e vrata
harmoniku tako da vidimo prostor Slobine sove i ulazna vrata
istovremeno.

Ma{a otvori vrata i ugleda Eru bubwara Slobodanove grupe.

ERA: Ja tra`im Bobija....

MA[A: Mislite Slobodana....?

ERA: Ono {to mislim to i ka`em, nemoj da drka{ nego
ga zovi.

Slobodan koji je ~uo konverzaciju dokotrqa se kolicima do vrata.

MA[A: Da li si siguran da ti nisam potrebna?

SLOBODAN: Idi, tamo pevaj....

Erino tu`no lice dobije jedan preliv osmeha.

ERA: (Pru`i Slobodanu kasetu u ruku)
Ovo je Pit poslao za tebe, wega vi{e nemamo u
bendu...

SLOBODAN: [ta ho}e{ da ka`e{ da je...

ERA: Da, Pit je oti{ao kod Brajana Yonsa, wega je
uvek najvi{e voleo

SLOBODAN: Ho}e{ da u|e{ da popijemo za wega...?

ERA: (Namrgodi se na zvuk i odmahne)
...
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Zatvori vrata za sobom....

U pozadini dru{tvance sa Kowuh planine prelazi na dru`e Tito
mi ti se kunemo urlaju}i to prili~no neusagla{eno...

Slobodan stavi kasetu Pitovu u kasetofon, za~uje se melodija

Depresija, depresija svuda je presija.....

Opro{tajna Pitova pesma

Slobodan je sve vi{e i vi{e poja~ava tako da se ona potpuno
preklapa sa urlawem rodbine.

On sasvim neo~ekivano po~iwe da udara glavom u ogledalo u tre-
nutku kada prsne ogledalo na televiziji se pojavi legendarni
kadar u re`iji A Mandi}a u kojem prilazi spiker koga smo celog
`ivota ~ekali da ka`e da Tita vi{e nema.

Tog trenutka nastaje op{ti tajac i svi se trznu prema Slo-
bodanu o~ekuju}i da on uglasi svoju melodiju, me|utim on je poja~a
dolazi na rampu, uzimaju}i usput gitaru, dok rodbina tone u mrak
on po~iwe na najagresivniji na~in da izvodi svoju za{titnu
pesmu:

IME MI JE SLOBODAN... PI[AM SE NA SVE...

ETC.

Dok tu pesmu izvodi iza wegovih le|a pada zavesa tako da on
ostaje sam sa publikom do zavr{nog poklawawa....

KRAJ
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MIRKO DEMI] je ro|en 1964. godine u Gorwem Klasni}u kod
Gline.

Objavio kwige proze: Jabuke Hesperida (Kwi`evna omladina
Srbije, Beograd, 1990), Slamka u nosu (roman, Kwi`evna omladina
Srbije, Beograd, roman, 1996), ]ilibar, med, oskoru{a (SKD ,,Pro-
svjeta“, Zagreb, 2001, Narodna kwiga, Beograd, 2005, Agora, Zre-
wanin, 2011), Apokrifi o Furtuli (Stylos, Novi Sad, 2003), Sluge

hirovitog lu~ono{e (roman, Agora, Zrewanin, 2006), Molski akor-

di (pripovetke, Agora, Zrewanin, 2008, 2009), Trezvewaci na pijanoj

la|i (roman, Agora, Zrewanin, 2010), Po(v)ratni~ki rekvijem (ro-
man, Agora, Zrewanin, 2012), Ataka na Itaku (pripovetke, 2015),
]utawa iz Gore (roman, Agora, Zrewanin, 2016) i Pustolovine

ba~kog opsenara (roman, Dereta, Beograd, 2018).

Pored toga, objavio je kwigu eseja, (p)ogleda i marginalija Pod

otrovnim pla{tom (Prometej, Novi Sad, 2010) i Na ni~ijojzemqi

(Solaris, Novi Sad, 2016), kao i kwigu publicisti~kih tekstova
Sla|ewe gor~inom (SKD, ,,Prosvjeta“, Zagreb/Slu`beni glasnik,
Beograd, 2008). U koautorstvu sa Bojanom Jovanovi}em nastala je
kwiga ^itawe proro~anstva (Slu`beni glasnik, Beograd, 2011).

Dramski tekst Igre brojeva (Spomen park ,,Kragujeva~ki okto-
bar“, 2017) nastao je kao predlo`ak za Veliki {kolski ~as, uzveden
iste godine.

Priredio je kwige: Buna u Banovini u Klasni}u 1883. god. (SKD,
,,Prosvjeta“, Zagreb, 2003), \or|a A. Petrovi}a, Talasi i eseji

(SKD, ,,Prosvjeta“, Zagreb, 2005) i Tmurni dnevi (SKD, ,,Pro-
svjeta“, Zagreb, 2006) Milana Budisavqevi}a, Grke kapi Milana

Pribi}evi}a (SKD, ,,Prosvjeta“, Zagreb, 2013), Putopise I (Dereta,
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Za kwigu pripovedaka Molski akordi dobio je Andri}evu na-
gradu (2009), za roman Trezvewaci na pijanoj la|i nagradu ,,Dejan
Medakovi}” (2011), za roman ]utawa iz Gore nagradu ,,Me{a Seli-
movi}“ (2017), za roman Pustolovine ba~kog opsenara nagradu
,,Miroslav Dereta“ (2018) i \ur|evdansku nagradu grada Kragujevca
(2019), a za dramu Pobednici, pobednici nagradu ,,Branislav Nu-
{i}“ (2018).

Delovi romana, pripovetke i eseji prevo|eni su na engleski,
nema~ki, poqski i ukrajinski jezik. Kwiga pripovedaka Molski
akordi prevedena je na makedonski jezik (2011).

@ivi u Kragujevcu.
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1.

Soba sa krevetom. Na zidu, sa bo~ne strane kreveta, visi ikona
Svetog \or|a iznad kojeg gori kandilo. Na drugom zidu visi
oficirski mundir, {apka i sabqa. U posteqi le`i Sta{in otac
na samrti. Otac ima duge, tanke i {iqate brkove i orlovski nos.
Na ~elu mu mokra krpa. U sobi je i majka. Posluje oko bolesnika.
Sta{a je de~ak od petnaest godina. Tek u{ao u sobu, pa zastao
kod vrata.

MAJKA: Sta{a! Do|i! Otac te zove!

Sta{a boja`qivo prilazi o~evoj posteqi. Majka stoji pored
kreveta, u dnu mu`evqevih nogu.

OTAC: (Osmehuje se s naporom)
Pri|i Stachou...

STA[A: (Prilazi ocu tik do uzglavqa)
Izvoli, o~e.

OTAC: (Sa stranim naglaskom i uz vidan napor)
Sine, ti zna{ da sam pre tvoje majke... bio o`ewen... U
Parizu... I da sam sa tom `enom... imao sina... I da je ta
`ena umrla... ubrzo po{to sam stigao u Srbiju...

STA[A: Znam, o~e!

OTAC: Ali ne zna{... da je najlep{i trenutak... u mom `ivotu...
bio... kada si se ti rodio.

Sta{a }uti. Stidqivo sle`e ramenima. Otac ga miluje po kosi.
Mala stanka.

OTAC: Sine, ne zaboravi... da je ~ast ~oveka... ne{to {to stoji
iznad `ivota. Ako ti neko dirne u wu – ubij ga!
(Zaka{qava se)
^ast je ne{to... {to se... brani krvqu!
(Ruka mu klone sa Sta{ine glave na postequ. Zatim se
licem lagano okre}e ka zidu, prema ikoni.)

STA[A: Ne}u, o~e.

Majka mu prilazi, blago ga odvodi od o~evog uzglavqa. Zatim
oboje stoje u dnu bolesnikovog kreveta.

OTAC: (Ve} u bunilu, kao da razgovara sa ikonom)
Oh Ludwik, ojcze drogi... Paulina, matko mi�a... Kaziu, Kaziu,

braciszku mój... Zosiu, siostro...

(Stanka)
Jeszcze jedn� kartk�, prosz� jeszcze jedn�, b�d� z wami..

Pobednici, pobednici 41



Majka izvodi Sta{u iz sobe. On se otima. Rida.

STA[A: O~e, o~e moj! Ne ostavqaj me!

MAJKA: Nemoj, sine. Budi jak! Sada si glava ku}e.

Zatamwewe.

2.

Ista soba. Pored ikone Svetog \or|a visi uramqena foto-
grafija Sta{inog oca u uniformi. Za stolom sedi majka, pognu-
ta, poti{tena, zadubqena u ru~ni rad. Spoqa se ~uje dolaze}a
graja i koraci. U sobu ulazi Sta{a, bez kucawa, sa pu{kom i u
turskom mundiru, iski}en redenicima i sa zadenutom sabqom
Feti-pa{e.

STA[A: Majko, do{ao sam ti!

MAJKA: Sine, o~i moje!
(Hita mu u zagrqaj. Qubi ga. Ne odvaja se od wega)

STA[A: Nemoj, majko.
(Otima se)
Evo idu za mnom moji iz razreda. I profesor Foti} sa
wima. Jedva sam im izmakao.

Kucawe. Otvaraju se vrata. U sobu ulazi profesor Foti}. Za wim
nekoliko gimnazijalaca. Graja.

PROFESOR
FOTI]: (Nizak i puna~ak)

^estitam, gospo|o Krakov! Vi ste danas najponosnija
majka u Srbiji! Va{ sin je u novinama.
(Vadi ,,Ilustrovanu ratnu hroniku“)
Evo ima i fotografija! Lepo pi{e da je va{ sin naj-
mla|i srpski dobrovoqac!

Odobravawe kolega iz razreda, tap{awe, dodirivawe pu{ke, sab-
qe, redenika...

MAJKA: Neka je on meni `iv. Manite novine! Manite sve!

STA[A: Jesam `iv, ali nisam zdrav.
(Sme{ka se)
Da se nisam razboleo, ne biste me jo{ videli! Jo{ rat sa
Turcima nije gotov!
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PROFESOR FOTI]: (Sav va`an)
Jest da nisam slu`io vojsku i da se ne razu-
mem u ratovawe, ali ste vi, mladi gospo-
dine, osvetlali obraz Drugoj beogradskoj
mu{koj gimnaziji.

GIMNAZIJALAC 1: U ~itavoj gimnaziji, jedino profesor Mo-
skovqevi} u~estvovawe u ratu smatra izo-
stankom sa nastave.

GIMNAZIJALAC 2: Poru~io ti je da se lati{ ruske gramatike i
stihova Qermontova, Tjut~eva i Pu{kina.

STA[A: Do |avola svi ti Turgewevi, nauka o vero-
vatno}i i logaritmi. ^im se oporavim –
odoh ja tamo gde mi je mesto.

MAJKA: Nikud ti ne ide{ dok ne zavr{i{ {kolu.

PROFESOR FOTI]: Gospodo, vreme je da krenemo. Nalevokrug!
Ostavimo na{eg junaka da se okrepi i is-
pri~a sa majkom. O podvizima }e nam pri-
~ati u {koli. Ne moramo ba{ sve da do-
znajemo iz novina.

Uz graju izlaze. Majka i sin ostaju zagrqeni.

Zatamwewe.

3.

Ista soba. Sto i dve stolice. Majka stoji pored stola i u ruci
dr`i komad hartije.

MAJKA: To dete ne zna {ta radi! Oti{la sam da
budem uz bolesnu nanu, a on je iskoristio
priliku i pobegao.
(]uti. Ne mo`e da se na~udi. ^ita, a kao
da ne veruje u to {to pi{e.^ita naglas)
,,Oprosti {to ti u ovako te{kim trenucima
zadajem i ovaj bol, ali moja du`nost je da
budem tamo gde rat mo`e svakog trenutka da
otpo~ne. Dug je put do Skopqa...“
(Kratka pauza)
E, moj sine, mnogo se ti brine{ za moje boli.
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O~ajna seda na stolicu. Ruke su joj na licu. Tiho pla~e. Samo joj se
ramena jedva primetno tresu. Najednom ustaje, prilazi do te-
lefona. Okre}e broj~anik.

MAJKA: Centrala, molim da me spojite sa |eneral{tapskim
potpukovnikom Nedi}em. Da, Milanom Nedi}em.
(^eka uspostavu veze)
Halo, brate, spasavaj mi dete. Dok sam bila kod nane,
pobegao je od ku}e.
(Slu{a)
Lo{e je nana. Pitawe je dana kada }e da sklopi ruke.
Pusti ti wu, ona se na`ivela...
(Opet slu{a)
Nema mu uniforme. Ni pu{ke. Ostavio mi je pisamce.
Pi{e da je oti{ao za Skopqe.
(Slu{a)
Znam da komanduje{ vojnim saobra}ajem. Bojim se da me
je slagao. A sve mi se ~ini da me i ti la`e{.
(Slu{a)
Kako znam? Znam po tvom glasu. Dobro te poznajem.
(Slu{a)
Eto vidi{. Kod koga je? Pitam, kod koga je u jedinici?
(Slu{a)
[turma? Onda dobro. On mu je poznavao oca. Pripazi}e
ga. Ne}e mu dati da glaviwa u ogaw, ako otpo~ne ludilo.
Halo, brate... Halo, ni{ta ne ~ujem... Htela sam re}i da
se i ti ~uva{...

Zatamwewe.

4.

Ista soba i enterjer. U woj posluje majka. Sva je u crnini. ^uje se
da neko otvara kapiju. Koraci. Kucawe.

MAJKA: (Odsutno)
Otvoreno je.

STA[A: (U uniformi, umotane glave)
Majko, evo mene opet.
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MAJKA: (Naglo se tr`e kad ga vide)
Da nisi rawen?

STA[A: Nisam, majko. Danima imam groznicu.

MAJKA: (Ostaje da stoji na istom mestu)
Dobro, sine, dobro.

STA[A: Ne raduje{ se {to me vidi{?

MAJKA: Sve je mawe prilika za radovawe.

STA[A: (Tek sad prime}uje da je majka u crnini)
Majko, nana vi{e nije `iva?

MAJKA: Nije, sine. Umrla je nekoliko dana posle tvog odlaska.
Svi me polako napu{tate.

STA[A: Nemoj da me krivi{ za wezinu smrt. Dugo je bolovala.
Do`ivela je lepu starost... Ne napu{tam te, majko.
Du`nost je iznad svega.

MAJKA: Za{to si tako umotan i otekao? Ne bi ti tek tako do{ao
da nije ne{to ozbiqno.

STA[A: Nemoj i ti da se sprda{ sa mojom bole{}u.

MAJKA: Ne sprdam se. Znam da ne bi dolazio da te zbog ne~eg nisu
oterali.

STA[A: Tako me, dole, pred {tabom, sreo kraqevi} \or|e.
Prepoznao me je i odmah, pred svima, pitao za{to sam
zamotao glavu. Ka`em – dobio sam zau{ke, Va{e Vi-
so~anstvo. A on mi se podsmehnu: ,,Pa kud tu de~ju bolest
da dobije{ ovde na polo`aju?!“

MAJKA: (Prilazi mu i grli ga)
E, ludo i nesre}no moje dete! Ajde da ne{to pojede{, pa u
krevet. Dok ti to ne pro|e – nema {kole.

Zatamwewe.

5.

U pozadini vojni~ki {atori. Ispred wih se muvaju pitomci, na
predahu od obuke, po grupama, veseli `agor, zadirkuju jedan drugog,
neki od wih se jure. U jednoj grupi stoji Sta{a, smeje se. Prilazi
im klasni stare{na, major ,,Ferta“.

MAJOR
,,FERTA“: Pitomac Krakov! Opet se smejete? Nikako da

pripitomimo taj va{ smeh.
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STA[A: (Na uniformi ima tri odlikovawa iz Balkan-
skih ratova, zauzima stav “mirno“)
Ne smejem se, gospodine majore. Samo sam ve-
sele naravi.

MAJOR ,,FERTA“: Na`alost, nije nam dato da `ivimo u vremenu
kada je smejawe normalno pona{awe.

STA[A: (Opet zauzima stav ,,mirno“, i tako svaki
put kad se obra}a stare{ini)
Ako dozvolite da primetim, gospodine majore,
za na{ narod normalnih vremena nikad i nije
bilo.

MAJOR ,,FERTA“: Krakov, vi ste, dakle, odlu~ili da se podsme-
vate tim nenormalnim vremenima?

STA[A: Gospodine majore, mladost u meni je nestrp-
qiva. Nema vremena za ~ekawe boqih vremena.

MAJOR ,,FERTA“: Znam, znam, mladi qudi `ele sve – sad i odmah.
E, moj Krakov, bojim se da idu vremena kada }e
biti bogohulna i misao na smeh.

STA[A: Gospodine majore, ako dozvolite, predla`em da
se smejemo – uprkos svemu. Uprkos odsustvu
razloga za smeh.

MAJOR ,,FERTA“: Boga mu, ko li od u~enih qudi re~e da je smeh
reakcija o~ajnika?

Kao da pita sam sebe, jer ne ~eka odgovor. Odlazi. @agor me|u
pitomcima se nastavqa.

U neko doba, iznenada, truba~ svira ,,Zbor“. Mete`. Pitomci se
hvatajau za pu{ke i postrojavaju u trostranu karu.

PITOMAC 1: ,,Ferta“ nam skra}uje pauzu.

PITOMAC 2: Razqutio ga Krakov, esejiziraju}i o smehu.

STA[A: Nisam siguran. Eno ga sa sabqom o pojasu. Svi
oficiri oko wega su smrtno ozbiqni.

PITOMAC 3: Da nije opet neki belaj na vidiku?

Na ~etvrtoj, praznoj strani, stoji klasni stare{na, major ,,Fer-
ta“. Vidno zabrinut, ali odlu~an.

MAJOR ,,FERTA“: Pitomci! Na{a otaybina je u opasnosti! Sa
Drine, Save i Dunava na{ vekovni neprijateq
nas ugro`ava i ho}e da ugu{i na{u slobodu.
(Pravi pauzu, kao da oslu{kuje odjeke svojih
re~i)
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Wegovo Veli~anstvo Kraq je naredio op{tu
mobilizaciju i od ovog trenutka prestaje na{a
obuka.
(Pauza)
Poznavaju}i vas dobro, uveren sam da }u se
ponositi sa vama...

PITOMAC 1: @iveo kraq Petar Prvi!

SVI: @iveo!!!

PITOMAC 2: @ivela Srbija!

SVI: @ivela!!!

To se ponavqa jo{ dva puta.

Odse~ne komande oficira. Jedinica u strojevom poretku izlazi sa
scene. Uz pesmu.

Zatamwewe.

6.

Sta{a dolazi da se prijavi za novi raspored. Ispred {kolske
zgrade pobodena je trouglasta zastavica koja ozna~ava pukovski
{tab. Na vratima komande ga do~ekuje klasni drug Petar. Padaju
jedan drugom u zagrqaj.

STA[A: Petre! Ti si?

PETAR: Ja sam, Sta{a! A|utant sam komandanta 17.
puka. Odakle dolazi{?

STA[A: Iz Pirota. Tek iz petog poku{aja uspeo sam da
pobegnem iz pozadine na front.

PETAR: Dobro nam do{ao! Ti si osmi iz na{e klase u
puku.

STA[A: Zakasnio sam. Vi [vabe isteraste bez mene.

PETAR: Nisi zakasnio. Bojim se da jo{ nije gotovo. Mi
smo ba{ iskrvavili.

STA[A: Putuju}i ovamo, razmi{qao sam o puku u koji
sam raspore|en, a nosi broj 17. Moj otac se
pla{io tog broja ko |avo od krsta.

PETAR: Za{to? Broj ko broj.

STA[A: Nije bio sujeveran, ali sve lo{e stvari u wego-
vom `ivotu desile su se ba{ na taj datum. Tog
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datuma su mu umrli i otac i majka i sestra. ^ak
se tog datuma prvi put ven~ao.

PETAR: Na tebi je, ali i na nama, da rasku`i{ taj broj.
Hajde sad da te odvedem do komandanta, pukov-
nika Stoj{i}a.

U tom ~asu iz zgrade izlazi pukovnik Stoj{i}. Vojni~ki se
pozdravqaju.

PUKOVNIK
STOJ[I]: ^uo sam da dolazite. A pre toga sam doznao ko su

vam ujaci. Poznajem ih dobro. Radujem se {to ste u
mom puku. Va{i drugovi su mi najboqi oficiri.
Ostanite ovde da ru~ate, a onda pravac – [abac.

Kratko zatamwewe.

Sta{a je ve} u razru{enom [apcu. Javqa se u komandu bataqona.
U prostoriji osvetqenoj karbidskim lampama desetak oficira
sedi za dugim stolom punim boca. ^im je u{ao, zastao je na
vratima. Svi pogledi su uprti u wega. Od stola ustaje koman-
dant bataqona i prilazi mu. Orkestar sastavqen od austrijskih
zarobqenika, ve}inom ^eha, prestaje da svira.

KAPETAN
MIQKOVI]: (Niskog rasta)

A|utant puka mi je javio da dolazite.

STA[A: (Vojni~ki ga pozdravqa)
Gospodine kapetane, potporu~nik Stanislav Kra-
kov javqa se na du`nost!

KAPETAN
MIQKOVI]: Svr{i}emo odmah raspored. Idete za vodnika u 3.

~etu. Tamo nema aktivnih oficira.
(Kratka pauza)
A sad ~a{u u ruke, momci, za potporu~nika! Da
pijemo dobrodo{licu!
(Svi oficiri ustaju sa ~a{ama u rukama. Kapetan
se okre}e prema orkestru, koji je, tako|e, ustao)
E, a sad ne{to odsvirajte u ~ast gospodina potpo-
ru~nika! Znate li krakovjak?

KAPELNIK: V�me, `e hrajeme, kapitáne!
(Okre}e se prema orkestru i daje znak. Sviraju tu
poqsku melodiju)

Zatamwewe.
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7.

[abac. No}ni salon gospo|e Ru`e diskretno osvetqen karbidskim
lampama. Nekoliko oficira sede i piju za jednim mawim stolom i
`ivo }askaju. Austrougarski muzikanti sviraju melodije za ples.
Nekoliko oficira se smewuju u plesu sa gospo|om Ru`om, lepu-
{kastom `enom od tridesetak godina. Na red dolazi Sta{a.

RU@A: Gospodine potporu~ni~e, vi ste ovde najveseliji!

STA[A: Najveseliji jer sam najmla|i, draga gospo|o! Moja
uniforma jo{ nije uprqana ratom.

RU@A: Va{e kolege su mi dosadne. Za{to ne do|ete kod
mene preko dana, kad nikog nema?

STA[A: Ja sam lojalan svom komandantu bataqona. Kolege
su me upozorili da ste pod wegovim za{titom.

Prili~no su intimni prilikom plesa.

RU@A: Vi ste oficir bez imalo kura`i. Ako sam wegova
prijateqica, nisam wegovo vlasni{tvo.

STA[A: Ne ~ikajte me. U posledwe vreme komandant me
popreko gleda. Moje kolege su ga ve} izvestile da
sa mnom najdu`e igrate. (Oboje se kiko}u)

Odjednom, u salon banu narednik. Muzikanti su odmah prestali da
sviraju.

NAREDNIK: Gospodine potporu~ni~e, hitno vas zove komandant.

Zatamwewe.

8.

Improvizovana soba komandanta. U wu ulazi Sta{a. Kapetan
Miqkovi} sedi za stolom.

STA[A: (Salutira komandantu)
Izvolite, gospodine kapetane!

KAPETAN
MIQKOVI]: (Ne gledaju}i Sta{u)

Gospodine potporu~ni~e, pukovski preki sud osu-
dio je jednog vojnika iz na{eg bataqona na smrt
zbog dezerterstva. Zatvoren je u jednoj sobi u zgra-
di gimnazije. Vi ujutro imate da ga izvedete na onu
wivu, pored na{eg minerskog poligona, na ulazu u
varo{. Streqa}emo ga pred celim bataqonom.
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STA[A: (Uz vidnu nelagodu)
Razumem, gospodine kapetane! Dozvolite da sad
krenem sa patrolom du` savske obale.

Kapetan Miqkovi} pokazuje rukom na vrata i daqe ne gledaju}i
ga. Sta{a izlazi. ^im iza|e iz kancelarije, pred wim se stvori
narednik.

NAREDNIK: (Uznemireno)
Gospodne potporu~ni~e, osu|eni se ubio!

STA[A: Kako se ubio?

NAREDNIK: Zapravo, jo{ uvek daje znakove `ivota.

STA[A: Saberite se, naredni~e! Da li je `iv ili se ubio?

NAREDNIK: (Uznemireno, isprekidano)
Gospodine potporu~ni~e, osu|eni vojnik je pred
zoru tra`io od stra`ara da ga sprovede u nu`nik...
Stra`ar je bio ispred od{krinutih vrata... Odjed-
nom je ne{to udarilo iza vrata... Stra`ar ih je
otvorio i ugledao osu|enog kako je zavukao glavu u
jedan prorez i svom te`inom secnuo na dole, ne
do~ekav{i se na noge... Uspeo je da sebi slomi
ki~mu... Eno ga u nesvesti.

STA[A: (Zapawen)
Ne mogu da verujem.
(Vra}a se pred komandantovu kancelariju, kuca na
vrata, nekoliko puta, sve dok ne ~uje komandanta)

KAPETAN
MIQKOVI]: Napred!

Sta{a ulazi u kancelariju. Iza vrata se ~uje wihov dijalog.

STA[A: Gospodine kapetane, osu|eni vojnik je izvr{io
samoubistvo.

KAPETAN
MIQKOVI]: Kako, majka mu stara?! Gospodine Krakov, niste

sposobni da sa~uvate jednog zatvorenika! Izvr{i-
te nare|ewe koje sam vam sino} dao!

STA[A: Gospodne kapetane, to je bespredmetno. On ionako
umire.

KAPETAN
MIQKOVI]: Ima da ga i mrtva streqamo! Donesite ga na nosi-

lima!

STA[A: Razumem, gospodine kapetane!

Zatamwewe.
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9.

Prostorija prepuna razbacanih kwiga. Stakla na prozorima raz-
bijena, vrata odvaqena. U woj Sta{a pretura kwige, uzima ih,
zagleda, pa spu{ta na mesto gde ih je zatekao. Duga eskpozicija.
Odjednom se ~uju koraci. Pojavquje se Ru`a.

RU@A: (Zadihana, ogrnuta dugim kaputom)
Znala sam da }u te na}i u stanu doktora Vinavera. Samo
tebe u ovom paklu interesuju kwige. Ostavi sad kwige i
po|i sa mnom!

STA[A: Ne}u sad, ali }u do}i posle pono}i.

RU@A: (Zastane, prestra{eno)
Nemogu}e! Ti zna{ da tad dolazi Miqkovi}. Ubi}e i
tebe i mene.

STA[A: Ba{ zato `elim da budem sa tobom ve~eras. Ne}u da te
kraduckam, ali zato ho}u da te otmem. Wemu ispred nosa.

RU@A: O, Sta{a, za{to si toliko lud?

STA[A: Od ju~e za to imam razloga.

RU@A: (Pada mu u zagrqaj)
Oboje }emo stradati.

STA[A: U redu. Ako ja ne mogu da do|em kod tebe, do}i }e{ ti
kod mene. Tu ne}e mo}i da nas uznemirava.

RU@A: Samo da on ne sazna...

STA[A: Ne samo da }e saznati gde se nalazi{, ve} }e to znati
~itav bataqon!

RU@A: (Ne}ka se)
Ne smem, mili Sta{a!

STA[A: (Odlu~no)
Sme{ i ho}e{. Kad ve~eras u tvom salonu bude najvi{e
oficira, po}i }e{ sa mnom, nao~igled, a ja }u ispred
svog stana postaviti stra`ara od poverewa. Ne}e dozvo-
liti nikom da nam pri|e, pa bio to i kapetan Miqkovi}.

RU@A: (Strasno ga grli)
Sta{a, ludice moja!

Zatamwewe.
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10.

Polumrak. Siluete vojnika u rovovima. Vide se od pojasa navi{e.
Igra svetla i zvuka. Zvuci ekspolozija i fijuk metaka, dim...
Kapetan Ran|i}, Sta{a, vojnici, major...

STA[A: Gle, gle {rapnela... kako su lepi! Kao da iznad
onog {umarka cvetaju beli klobuci dima!

KAPETAN
RAN\I]: Sta{a, otkad su nas iz Ma~ve prebacili na jug, ti

samo fantazira{! Izme|u austrougarskog i bugar-
skog {rapnela nema razlike. Jednako nas {pikuju,
ko tovqene guske!

Praska i grmqavina. Kapetan i vojnici se zgledaju}i. Ne vide
n{ta poeti~no u prizoru ispred wih.

STA[A: Ala plamti.... gore no na Biqegu... Boga mi je vrelo
kadrovcima... te{ko da }e se odr`ati...

NAREDNIK: ^uvaj! Ova ide na nas!
(Kratak fijuk, pa stra{na eksplozija. Po wima
padaju grane sa stabala i buseni zemqe)
Gle!

Uzima jednu izre{etanu granu. Opet fijuk i eksplozije. Najednom
se pred wima stvori jedan vojnik, bez pu{ke. Urla!

VOJNIK: (Gologlav, krvav)
Spasite topove! Spasite bateriju!
(Kratka stanka)
Spasite topove! Spasite bateriju!
(Pada, onesve{}en, ispred rovova.)

KAPETAN
RAN\I]: Napred, zastava slave!

VOJNIK: (Jedva ~ujno)
Spasite topove!

KAPETAN
RAN\I]: Truba~, sviraj juri{!

Truba~ prinosi trubu ustima i svira. Tamne siluete iska~u iz
rova i kre}u u juri{.

SVI: Juri{, uraaa!

Jedno ura susti`e drugo. Fijuk metaka i eksplozije bombi se
intenziviraju. Pomama! Pijanstvo!
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Grmqavina granata i fijuk metaka izme{ani sa kricima po-
go|enih i zapomagawem rawenih.

STA[A: (Iz polumraka i dima)
[ta je ovo? Da li sam odista rawen?

VOJNIK 1: (Tako|e iz polumraka i dima)
Uspeli smo! Topovi su spaseni! Eno ih na{i iz-
vla~e!

VOJNIK 2: Potporu~nik Krakov je rawen!

KAPETAN
RAN\I]: (Iz polumraka)

^im previjete potporu~nika, izvla~ite ga u po-
zadinu!

STA[A: Gospodine kapetane, jesam rawen, ali ostajem sa
vojnicima!

Eksplozije i pucwi se opet poja~avaju. Osvetqewe je ja~e. Raz-
dawuje se!

TRUBA^: Na{i odstupaju!

VOJNIK 3: Gde? Gde?

VOJNIK 4: Na{i se povla~e...

^uje se udaqeno, pa sve bli`e, neprijateqsko ,,Uraaaa!“

KAPETAN
RAN\I]: Potporu~ni~e Krakov, odstupaj! Bugari zdesna!

Bugari zdesna, odstupaj!

Kome{awe. Tamne prilike vojnika u pani~nom odstupawu promi~u
pozornicom. Buka pu{aka i urlici se me{aju.U tom odstupawu,
jedna prilika pada.

BUGARI: Predavajte se! Predavajte se!

STA[A: (Nazire se wegova prilika, leva ruka mu je umota-
na u zavoj. Sagiwe se ka sru{enom telu)
Gospodine kapetane, gospodine kapetane! Da li ste
`ivi?

KAPETAN
RAN\I]: (Sa zemqe)

Moji vojnici... Krakov... zbogom...

STA[A: (O~ajno)
Gospodine kapetane... Gojko! Kaplare!

KAPLAR
GOJKO: (Pojavquje se iz polumraka)

Izvolite, gospodine potporu~ni~e!

Pobednici, pobednici 53



STA[A: Ne damo im ga ni mrtvog!

KAPLAR GOJKO: Ne damo, gospodine potporu~ni~e!
(Pokazuje rukom trojici vojnika koji prilaze,
hvataju kapetana Ran|i}a za ekstremitete i
odnose)

VOJNIK: (U povla~ewu)
Va`no je da su spaseni na{ topovi!

Zatamwewe.

11.

Sumrak. Obrisi seoskih ku}a. Na nekoliko mesta dogorevaju va-
tre. Vika. Sva|a.

MU[KI GLAS 1: Nemoj, pobogu. To mi je posledwa sviwa! Kako
}u prehraniti decu?!

Skika sviwe.

MU[KI GLAS 2: Ako ne da{ nama, sutra }e ga uzeti Bugari!

MAJOR MATI]: (Iz mraka)
Ordonansi, hvatajte te lopove i udrite po dva-
deset i pet batina!

Strka. Fijuk gove|e `ile. Jauci. Strka i be`awe.

Kloparawe zapre`nih kola. Siluete vojni~ke kolone u prolazu.
Zvukovi koraka. Huk nado{le reke. Topovi u daqini.

MAJOR MATI]: (Mesec izlazi na trenutak iz oblaka i osvet-
qava wihove siluete, kao i obris lu~nog mo-
sta, iza wih)
Potporu~nik Krakov!

STA[A: Izvolite, gospodine majore!

MAJOR MATI]: Zapali}e{ ga,
(Pokazuje rukom na most)
~im preko wega pre|u posledwe za{titnice!
Uzmi koliko ti treba qudi!

STA[A: Uze}u svoj vod!

MAJOR MATI]: Ako te napadnu, brani}e{ se! Ako ih bude
mnogo – izginu}ete! Most mora biti sru{en!

STA[A: Razumem, gospodine majore!
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Silueta kolona koja te~e. Ali prore|ena, da bi kona~no i{~ezla.
Mese~ina. Sve se smiruje. ^uje se huk reke. Vojnici su na mostu i
oko wega. Postavqaju bale sena i snopove kukuruzne {a{e du` obe
ograde, prinose kante sa petrolejom.

Mesec zalazi za oblake. U daqini tutwe topovi. Svetlucaju
upaqene cigarete. Onda zvuk iznenadnog pquska.

Odjednom se u blizini za~u{e pu{ke. Pa topot kowa.

MU[KI GLAS 1: Stoj! Stoj!

MU[KI GLAS 2: Ne pucaj, Srbi smo! Bugari su na pu{komet od
nas.

Topot se udaquje.

STA[A: Donesite bombe! Bojim se da }e ovaj pqusak
onemogu}iti petrolej da zapali pokislo seno i
{a{u.

Strka. Tupi zvucu sekire o drvo.

STA[A: Ukopajte bombe u drvo, pa polijte petrolejom!
^im postavite, svi u zaklon! Ja i narednik
ostajemo! Ne zaboravite da imamo samo ~etiri
sekunde od udara kapisle.

U`urbani zvuci. Kratki udarci po drvetu. Ti{ina. Onda se pale
dve iskre. Trk dvojice qudi i bacawe na zemqu. Potom – stra-
vi~na eksplozija. Pozornica se pretvara u buktiwu.

Zatamwewe.

12.

Nepregledna kolona. Siluete vojnika u prolazu. Zveckawe opreme
i vojni~ki koraci, `agor... Kowski topot.

KURIR: (Ne vidi se)
Gde vam je komandant?

GLAS VOJNIKA
IZ KOLONE: Eno ga, ispred nas. Stotinak metara daqe.

Opet kowski topot.

KURIR:

(Si{ao je sa kowa)
Gospodine majore! Telegram za vas!
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MAJOR MATI]: (^ita, pa urliknu)
Stoj!

GLAS KOJI SE
PRONOSI
KOLONOM: Stooj! Stooooj!

Kolona se zaustavqa. Grobni muk.

STA[A: (Prilazi majoru, za wim prilaze i drugi ofi-
ciri)
Gospodine majore, za{to smo se zaustavili?

MAJOR MATI]: Vrhovna komanda je naredila da se sve trupe
zaustave! Kre}emo u odsudnu bitku!

@amor me|u oficirima. On se prenosi i na vojnike u koloni.

STA[A: Ve} je vreme! Ako i izginemo, po}i }emo za
knezom Lazarom, u nebo!

MAJOR MATI]: Tu}i }emo se kao qudi! Ne damo da nas gone kao
zverad!

NEKO OD
OFICIRA: Skupo }emo prodati svoju ko`u!

MAJOR MATI]: Gospodo oficiri, naredite jedinicama da se
pripreme za odsudan boj. Zauzmite borbeni ras-
pored i ukopavajte se!

OFICIR: (Salutiraju, u glas)
Razumem, gospodine majore!

Odlaze svako na svoju stranu. ^uju se odse~ne komande. Strka.
Zvuci a{ova koji kopaju zemqu.

Kratko zatamwewe.

Opet se ~uje kowski topot. Kurir prilazi komandantu i uru~uje
mu novi telegram. On ga ~ita. Skida {apku sa glave i stavqa je
pod levo pazuho. Onda besno cepa par~e hartije na sitne komadi}e.
Oko wega se bez komande okupqaju oficiri.

MAJOR MATI]: Gospodo, nare|en nam je pokret!

Oficiri zastaju kao ukopani. Ni{ta im nije jasno.

MAJOR MATI]: Vrhovna komanda je odustala od ideje da se ide
stopama kneza Lazara. Odlu~ila je da spa{a-
vamo ono {to nam je preostalo.

Oficiri se zgledaju.
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STA[A: Kako da to izvedemo bez borbe?

MAJOR
MATI]: Pravac – Jadransko more!

@agor oficira. Salutiraju komandantu i odlaze svako prema
svojoj jedinici.^uju se reske komande.

GLASOVI: Pokret!!!

U`urbanost, zveckawe opreme. Sve je o`ivelo. Po~iwe da pada
sneg.

Kratko zatamwewe.

Dan. Sta{a stoji oslowen na kamen. Ispred wega se izvija dim sa
dogorelog ogwi{ta. Prilaze mu petorica vojnika.

VOJNIK 1: Gospodine potporu~ni~e, hteli smo da razgovaramo sa
Vama.

STA[A: Izvolite, slu{am.

VOJNIK 2: ^uli ste da je iz na{e prve ~ete no}as oti{lo dvade-
set {est vojnika.

VOJNIK 3: Poku{a}e da se probiju do svojih ku}a.

VOJNIK 4: Smatraju da je wihov zadatak zavr{en, po{to se vi{e
ne borimo.

VOJNIK 5: Velika je uznemirenost u bataqonu. Znaju da napu-
{tamo svoju zemqu.

STA[A: Vidim i sam.

VOJNIK 1: Nismo do{li da vas izvestimo o onome {to i sami
znate.

VOJNIK 2: Do{li smo zbog ne~eg drugog.

STA[A: (Nestrpqivo)
Ka`ite ve} jednom!

Prilaze mu ostali vojnici iz voda i okru`uju ga.

VOJNIK 3: Do{li smo da vam ka`emo kako na nas uvek mo`ete
ra~unati.

VOJNIK 4: Samo za dvojicu iz voda ne garantujemo.

VOJNIK 5: Dokle god budete i{li vi, i}i }emo i mi!

STA[A: (Prilazi najbli`em od wih, stavqa mu ruku na rame)
Hvala vam! Ja sam s tim uvek ra~unao. Poru~ite svima
koji vam govore o prestanku zakletve da je zastava pod
kojom su se zakleli jo{ uvek sa nama. Recite im da
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osamdesetogodi{wi kraq, kome su polo`ili zaklet-
vu, zajedno sa nama kora~a kroz ovaj isti sneg. Zaklet-
va ne zna za granice, kao ni otaybina, jer je ona u nama,
u na{im srcima!

@ivost me|u vojncima. Osmesi na licima. Jedan drugog bodre
dodirima.

VOJNIK 1: Idemo do kraja!

VOJNIK 2: Ma {ta se desilo!

VOJNIK 3: Jo{ nije sve gotovo!

VOJNIK 4: Vrati}emo se u otaybinu!

VOJNIK 5: Osveti}emo se za ovu sramotu!

STA[A: Ne poku{avajte da mi ka`ete imena onih za koje niste
sigurni da }e sa nama. Verujem u sve vas!

Zatamwewe.

13.

^obanska koliba. Napoqu veje vetar i nabacuje sneg unutra. Sta-
{a le`i sklup~an u {atorsko krilo i grozni~avo drhti. Oko
wega trojica oficira sede na sanducima od municije. Jedva se vide
od dima sa ogwi{ta ... Jedan vojnik poku{ava da skuva ~aj u
vojni~koj porciji.

STA[A: Ovo je... kolera. Otkud ona usred zime... kad joj nije
vreme... noge... ruke... ne ose}am...
(Je~i. Sve je ti{i i ti{i, dok se potpuno ne umiri)

KAPETAN
TANOVI]: (Ne ispu{ta svoju lulu iz usta)

Ni nama ovde nije mesto, pa smo svejedno ovde.

NAREDNIK
|GOJKO: (Sagiwe se ka Sta{i, pipa mu puls nekoliko puta,

naslawa uho ponad srca)
Ne ose}am mu puls... ni srce ne ~ujem...

Kapetan Tanovi} i ostali ustaju, skidaju kape sa glava i krste
se. Obra}a se naredniku Je{i}u.

KAPETAN
TANOVI]: Naredni~e, izvadi iz potporu~nikove torbice vo{ta-

nicu i zapali!
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NAREDNIK
JE[I]: Ne, ne, to nije mogu}e.

(Rida, skupqa kamewe po kolibi i stavqa ih oko
ogwi{ta. Kad se ugreju, stavqa ih oko Sta{nih
udova, pa na grudi. Neprestano ponavqa)
Nije mogu}e! Nije mogu}e!
(Pokreti su mu gr~eviti, o~ajni~ki. Ostali se po-
vla~e ukraj kolbe. Je{i} i daqe greje kamewe, uvija ih
u krpe i stavqa po Sta{inom telu)

U jednom trenutku kao da i on odustaje. Kao da se umorio.

Na kraju tog intermeca, Sta{a lagano dolazi k svesti. Najpre
lagano pomera glavu, onda nemo}no poku{ava da se oslobodi te-
reta sa sebe.

Je{i} ska~e kao oparen i nadnosi se nad Sta{u.

NAREDNIK
JE[I]: (Obodren)

Gospodine potporu~ni~e, da li ste `ivi?

STA[A: (Jedva razgovetno)
Skloni... ovo... sa mene...

Svi iz kolibe mu prilaze. O`iveli su.

NAREDNIK
JE[I]: (Dr`i u rukama u krpe umotano kamewe, skoro da

pla~e)
Ovo vas je spaslo, gospodine potporu~ni~e...

STA[A: (Jo{ uvek kao da bunca)
Gde sam? [ta je to sa mnom? Izvucite me iz ove
provalije!

KAPETAN
TANOVI]:

(Nadnet nad wim)
E, Sta{a, Sta{a, samo kad si `iv...

Svi zajedno poku{avaju da ga usprave u sede}i polo`aj. Podme}u mu
pod le|a sanduk od municije i {iwele.

STA[A: Ne ose}am svoje telo...

KAPETAN
TANOVI]: Dobro je, to zna~i da i gr~evi jewavaju.

STA[A: [ta je ovo? [ta je sa mnom bilo?

KAPETAN
TANOVI]: Pozvao sam pukovskog lekara. Ve} je trebalo da stigne.

(Gleda kroz prozorski otvor na kolibi)
Aha, evo dolazi.
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Pukovski lekar ulazi u kolibu. Gleda Sta{u. Bespomo}no {iri
ruke.

LEKAR: Ne mogu vam pomo}i. Naredi}u da vas prenesu u
ku}u arnautskog bega. Tamo }e vam bar biti
toplo. Va`no je da se ni{ta ne jede. Jedino,
mo`da, malo mleka. Ni{ta vi{e. Neka vam je bog
u pomo}i.

Gojko i Je{i} unose nosila, za wima boja`qivo ulazi sredove~an
arnautski beg. Blago se naklawa, pravi pokret desnom ruku ponad
svog srca.

ARNAUTIN: Pacha zot!

Zatamwewe.

14.

Begovska koliba. Sta{a u vidno boqem stawu. Opra{ta se od
doma}ina. Pru`a mu tri zlatnika.

STA[A: To je za mleko i jaja {to sam kod vas pojeo!

Arnautin odlu~no rukom odbija ponu|eni dar. Obra}a mu se na
iskvarenom srpskom.

ARNAUTIN: Za nas... gost svetiwa... to se ne pla}a... ja sre}an
{to si u moja ku}a... na{ao zdravqe...

Ovu scenu prekida kurir na vratima.

KURIR: Gospodine potporu~ni~e, komandant vas hitno
tra`i!

Sta{a pru`a arnautskom begu ruku, ostaju}i bez re~i. Izlazi.

ARNAUTIN: Neka te }uva bog!

Kratko zatamwewe.

Kancelarija. Za stolom sedi major Mati}, sav zvani~an.

MAJOR MATI]: Pozvao sam vas zbog jedne ozbiqne du`nosti.
(Kratka pauza, ne gledaju}i Sta{u u o~i)
No}as su se odigrale te{ke stvari... Opet je
jedna grupa na{ih vojnika poku{ala da pobegne,
ali su pohvatani.... Obrazovan je preki sud, kome
ja presedavam.... Vas sam odredio za najmla|eg
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~lana.
(Uspeva da podigne pogled)

STA[A: (O~ajni~ki)
Mene? Ja nikad nisam bio u prekom sudu. A nisam
ni potpuno zdrav!

MAJOR MATI]: Nikakvog izgovora i nikakve milosti. Koman-
dant puka je van sebe. Naredio je da se svi begun-
ci, bez izuzetka, osude na smrt! Ovo je nare|ewe.
Jeste li razumeli? Na smrt!

STA[A: (Pani~no)
Onda ne treba sud. Streqajte ih kad je nare|eno!

MAJOR MATI]: (Odlu~no)
Nemamo vremena za diskusiju. Zasedawe prekog
suda po~iwe odmah. Vi ste aktivni oficir i
dobro znate {ta u ratu zna~i nare|ewe. Svojim
mi `ivotom odgovarate za dana{we dr`awe!

Mati} mu okre}e le|a i izlazi iz kancelarije. Za wim izlazi i
Sta{a. Na izlazu stoje dva stra`ara sa isukanim bajonetama na
pu{kama. Iza zida se ~uju krici kojima prethode te{ki udarci.

GLAS: Jao, bra}o, ne tako vam svetog Petra!

Mati} se okre}e da vidi da li ga Sta{a sledi. Obja{wava mu.

MAJOR MATI]: Ta vucibatina je bila vodi~ beguncima iz na{eg
puka. Po{to je Crnogorac, nemamo pravo da mu
sudimo, ali ga zato mo`emo prebiti...

Ulaze u drugu prostoriju. Za stolom sede trojica oficira. Po
ulasku Mati}a, oficiri ska~u na noge. Mati} se ne pozdravqa,
ve} pokazuje Sta{i da sedne u dnu stola, kao i ostalima.

MAJOR MATI]: Gospodo, upozoravam vas da }e svaka sentimen-
talnost biti smatrana za izdaju! [tavi{e, kao
sau~esni{tvo sa krivcima! Podse}am vas da za
dezertere u ratu postoji samo jedna kazna – smrt!
(Udara pesnicom o sto)

Oficiri se jo{ vi{e ustobo~i{e, udaraju}i petama svojih ~iza-
ma. U uglu sobe nalazi se jedan mawi sto. Na wemu stoji mastio-
nica i sve`aw hratije. Pored stola stoji podoficir, pisar.

MAJOR MATI]: Dovedite prvog optu`enog!

Stra`ar u sobu uvodi visokog ~oveka na ~ijem {iwelu je crna
traka, oznaka artiqerije.
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MAJOR MATI]: Kako se zove{?

VOJNK: Radosav Seni}, podnarednik pete brdske bate-
rije!

MAJOR MATI]: Zna{ li za{to si izveden pred preki sud?

VOJNIK: Znam, gospodine majore!

MAJOR MATI]: Priznaje{ li da si napustio komandu i poveo
druge u ciqu dezertirawa?

VOJNIK: Priznajem.

MAJOR MATI]: Zna{ li da se dezerterstvo u ratu ka`wava
smr}u?

VOJNIK: Znam.

MAJOR MATI]: Ima{ li {ta da ka`e{ u svoju odbranu?

VOJNIK: (Gleda svakog od oficira gotovo prkosnim po-
gledom)
Mi smo ve} mesec dana napustili na{u dr`avu.
Po{to smo na teritoriji druge dr`ave, smatram
da me zakletva otaybini ne obavezuje. Mislim da
sam sada potrebniji svojim uku}anima nego ovde.

MAJOR MATI]: Pre biste upali neprijatequ u ruke nego {to
biste stigli svojim ku}ama.

VOJNIK: Zato smo uzeli crnogorske vodi~e da nas spro-
vedu izvan puteva i mimo austrijskih prethod-
nica.

MAJOR MATI]: Ima{ li jo{ {togod da izjavi{?

VOJNIK: Nemam, gospodine majore.

MAJOR MATI]: Stra`ar, izvedi optu`enog!

Ulazi stra`ar i izvodi vojnika. Nastaje grobna ti{ina u impro-
vizovanoj sudnici. Svi oficiri gledaju u sto ispred sebe, kao da
su oni optu`eni.

MAJOR MATI]: Gospodo, sudije, mislim da je slu~aj vi{e nego
jasan. Glasawe po~iwe. Potporu~nik Krakov!

STA[A: (Ustaje, zauzima stav ,,mirno“, kao da se dvoumi)
Na smrt!

Zatim svaki od oficira ustaje i izgovara istu presudu.

MAJOR MATI]: Naredni~e, zapi{ite da je smrtna presuda doneta
jednoglasno.... Uvedite slede}eg optu`enog!
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Doga|aji se naglo ubrzavaju. Kao u nemom filmu. Ulazi i izlazi
optu`eni za optu`enim. Gledaoci vide samo mimiku u~esnika
su|ewa. ^uju samo pet puta frazu:
,,Na smrt!“

Zatamwewe.

Rafali u daqini.

15.

Potpuni mrak.

GLAS: Puk polazi. Krenite bataqone!

Blago osvetqewe. Sve u pokretu. U pozadini nepregledna kolona
qudskih senki u prolazu. U susret joj idu dva starija Crnogorca.

CRNOGORAC 1: [to pobiste ove divne qude?

CRNOGORAC 2: Neka vam bog sudi!

Niko im ne odgovara. Kolona te~e. Koraci. Sneg pada. Fijuk
vetra. Povremeni uzvici vodi~a mazgi i kowa. Pewawe.

VOJNIK 1: Ni kra}eg imena ni ve}e planine!

VOJNIK 2: Kako se zove?

VOJNIK 1: Kom! 2 400 metara je iznad mora!

VOJNIK 2: Bilo je te{ko pewati se. Spu{tawe }e biti jo{
te`e.

U pozadini siluete vojnika pri silasku. Sve gu{}i mrak.

GLAS: Ne daj! Dr`i kowa!

Kr{ewe, vaqawe. ^uje se kako se `ivotiwa sunovra}uje u pro-
valiju.

GLAS: (Iz daqine)
Stoj! Ostani tu gde si se zatekao!

Siluete vojnika u koloni se zaustavqaju.

VOJNIK 1: Pazi, staza na kojoj stojimo ni metar nije {i-
roka! Ako zadrema{ – pade u ambis!

VOJNIK 2: Ko }e da ostane budan na ovoj hladno}i?

Krik ~oveka koji pada u provaliju. Na nekoliko mesta pale se
feweri. Rzawe kowa i kopawe kopitama. Vetar fiju~e. Opet
krik ~oveka u padu.
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GLAS: (Iz daqine)
Pokret!

Opet se kolona pokre}e. Ispo~etka lagano, onda sve `ivqe. Si-
laze. U daqini se ~ije huk planinske reke. Poneki jauk. Zapo-
magawe.

Kolona prolazi pored dva Arnautina. Sta{a izlazi iz kolone i
zaustavqa ih.

STA[A: Aka buk?
(Ima{ li hleba?)

ARNAUTIN 1: Ska i~!

(Nema)

STA[A: (Obra}a se drugom Arnautinu)
Ska voja?
(Ima{ li jaja?)

ARNAUTIN 2: Ska i~!

Sta{a se vra}a u kolonu. O~ajan je. Arnauti odlaze.

STA[A: Ska i~! Ska i~! Nema! Nema! A {ta imaju? Od ~ega
`ive?

Kolona i daqe te~e. Vetar ne prestaje.

Odjednom strka nekoliko vojnika. Tr~e i padaju jedan preko dru-
goga.

VOJNIK 1: (Iz gomile)
Ja sam je prvi video!

VOJNIK 2: Ne, nego sam ja...

STA[A: (Prilazi gomili)
Zaboga, qudi! Ne}emo se poklati oko glavice ku-
pusa! I tako je velika. Podeli}emo je! Svakom po
list.

Smiruju se. Podi`u sa zemqe. Jedan ra{~ijava glavicu kupusa i
pru`a vojnicima koji prilaze. Dugo `va}u.

VOJNIK 1: Gospode, za{to nas ovako mu~i{?

VOJNIK 2: Ima li kraja na{em kraju?

Pucaw. Svi se prenu. Zaustave u pokretu.

STA[A: [ta radi{ to?

VOJNIK 3: Pucam na boga, gospodine potporu~ni~e!

STA[A: Prilazi mu, spu{ta mu ruku na rame):

Strpqewa, samo strpqewa! I ovome }e do}i kraj!
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Iz daqine se ~uje kloparawe kowske zaprege. Kolona staje, lomi
se. Okupqaju se oko komandira komore.

VOJNIK: (Ozareno)
Na{a komora se vra}a!

KOMANDIR
KOMORE: U Podgorici nema hrane!

STA[A: A {ta vam je to u yakovima?

KOMANDIR
KOMORE: Jedva smo dobili 360 kg kukuruza u zrnu. Po yak na

bataqon. Po 200 grama na ~oveka.

Po~iwe podela. Vojnici u redu i ti{ini prilaze vojniku koju im
iz yaka sipa kukuruz u porcije. Po{to uzmu svoj deo, razilaze se i
sedaju na zemqu, po grupama. ]ute, r{}u.

VOJNIK: Kao za majmune!

Zatamwewe.

16.

Jutro. [atori jedan do drugoga. Ski~awe praseta. Vojnici izlaze
iz {atora. Izlazi i Sta{a i kapetan Tanovi}.

VOJNICI: (Odu{evqeno)
Prase, prase!

Vojnik Radojica na ramenu nosi belo prase koje raspomamqeno
ski~i. Pritr~avaju mu drugi vojnici, svako ho}e da pipne `i-
votiwu)

KAPETAN
TANOVI]: Gde si ga samo na{ao? Zar ovde ne `ive musli-

mani?

RADOJICA: (Sme{kaju}i se, prilazi Sta{i)
U Skadru svega ima! Ma i Arnauta koji su hri-
{}ani!
(Onda ti{e)
To je za vas i komandira. Moj poklon za Bo`i}!

Radojica odlazi. ^uje se jo{ urnebesnija skika. Pa muk. Vojnici se
muvaju po logoru.

Kratko zatamwewe.
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Oficiri i nekoliko vojnika sede u krug i svako jede po komad mesa.
Tu je i Radojica.

RADOJICA:Gospodine potporu~ni~e, hvala za ovu ple}ku!

STA[A: Hvala tebi, Radojice! Ti si najzaslu`niji za ovu
gozbu.

VOJNIK1: Gospodine potporu~ni~e, neka nam Radojica pogleda
budu}nost! Ka`u da se ona mo`e videti na bo`i}noj
ple}ki.

STA[A: Hajde, Radojice! Pogledaj {ta nas ~eka!

RADOJICA:(Zagleda se u oglodanu ple}ku, ozbiqan, mrk, zago-
netan)
Vidim put preko mora... i tu|u zemqu...

VOJNIK 2: Kako samo pogodi?! Ve} smo na tu|oj zemqi!

Svi se smeju.

RADOJICA:Vidim i jo{ jedan ve}i put preko mora... I vidim
povratak ku}i...
(Prestaje vojni~ki `agor)
...Ali vidim i mnogo krvi... mnogo...

Zgledaju se.

VOJNIK 2: (Kao za sebe)
Vidi{ zato {to prasetina nije pe~ena...
(Svi se smeju)
Zar prolivene krvi nije bilo dovoqno?

VOJNIK 3: ]uti! Ko zna {ta }e da bude kad se sutra ukrcamo u
Dra~u...

Neko od vojnika zapeva, a ostali prihvati{e: ,,Ro`destvo Tvo-
je...“

Dok pevaju, me|u wih upada Arnautin sa ke~etom na glavi. Qut je.
Gestikulacijom poku{ava da objasni kako mu je neko ukrao prase.
Sta{a ustaje, vadi iz yepa zlatnik i odvodi Arnautina iz kadra.

Zatamwewe.

17.

Sta{a kora~a ulicom Krfa. Prolaznici. Prilazi mu de~ak od
desetak godina.

DE^AK: Serbo, Serbo... bella dona... dormire, hi, hi, hi...
marito...
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Poku{ava da nad svojom glavom improvizuje rogove. Sta{a se
koleba, pokazuje de~aku rukom da ga vodi. De~ak ga uvodi u jednu
ku}u. Prolaze ispod girlandi od mokrih ko{uqa i ~ar{ava. Pewu
se uz stepeni{te. Ulaze u jednu sobu na ~ijoj sredini se nalazi
krevet. U krevetu le`i polunaga `ena, ra{~upane kose. De~ko
nestaje. Ona se smeje i rukom mu pokazuje da legne pored we. Sta{a
ustuknu, a onda po~ne da be`i, uz zveket sabqe, dok str~ava niz
stepeni{te.

Odozgo, `ena urla neke nerazumqive, gr~ke re~i.

Kratko zatamwewe.

Restoran hotela ,,Sen @or`“. U wega, kao vihor, ulazi Sta{a.
Prolazi pored stola za kojim sede dva generala, ne gledaju}i ih.

GENERAL 1: (Obra}a se kolegi preko puta, ali dovoqno glasno
da Sta{a ~uje)
Samo jedan potporu~nik mo`e biti ovako drzak...

GENERAL 2: Takve treba sabqom, pqo{timice, po turu!

Sta{a se pravi kao da ih je tek sad primetio. Pozdravqa ih po
propisu. Za to vreme, iza le|a mu prilazi pukovnik Milan Nedi}.

NEDI]: Otud ti, Sta{o, ovde?

STA[A: (Naglo se okre}e)
Do{ao sam da te vidim,
(Tiho)
uja~e...
(Obazre se na generale)
gospodine pukovni~e!

NEDI]: (Ti{e, u poverewu)
Zna{ li da je u ovom hotelu sme{tena Vlada i
Vrhovna komanda? Hajde, da ru~a{ sa mnom i mojim
prijateqima
(Glasnije, pokazuju}i na dvojicu generala)

Sta{a boja`qivo prilazi stolu, ponovo pozdravqa generale po
propisu, pa seda. Osmesi. Prilaze konobari sa belim rukavicama.
Gozba po~iwe.

Zatamwewe.
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18.

Potporu~nici, Sta{a i Mirko, voze se fijakerom ulicama So-
luna. U pozadini promi~u obrisi zgrada. Kloparawe kowskih pot-
kova po turskoj kaldrmi. Uli~na vreva.

MIRKO: ([u{qeta i muca dok govori)
Ovo je moje vaskrsewe. Deset meseci je pro{lo od kako
mi je na Krivoj Feji bugarski metak unakazio usta,
presekao jezik i izbio zube.

STA[A: (Ozaren)
U znak dobrodo{lice ~astim te vo`wom, stari dru`e.
Dosta je bilo izle`avawa po Tunisu i Marsequ.

MIRKO: Eh, da sam se samo izle`avao. Krpili su me, s vremena
na vreme, kao staru kofu iz koje neprestano curi.

STA[A: Za koji dan }e{ u bolnici princeze Marije da povra-
ti{ izgubqene zube, a do tad u`ivaj u ovom mete`u
vojnika i civila. Fijakeristi sam objasnio da nas,
ovaj put, ne zanimaju vizanatijski mozaici, kao ni
an|eli {to pla~u nad Isusovim telom od zlata.

MIRKO: Ve} slutim {ta si naumio. Tvoj ~i~erone }e nam
pokazati sve ulice greha, u ~ijim nedrima se te{i ova
armija skupqena sa nekoliko kontinenata.

Prolaze pored ku}e. Ispred svake od wih stoji razgoli}ena `ena i
gestovima ruku se otvoreno nudi.

KO^IJA[: (Okre}e se oficirima)
For soldiers only!

STA[A: (Smeje se)
Razumem, ovo je kvart u zoni odgovornosti Senegalaca,
Marokanaca i Anamita.

MIRKO: (I on se smeje)
Be`imo odavde dok nas nisu zasko~ile! Solun je po-
stao kupleraj!

U pozadini i daqe promi~u zgrade. Jednoli~an kowski topot.
Graja sa ulice.

KO^IJA[: (Ponovo se okre}e oficirima)
For you, gentlemen!

Ko~ija se zaustavqa.

STA[A : Di`i se! Ovaj deo kupleraja je otmeniji! I ne smrdi
kao onaj malopre|a{wi!
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Ustaju i silaze sa ko~ije ispred jedne gvozdene kapije. Na wenom
ulazu stoji vratar, skru{en i nasme{en. Klima im glavom i rukom
pokazuje da u|u.

Kratko zatamwewe.

Nesnosna `ega. Ispod vewaka, u hladu sedi grupa oficira. Major
@ivkovi}, Sta{a, kapetan Tanovi} i jo{ nekolicina. Hlade se,
ma{u}i {apkama ispred lica. Nervoza.

MAJOR
@IVKOVI]: (Crnih ~upavih obrva i dugih opu{tenih brkova,

gestikulira)
Opustila se ova na{a vojska na gr~kom suncu! Sve
go zabu{ant i len{tina!

STA[A: Ja mislim, gospodine majore, da niste u pravu!

MAJOR
@IVKOVI]: (Nadmeno i podsme{qivo)

[ta ti zna{? Ti si `utokqunac!

Sta{a ska~e kao oparen. Iz futrole nespretno poku{ava da
izvu~e revolver. Svi su prenera`eni i zate~eni. Sta{a kona~no
izvla~i revolver.

STA[A: (Razjareno)
Gospodine majore, tra`im od vas da povu~ete re~
,,`utokqunac“. Time ste me uvredili!

Kapetan Tanovi} ska~e izme|u wih. Poma`e mu jo{ nekolicina
oficira.

MAJOR
@IVKOVI]: (Stalo`eno)

Sta{a, umiri se. @ao mi je ako sam te uvredio.
Bila je to obi~na {ala. Ne izviwavam ti se zato
{to te se pla{im, ve} {to `alim zbog nespo-
razuma.

KAPETAN
TANOVI]: (Umiruju}e)

Sta{o, ti si bolestan. Molim te, idi u {ator i
lezi.
(Stavqa mu dlan na ~elo)
Ima{ vru}icu! I tebe je zahvatila tropska mala-
rija!

Odvodi ga.

Zamra~ewe.
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19.

Cik zore. Sta{a glasnim {apatom izdaje posledwa uputstva
svojim vojnicima. Zalegli su. ^uje se `ubor vode.

STA[A: (Tiho, ali razgovetno)
Sino} nam je jedan me{tanin dojavio da su Grci nedav-
no poseli ovo selo. Wihov komandir se uselio u
wegovu ku}u, doma}ina isterao a zadr`ao wegovu tri-
naestogodi{wu }erku Kalinu. Zaklali su mu ovcu i
nekoliko koko{iju. Ju~e su prebili prvog kom{iju,
tvrde}i da se sastaje sa nama.

Ti{ina. Svi oslu{kuju. U daqni se ~ujen lave` pasa.

STA[A: Najpre moramo da uklonimo stra`ara. Tu je ispred
nas, na drugoj obali. Posle toga patrolu. Idemo bom-
bom i bajonetom!

Ti{ina. Siluete vojnika koji se prikradaju.

^uje se tup udarac. Prigu{en krik. Pad tela u vodu. Besno lajawe
pasa.

STA[A: Psssst!

Prikradawe se nastavqa. U pozadini obrisi seoskih ku}a. Crvena
raketa na nebu.

STA[A: Bombe!

Sna`an tresak. Dim sukqa kroz prozor ku}e. Urnebesni lave`
pasa. Siluete vojnika koji krstare izme|u ku}a. Vriska `ena.
Blejwe i meket uznemirene stoke. Sporadi~ni pucwi. Iz ku}a se
pomaqaju bele krpe.

STA[A: Dovedite zarobqenike!

Vojnici sa uperenim pu{kama privode unezverene Grke. Jedno dete
se bezbri`no igra na buwi{tu.

VOJNIK: Gospodine potporu~ni~e, wihov komandir je stradao u
ku}i. Devoj~ica je pre`ivela.

Okupqaju se seqaci. Nude srpske vojnike rakijom. Tra`e da se
zarobqenici streqaju. Naokolo leti perje od gusaka koje ga~u.
@ene nari~u. Odjednom, sa druge strane sela za~uju se pu{ke.

STA[A: [ta je to? Ko puca?

Pucwava je sve u~estalija.

GLASOVI: Bugari! Bugari!
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Op{ti mete`. Blago zamra~ewe. Siluete vojnika koji bezglavo
be`e. Svetlo osvetqava samo ono dete koje i daqe kopa po
buwi{tu.

STA[A: Stoj! Stanite! U kontranapad!

Niko ga ne slu{a. Be`e u panici.

Zamra~ewe.

Svanulo je. Major svaki ~as nagiwe iz ~uturice, dok diktira
a|utantu koji sedi ispred {atora i pi{e izve{taj.

MAJOR: (Posle svake re~enice pravi zna~ajnu pauzu)
Budu}i da su gr~ke pograni~ne patrole vr{ile {piju-
na`u u korist Bugara, a uz to vr{ile teror nad doma-
}im stanovni{tvom, bili smo primorani da izvr{imo
prepad i preuzmemo kontrolu nad selom. Me|utim,
bili smo napadnuti od vi{estruko nadmo}nijeg nepri-
jateqa, te smo uz sna`an otpor bili primorani da se
povu~emo na prethodne polo`aje, sve dok ~itav bata-
qon nije ba~en u vatru. Do jutra smo povratili selo.
Do~ekale su nas bele krpe na prozorima. Bugari su si-
lovali sve `ene i devojke i opqa~kali stoku i na-
mirnice, izla`u}i stanovnike nezapam}enom teroru...

A|utant se za trenutak zagledao u majora, kao da ga pita da li se
sve ba{ tako zbilo.

MAJOR: (Kao da mu ~ita misli)
Ko bi jo{ saznao istinu u ratu?
(Pravi pauzu)
Ne}emo navoditi da je napad plod nervoze mojih mla-
dih oficira, niti da smo odmah potom napustili selo,
jer ne mogu da kontroli{em pqa~ka{e.

Zamra~ewe.

20.

No}. Fijukne tek poneki metak. Visoko.

GLAS 1: (Tiho, ali odlu~no)
Pokret!

^uje krckawe topovskih to~kova uvijenih u slamu. U pozadini se
opet pokre}u siluete vojnika u pognutom stavu.
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GLAS 2: Ostavqaju nas... odvla~e topove.

GLAS 3: (Udaqen)
Ne odstupamo. Samo mewamo polo`aj. Danas su nas
otkrili i osakatili.

GLAS 4: Drugome ti to pripovedaj, brajko...

GLAS 1: Stoj! Pst! Pst! Ni govora, ni pu{ewa. Nikakve
svetlosti! ]uti. Osmatraj. ^ekaj!

Blago osvetqewe. Vide se siluete majora @ivkovi}a, Sta{e i
jo{ nekolicine. ^uturica sa rakijom ide iz ruke u ruku, nagiwe se
i pru`a slede}em.

STA[A: Za pokoj na{ih du{a...
(Krsti se)

Mir. Grobna ti{na.

Odjednom nerazumqiva vika.

STA[A: [ta se dogodilo?

NAREDNIK
GOJKO: Komandant je vikao u snu i uznemirio ~itav ba-

taqon.

Sta{ina silueta prilazi jednom drvetu. Pod wim major @iv-
kovi} stoji i ma{e rukama.

STA[A: Gospodine majore, {ta je sa vama?

MAJOR
@IVKOVI]: (Gotovo da {apu}e)

Bugari, Bugari, ubi}e me!

STA[A: (Okre}e se vojnicima)
Lezite, nema ni~ega!

MAJOR
@IVKOVI]: (Hvata Sta{u za ruku)

Sta{a, ja }u poginuti... no}as sam to video...

STA[A: Ko zna ko }e od nas prvi poginuti, gospodine
majore. Samo lezite. I mene su u snu davili...

Opet ti{ina.

Odjednom po~iwe stravi~na tutwava u daqini, pa eksplozije i
op{ti mete`. Ono uzrokuje pani~no povla~ewe niz padinu. Si-
luete vojnika u ludom bekstvu.
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GLAS: (O~ajni~ki, divqe)
Kontranapad, u kontranapad!

Siluete se kolebaju, zastaju. Urlici, jauci, poklici na juri{.
Siluete se vra}aju nazad, uzbrdo. Povremeni bleskovi osvetqavaju
vojsku u pometwi. Sta{i u susret ide silueta sa mitraqezom na
ramenu. Sta{a ga jednom rukom hvata za rever {iwela, a drugom
mu prislawa pi{toq pod grlo siluete. Blesak.

VOJNIK: (Izbezumqeno)
Ne pucaj! Na{ sam! Iz 9. puka. Spasavam mitraqez.
Gore je sve poklano.

Nastavqa da be`i niz padinu. Dok Sta{a nastavqa da se pewe uz
padinu, u mrak. Nedugo zatim, zapiwe za ne{to i pada. U susret
mu prilazi druga silueta i hvata ga rukama za vrat. Nastaje
rvawe. Svetle}a raketa za trenutak osvetqava vis... Tad se vidi
kako Sta{a zamahuje no`em i ubada onu siluetu. Krik. Krkqawe.
Mrak. Opet raketa. Tutwava je prore|ena.

NAREDNIK
GOJKO:

(Poku{ava da odvoji Sta{u od bugarskog vojnika,
~ije su noge zamotane u belo sukno, jedino po ~emu
se vojnici raspoznaju, o~ajni~ki)
Gospodine potporu~ni~e, da li vas je zaklala ova
strvina!

STA[A: (Bri{e rukom krvavo lice)
Nije, Gojko! Ja sam wega!

^im raketa osvetli boji{te, vojnici se zale}u jedni na druge.
Mrtvi le`e na sve strane. Svetle bajonete. Lom, krici i puc-
wava. Razdawuje se.

MAJOR
@IVKOVI]: Opet dolaze!

(Duva u pi{taqku)
Odstupaj brzo prema dolini!

Opet siluete sa brda po~iwu u panici da promi~u ka podno`ju...
Urnebesna pucwava, ekspolozije.

STA[A: (U panici)
Za mnom! Uz kosu!
(Kao za sebe)
To je kraj na{eg nasilnog izvi|awa!

Zatamwewe.
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21.

Vojni~ki {atori u pozadini fronta. Ispred wih stra`are po-
silni sa isukanim bajonetama na pu{kama. Uzjoguweno zvone te-
lefoni. Vezisti urlaju u slu{alice. U daqini tutwe topovi.

VEZISTA IZ
[ATORA: Pao jeroplan! Na{ jeroplan! Zapaqen, da... Pao

je nedaleko od nas... Donela patrola ugqenisane
ostatke dvojice pilota u {atorskom krilu...

Ispred {atora zgu`vano {atorsko krilo. Izme|u {atora, kao
kakva sablast, norvozno hoda pisar Kazimir, sklapa ruke i po-
gledava u nebo, kome se obra}a.

KAZIMIR: (Kao u transu)
Proliva se nemilice sveta krv ~ove~ja... ^ujete
li kako grmi?
(Obuzima ga ka{aq, pquje krv)
Svaki prasak vesnik je najmawe jedne smrti...
Za{to sli~ni sli~ne ubijaju? Za{to?

VEZISTA: ]uti, }ato, stari buntovni~e! Ne prizivaj nam
smrt!

Kazimir se opet vra}a i dugo stoji pored {atorskog krila.

KAZIMIR: Ludilo zlo~inaca gomila svoje `rtve... @rtve,
ujedinite se! Ne ubijajate male... Ne ubijajte one
koje u smrt, kao i vas, gone drugi... Bacajte oru-
`je!
(Provala ka{qa)
Te |avolske naprave! Qubav je jedina istina!
Qubav u nama i nad nama! Bacajte...

Iz jednog {atora istr~ava gologlav major Mati}. Zajapuren.
Besan.

MAJOR MATI]: (Urlaju}i)
Stra`a, ve`ite ovu vucibatinu!

Stra`ari su se uzmuvali. Kona~no prilaze Kazimiru. Ve`u mu
ruke na le|a.

KAZIMIR: (Tiho)
Bacajte... oru`je... kao volovi ste... koji vuku
topove za druge... Snaga ~ove~anstva je u bratstvu
potla~enih...
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MAJOR MATI]: (Pokazuje na ~etvoricu vojnika ispred susednog
{atora)
Vojnici! Da, da, vama ~etvorici se obra}am!
Odmah da ste zakopali ostatke nesre}nih avija-
ti~ara, dole, u jaruzi.

Vojnici prilaze {atorskom krilu, uzimaju za krajeve i nose u
stranu.

MAJOR MATI]: A vas dvojica povedite ovog puntara! Odmah
}emo mu suditi! Uni{ti}u bacile crvene kuge u
samom za~etku! Nemilosrdno!

Dvojica vojnika odvode Kazimira u stranu, van scene. Ti{ina.

Zatamwewe.

Prasak pu{aka.

NEPOZNAT GLAS
IZ MRAKA: Za{to! Za{to su ubili ~oveka?

22.

No}. Vetar zavija. Nema pucwave. U pozadinu obrisi planine u
obliku piramide – Kajmak~alan. 17. puk je desetkovan. Odmara se.
Atmosfera je opu{tena. Vojnici huk}u u ruke, tancukaju da se ne
smrznu. Vetar. Dole, u dubini, ~uje se dugo i o~ajno zapomagawe
bugarskog rawenika izme|u dve linije.

BUGARIN: Vode, bratko! Vodeeee! Bratkooo!

^IKA QUBA: (Major, komandant bataqona, oko wega su okup-
qeni oficiri)
Gospodo, kucnuo je i taj ~as. Komandant armije je
poslao kratku poruku:
,,Vi ste na kapiji svoje zemqe. Na vama je da
otvorite vrata otaybine!“ Odmah da ste skinuli
epolete. Bugari su obrazovali specijalizovane
strelce da ga|aju iskqu~ivo oficire.

STA[A: (Pravi uvod)
Gospodine majore, sad smo sasvim blizu neba.
Ne}emo dugo putovati! Ho}emo li da napravimo
ogwi{te sa druge strane kose?
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^IKA QUBA: (Podba~e se drvenim {tapom)
Hajde, dete! Ne zanovetaj! Ina~e }emo se do zore
posmrzavati.

STA[A: Ima na gomile zapaqenih bugarskih pu{aka. Je-
dino {to na wima vredi su drveni kundaci. Dobro
gore i jo{ boqe greju.

Na nekoliko mesta pale se vatre. Vojnici se okupqaju oko wih i
nadnose se nad wu, kao da je `ele sakriti.

STA[A: Ako nas primete bugarski osmatra~i – postradali
smo. Nekoliko precizno usmerenih granata i ode u
nebo ~itav bataqon.

^IKA QUBA: Sre}om, ruke se smrzavaju i bugarskim artiqer-
cima.

Kratko zatamwewe.

Razdawuje se. Jedan vojnik iska~e iz zaklona i nestaje u dubini.

STA[A: (Tiho)
Radojice, gde }e{?

Nekoliko pu{~anih hitaca sa suprotne strane. Svi se hvataju
oru`ja i napeto osmatraju, odlu~ni da saborca {tite vatrom,
ukoliko bude potrebno. Duga pauza. Napeto i{~ekivawe.

GLAS: Eno Radojice! [titite ga! Paqba!

Rafali s jedne i druge strane. Nakon nekog vremena, vojnik
uska~e u rov.

RADOJICA: (Zadihano)
Jadnik. Granata mu je izbila oba oka. Polomqena
mu je i noga. Previo sam mu ranu i ostavio ~uturi-
cu sa vodom. Obe}ao sam da }u do}i da ga izvu~em.

Uragan. Artiqerijski. Zaglu{uju}a paqba.

STA[A: Polude}u od ovog sudara granata i stena. ^ini mi
se da bih na svakom drugom terenu lak{e podnosio
tutwavu.

GLAS: Gledaj kako leti ~ovek! ^itavog ga izbacila iz
rova!

NAREDNIK
GOJKO: Eno kre}u na{i!

Dvogledima gledaju iz zaklona. Pi{ti telefon.
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^IKA QUBA: Razumem. Razumem!
(Baca slu{alicu)
Prva i druga ~eta i dva mitraqeza, napred!

Lupa opreme. Sve se pretvara u pokret. Pewu se siluete uz
strminu. Gore, na vrhu, sve u plamenu. Drugi deo bataqona ostaje
u rezervi. Iz zaklona prati kretawe siulueta uz planinu.

Opet telefon pi{ti.

^IKA QUBA: (Oslawa se levom rukom o {tap)
Razumem!...
(Baca slu{alicu daleko od sebe)
Kapetan Bulatovi} je bio uzeo Borisov grad, ali
su ga Bugari povratili. Na{i su u sosu. Napred!

Pra{tawe pu{aka postaje nesnosno.

^IKA QUBA: Od nas sve zavisi. Pomozimo na{im dvema ~etama,
pa svi na no`! Kajmak~alan jo{ no}as mora da
padne!

Vojnici nata~u bajonete na pu{ke. Zveka.

^IKA QUBA: Napred! Bez pucawa! Na bajonet!

Pomama. Trka. Siluete se se pokrenule.

Iz svih glasova, urnebesno: JUUUUUURIII[!

STA[A: (Pada i urli~e)
Aaaaaaaaa!

GLAS: Pogibe potporu~nik Krakov!

NAREDNIK
GOJKO:

(Prilazi i sagiwe se prema Sta{i)
Jeste li `ivi?

Dve senke ga natkriquju. Gojko i Baki}.

STA[A: (Urli~e dok odgovara)
Da, da... ali mi je noga mrtva...

Hvataju ga za pe{eve i izvla~e unazad, dok siluete, u pozadini, i
daqe kuqaju napred, uz urlikawe.

NAREDNIK
GOJKO:

(Poku{ava da nadglasa grmqavinu)
Sanitet... ordonansi... iznesite potporu~nika!

STA[A: Gojko, jesmo li pre{li granicu?

NAREDNIK
GOJKO: (Sklawa ga u zaklon)

Na woj ste raweni! Evo doktora!
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DOKTOR
RJABIN: (Prilazi im, u svakoj situaciji {eret)

Gle, Sta{a!!! Otkud ti ovde? Samo noga... Pa to je
divno!!! Sad mo`ete u Solun! Novca ionako imate!
Ju~e ste nas opeqe{ili na kartama!

Zatamwewe.

23.

Bolni~ka soba. Na jednom krevetu le`i Sta{a. Tri kreveta
pored wega su prazna.

Strka na hodniku. Ulaze dva bolni~ara sa nosilima u rukama. Na
levim nadlakticama im bela traka sa izve`enim crvenim krstom.
Na nosilima le`i rawen vojnik.

BOLNI^AR 1: (Obra}a se Sta{i)
Dovodimo vam dru{tvo. U va{e belilo dolazi
pravo sa Crne Reke.

BOLNI^AR 2: Dodu{e, na ivici je svesti.

STA[A: (Poku{ava da odgovori na wihove duhovitosti)
Boqe iko nego niko.

BOLNI^AR 1: Ako se nekim ~udom povrati, razume}ete ga samo
ako znate ruski jezik.

BOLNI^AR 2: Ta~nije, ako promumla na ruskom, po{to mu je
vilica odvaqena.

STA[A: Ne brinite vi za mene. Izve{tio sam se u razume-
vawu jauka. Bol se jednako razume na svim jezicima
sveta. Ne znam da li vi{e boli na javi ili su
jeziviji prizori u snovima.

Bolni~ari donesenog sme{taju u krevet. Rawenik tiho je~i. @ur-
no izlaze.

Zatamwewe.

Soba i sve u woj postaje koprenasto, prepuno senki. Od vrata
dolazi jedna hodaju}a silueta. Prilazi Sta{i. Lako se pewe na
krevet.

STA[A: (Prestra{en, iz sna, pu{ta krik i poku{ava da se
pridigne na laktove)
Auuu!
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Na drugom krevetu raweni Rus po~iwe ja~e da krkqa. Propeta
senka se nadnosi nad Sta{u i pritiska ga na postequ.Sta{a se
kobeqa i uspeva da pru`i ruku prema prekida~u. Pali elektri~no
svetlo. Obazre se po sobi. Osim wega i rawenog Rusa nema nikoga.
Gasi svetlo.

U daqini pucaw iz topa, pa drugi. ^uju se sirene. Me{koqewe
rawenika. Uznemirenost u ~itavoj bolnici.

GLAS 1: Opet cepelini!

GLAS 2: Ne, to su aeroplani!

Smirivawe buke. Ti{na. Odjednom su {kripnula vrata. Na wima
se pojavila `enska silueta. Lagano prilazi Sta{inom krevetu.
[kripi pôd pod wenim nogama. Sta{a se me{koqi, nerazumqivo
bunca.

STA[A: (Mrmqa)
Zar opet dolazi{?

SENKA: Pssssst!

Senka se podvla~i pod pokriva~. Me{koqewe, uzdisawe. [kripa
kreveta. I krkqawe rawenog Rusa. [rkipa i krkqawe se inten-
ziviraju do paroksizma.

Rawenik je stra{no zakr~ao. Silueta se izvukla ispod Sta{inog
pokriva~a. Sta{a ponovo uspeva da se dokopa prekida~a za elek-
triku.

Blesak svetla. Nad mrtvacem se nagla bolni~arka. Oko kreveta su
lekar i ona dva bolni~ara.

LEKAR: (Navla~i ~ar{av preko lica umrloga i obra}a se
Sta{i)
Mo`e li ovako da ostane do zore? Vama ne}e
smetati? Ne}e.
(Izlaze)

STA[A: Ni najmawe.

U sobi je za trenutak ostala bolni~arka. Rumena lica i ra{~u-
pane kose.

BOLNI^ARKA: (Kao da ube|uje Sta{u)
Ipak je umro...
(Po|e ka vratima)
Da vam ostavim svetlo?

STA[A: (Izgubqeno)
Eh, ne treba...

Pobednici, pobednici 79



Ona izlazi. Koraci se udaquju. Sta{a i mrtvac u sobi, sami i
nepokretni. Odjednom opet {rkipnu{e vrata. Bolni~arka se vra-
tila. Opet isti pokreti, ali pod svetlom. Ona po|e ka Sta{i-
nom krevetu, usko~i pod ~ar{av, nasta kome{awe i zaglu{uju}a
{kripa opruga na krevetu.

Zamra~ewe.

24.

Tri {atora. U sredini veliki, sa svake strane po jedan mawi. U
velikom slavqeni~ka atmosfera. Doma}in je Sergije, komandant
eskadrile i nekoliko pilota. Pored wih su ,,knegiwa“ Galicin i
wena pratiqa Noemija. Tu je i ,,baronica“ Ivon sa svojim psom.
Sve dame su lako odevene, dok su oficirima bluze bile raskop~ane.
Pored potporu~nika Sta{e, u gostima su i dvojica engleskih
oficira, na ~ijim jaknama su se belasale sfinge i lavovi, kao i
predstavnik {tampe koji ide od jednog do drugog oficira, pro-
pituje ih i ne{to zapisuje u blok. Ordonansi prinose ohla|ene
boce {ampawca, a kuvari se muvaju oko stola sa gostima. Pod
nadzorom glumca Dileta, orkestar neprestano svira savezni~ke
himne.

DILE: Gospodo, kao {to znate, po~ela je ofanziva!
Srpska vojska je zaplenila trideset topova i
povratila nekoliko sela! Na{a eskadrila je
pohvaqena za uspe{no izvi|awe! Komandant
vam `eli dobrodo{licu i ~estita jo{ jednu
zajedni~ku pobedu!

Muzika svira. Sergije, komandant eskadrile, svaki ~as ispija
bratstvo sa engleskim oficirima. S vremena na vreme, Sta{a se
nagiwe ka baronici Ivon, ne`no je hvata za gole ruke i ne{to joj
{apu}e. Ona skoro vri{ti od zadovoqstva.

DILE: (Namr{ten, sve~an i podnapit, urla dok de-
klamuje)
Sin|eli} Stevan sa trista druga
Stoji na {ancu pa im se ruga,
A Turaka sve je vi{e
Sobom {anac ispuni{e.
A Sin|eli} jadan stanu
Te na desnu glednu stranu,
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Iza pasa pi{toq tr`e
Ogaw skresa u yebanu.
Nema vi{e starog {anca
Tamo stoji pusta raka,
Nema vi{e Sin|eli}a
Ali nema ni Turaka !!!

Muzika se poja~ava. Graja, kikot, nazdravqawe i kucawe ~a{ama.
Najednom, u {ator ulazi crnokosa Zizi.Sta{a, iznena|en, ustaje
i ide joj u susret. Muzika se uti{ava.

IVON: [ta }e{ ti ovde?

ZIZI: Oprostite, nisam znala...

STA[A: Neka mir vlada me|u damama! Danas slavimo
pobedu! Do|ite, Zizi, sedite sa moje leve stra-
ne! U ratu nikad dovoqno lepote! Dile, mo`e
li taj orkestar `ivqe da svira?!

Sergije, komandant eskadrile, koristi trenutnu pometenost i
odvodi Noemiju u svoj {ator. Veseqe se nastavqa. Sve dok u
{ator ne uleti telefonista!

TELEFONISTA: Gospodo, iz komande javqaju da se od Dojrana
pojavilo petnaest neprijateqskih aparata!
Idu pravo na Solun!

Cika, orkestar prestaje da svira, op{ta panika, po stolu se
preturaju ~a{e i fla{e.Piloti istr~avaju iz {atora.

STA[A: Ko~ija{! Odmah da ste odvezli gospo|icu Zizi
u grad.
(Onda se obra}a gostima)
Gospodo, bez panike! Ovde ste najbezbedniji.
Orkestar, molim vas da nastavite sa svirkom.

Po{to izvede Zizi iz {atora, Sta{a se vra}a i sagiwe da
baronicu poqubi u ruku.

IVON: Comme c’est gentil, comme c’est gentil...

STA[A: Ja sam zadu`en za va{u bezbednost!

IVON: Ne}u da izneverite va{u malu prijateqicu...

Sta{a odvodi baronicu Ivon u obli`wi {ator. Orkestar svira
u pozadini ne`nije napeve.

Ispred {atora glumac Dile durbinom posmatra nebo iznad So-
luna. ^uje se brujawe aviona. Pridru`uju im se engleski oficiri i
novinar.
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NOVINAR: ^iji su ovo Wepori?

DILE: Na{i! Ne brinite!

NOVINAR: Za{to se spu{taju? Za{to ne kre}u na neprijateqa?

DILE: Nisu poneli mitraqeze. Eno stoje rasklopqeni u
magacinu.

U daqini se poja~ava buka aviona. ^uju se prve eksplozije bombi.
Sa zemqe se ogla{avaju mitraqezi i topovi. Piloti upiru dur-
bine ~as u nebo, ~as na grad.

NOVINAR: Grad je u panici.

DILE: Ala su se ustr~ali Grci i Jevreji.

NOVINAR: Zatvaraju radwe.

DILE: Znaju da se svaka gu`va zavr{i pqa~kom.

NOVINAR: Koliko ovim na{ima treba da se naoru`aju i da
uzlete?

DILE: Taman toliko da neprijateq ispusti sav tovar koji je
poneo.

NOVINAR: Izgibosmo dok oni prika~e mitraqeze, donesu muni-
ciju, nani`u redenike i naliju gorivo.

DILE: Pa, dok piloti navuku {andaje i kombinezone, dok
zavrte elipse, zamako{e du{mani ka Belasici i Ro-
dopima.

^uje se kako se, jedan za drugim, pale motori aviona, kako uzle}u i
odlaze.

NOVINAR: Budu li nas ovi branili, crno nam se pi{e!

DILE: Crno nam se pi{e svakako!

Iz Sergijevog i Sta{inog {atora ~uje se sladostrasna vriska.
Kome{awe u gradu se smiruje. Prestaju i eksplozije i pucwava.
Onda se ponovo poja~ava buka aviona.

NOVINAR: Evo ih opet.

DILE: To su na{i!

NOVINAR: Oterali su ih!

DILE: Nisu ih ni gonili. Oti{li su sami.

NOVINAR: Za{to sad kru`e nad gradom?

DILE: To je pobedni~ko ko~eperewe! Uveravaju i sebe i nas
da su ih oni oterali.

Iz mawih {atora izlaze Sergije sa Noemijom i Sta{a sa baro-
nicom Ivon i pridru`uju se posmatra~ima. Svi ushi}eno gledaju u
nebo koje se gasi.

82 Mirko Demi}



25.

Sta{a se vratio na front. Pristigao je u divizijsku komoru.
Ulazi u zemunicu. Svi mu idu u susret. Pozdravqaju ga. Tanovi} ga
grli. Svi sedaju. ^ekaju da on progovori.

STA[A: Ne{to smo se proredili. Gde su ostali.

KOMANDIR
KOMORE: Ve}ina pod zemqom. Dobar deo na le~ewu. I ono

{to je preostalo, zavuklo se u rovove i zemunice.

KAPETAN
TANOVI]: Dobro ti nama do{ao u Srbiju!

STA[A: Ova Srbija nam je omalena. I tesna.

KAPETAN
TANOVI]: Ka`u da smo im oteli par~e od oko 2 000 kva-

dratnih kilometara. I da ta Srbija, bez vojske, ima
preko 60 000 stanovnika.

PUKOVSKI
BLAGAJNIK: Najpre da vam predam plate.

(Otvara blagajnu i broji novac)

STA[A: Sad mi taj novac ne treba, mada se sa wim boqe
ose}am.
(Svi se smeju)

KOMANDIR
KOMORE: (Poku{ava da sve nadglasa)

Ja ~astim! Za va{eg Belog orla sa ma~evima!

STA[A: Ne progla{avajte me hrabrim! Znate isto kao i ja
da je izme|u hrabrosti i kukavi~luka tanka linija.
Jedan refleks voqe koji odre|uje na koju }emo
stranu da udarimo.

KAPETAN
TANOVI]: Sta{a, nikad nisi bio skroman! [ta ti je na-

jednom?! Donesite vina!

Po~iwe gozba. Mete`. Donose se boce na improvizovani sto.
Kucawe ~a{a. Nazdravqawe.

U zemunicu ulaze pukovnik Smiqani} i potpukovnik Zava|il,
komandant i na~elnik {taba Drinske divizije. Svi zauzimaju
stav mirno. Zava|il grli Sta{u.
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SMIQANI]: (Rukuje se sa Sta{om)
Dobro je da se vi mladi vra}ate na front. Sada
vodimo bitku za moral, a ne za planinske vrhove.

Zatamwewe.

Poqana. Prigu{eno osvetqewe. U pozadini obrisi seoskih ku}a.
Izme|u wih se, tako|e, naziru siluete vojnika u stroju. Svi su
pokuweni, kao na sahrani. Ispred wih stoji komandant puka
Stoj{i}. I on utu~en.

STOJ[I]: (Iza svake re~enice pravi pauze)
Oficiri, podoficiri i vojnici, na{ puk je osu|en
da bude izbrisan iz spiska Srpske vojske... Ne kao
nedostojan... Naprotiv! Blizu dve hiqade na{ih
drugova je mrtvo... Dva puta toliko le~i svoje rane
po bolnicama du` Sredozemqa... Premalo nas je da
bismo bili puk... Na{ puk se bri{e, ali zauvek
ostaje u na{im srcima... Wegova slava je neumrla.

Suzdr`ava se da ne zarida, izdaje ga glas.

STOJ[I]: (Uspeva da pru`i ruku prema stroju silueta i
izgovori)
Hajdete, potporu~nik Krakov! Pro~itajte pesmu!
(Prinosi ruku o~ima i bri{e suze)

Izlazi Sta{a. Uzdrhtao. U ruci dr`i hartiju. Vetar poja~ava.

STA[A: Opro{taj sa 17. Pukom! (Potom wegovog glasa
nestaje, gestikluacija odaje da deklamuje pesmu.
Vetar po~iwe da fiju~e. Siluete vojnika su po-
stale siluete vojnika koji rukama bri{u suze.)

Zatamwewe.

26.

Stravi~na artiqerijska priprema. Tutwi iznad rovova, iznad
glava vojnika pod {lemovima. U rovu Sta{a, komandir ~ete i
komandant bataqona. Zabrinuti.

STA[A: (Poku{ava da se smeje)
Ne brinite, sve }e biti u redu.
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KOMANDIR
^ETE: Dr`ite qude pod kontrolom. Ve}ina su dobro-

voqci iz Amerike. Ovo je wihovo ogweno kr-
{tewe.

KOMANDANT
BATAQONA: (Prilazi im bli`e)

Sta{a, danas je veliki ispit!

STA[A: Takore}i, diplomski, gospodine potpukovni~e!

KOMANDANT
BATAQONA: Jedan vam krst ionako ne gine.

STA[A: (Prihvata {alu)
Znam. Na grudima ili iznad glave.

KOMANDANT
BATAQONA: Nema razlike.

STA[A: A da li mi, pre toga, nudite bar ~a{icu ruma?

KOMANDANT
BATAQONA: (Unosi mu se ozbiqno u lice)

Ne!
(Pravi kratku pauzu)
Ali, zato mogu gutqaj kowaka metaksas!
(Pru`a mu ~uturicu, dobrodu{no se sme{kaju}i)

STA[A: Kucnuo je ~as. Vaqa vojevati!

Sve vreme iznad wih tutwi. Sta{a nagiwe iz ~utirice. Zatim
zate`e opremu na sebi. Grmqavina se naglo uti{ava. Zatamwewe.
Onda kre}e gomila sileta u pozadni. Op{ti juri{! Pa nova
grmqavina.

GLASOVI: Juriiii{!

Paqba. Kome{awe. Sevawe.

GLASOVI: Bratko, bratko, predavamo se...

Zelena raketa.

27.

U pozadini siluete vojnika koji jurcaju. S vremena na vreme ~uje se
samo jedna jedina re~.

GLAS: Napred!

Opet siluete u pokretu i opet naredba.
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GLAS: Napred! Nema stajawa!

GLASOVI: Bratko, bratko, predavamo se...

Opet siluete.

Me|u siluetama, ~uje se komandantov glas.

KOMANDANT
BATAQONA: Bilo je vrlo dobro, Krakov! Ali, mora}ete da

u~inite jo{ jedan napor i ovladate onim visom
ispred nas.

Pokret silueta. Pucwava ne prestaje.

GLASOVI: Bratko, bratko, predavamo se...

KOMANDANT
BATAQONA: Napred!

Siluete.

GLAS 1: Zar uvek mora prvi da ide prvi vod? Mo`e li neki
put i drugi vod da ide napred?

GLAS 2: Vaqda smo zato prvi vod!

STA[IN
GLAS: Ne}emo i}i svi. Neka se javi ko ho}e da po|e sa

mnom.

GLASOVI: Idemo svi. Ne ostavqamo vas! Nigde vas ne pu-
{tamo samog!

GLAS: Ako produ`imo ovako, ve~eras }emo biti u Velesu!

STA[IN
GLAS: Iza}i }emo jo{ na ovaj vis i daqe ne.

Siluete u pokretu.

GLASOVI: Bratko, bratko, predavamo se...

28.

Okolina [apca. Vrbaci uz Savu. Razdawuje se. Potpukovnik Quba
,,Bog“ i Sta{a u poverqivom razgovoru.

QUBA ,,BOG“: Sta{a, opet ra~unam na tebe!

STA[A: Gospodine potpukovni~e, umorih se od ovog jur-
cawa kroz Srbiju. [abac smo oslobodili. Red je da
danemo du{om.
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QUBA ,,BOG“: Ti }e{ imati tu ~ast da bude{ prvi srpski oficir
koji }e stupiti na teritoriju Austro-Ugarske.

STA[A: Imam li izbora, gospodine potpukovni~e?

QUBA ,,BOG“: Jo{ }e{ mi biti zahvalan!

STA[A: Onda, zapovedajte!

QUBA ,,BOG“: Uze}e{ jedan vod iz Tepav~evi}eve ~ete. Ne}u da
sa sobom vodi{ dobrovoqce. Ako vas kojim slu-
~ajem tamo zarobe, wih bi, kao svoje podanike,
odmah streqali. Ho}u da srbijanski vojnici pre|u
prvi kao oslobodioci.

STA[A: Lepu mi sudbinu prori~ete. [ta sam vam skrivio
da me od gr~ke granice neprestano bacate u vatru?

QUBA ,,BOG“: Najte`i zadaci pripadaju najboqima. Ionako
ima{ devet `ivota, kao ma~ka. A tek si nekoliko
potro{io.
(Smeje se)
Dakle, sa vodom }ete pre}i Savu u ribarskim
~amcima. [vabe su sve pontone i brodice uni-
{tili. Ne znam kada }e sti}i pontoni i kada }emo
sa ostatkom bataqona uspeti da pre|emo u Srem.

STA[A: Ja sa ovih tridesetak nesre}nika predstavqam udi-
cu ba~enu u vir, kako biste videli ima li grab-
qivica?

QUBA ,,BOG“: (Odlu~no)
Vi ste prethodnica na{e divizije. Na izvr{ewe!

STA[A: Razumem, gospodine potpukovni~e!

Zatamwewe. [um vesala. Silueta ~amca punog vojnika koji plovi
ka drugoj obali.

Jutro. Druga obala. Nekoliko seqaka do~ekuje desetak vojnika sa
Sta{om na ~elu.

SEQAK 1: Za{to vas je tako malo?

STA[A: (Poku{ava da deluje ubedqivo)
Puna je druga obala na{ih vojnika. Ovog trenutka
od Beograda do Mitrovice na{e trupe prelaze
Savu.

SEQAK 2: (Tronuto, prilazi Sta{i i qubi mu ruke)
Koliko godina mi ovo ~ekamo...
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STA[A: Znam, o~e! Na|ite nam nekoliko zaprega da nas
prebace do Rume!

Strka. Iskrcava se i drugi ~amac. ^uje se zvuk kolske zaprege.

STA[A: Pewite se na kola! Mitraqesko odeqewe sa
mnom, u prva kola!

Kome{awe. Kola kre}u. Kloparawe kowskih kopita i tandrkawe
zaprege. [ibawe kowa od strane ko~ija{a.

Kratko zamra~ewe.

Siluete vojnika u mar{evskoj koloni. Huk qudskih glasova u
daqini. Svakim korakom huk se poja~ava. Krici i odobravawe.
Zasipawe kolone cve}em. Iz mase se zatr~avaju devojke da zagrle i
dodirnu oslobodioce.

Odjednom, o{tri zvuci vojne muzike. [palir vojnika u austro-
ugarskim uniformama. Sviraju ,,Hej, Sloveni!

Jedan austrougarski potpukovnik, sa belim rukavicama dr`i sab-
qu oborenu ka zemqi, mar{uje prema Sta{i.

POTPUKOVNIK: Pozdravqam vas u ime ~e{kog revolucionarnog
puka, koji ima ~ast da do~eka prve srpske voj-
nike! U stroju imam {est stotina qudi!

Sta{a ga pozdravqa, pa mu pru`a ruku. Onda, zajedno sa wim, vr{i
obilazak jedinice koja ga pozdravqa. Kada zavr{i obilazak, Sta-
{a staje ispred wih, podi`e ruku u visini {lema.

STA[A: Nazadar!

VOJNICI: Nazdaaaaaaar!

Klicawe iskupqenog naroda se nastavqa. Sta{ini ordonasi, oki-
}eni i u ~udu.

NAREDNIK
GOJKO: Da mi je neko pri~ao da }u gledati kako pot-

pukovnik predaje raport potporu~niku, rekao
bih da je {enuo pame}u.

NAREDNIK
ILIJA: I da se {est stotina vojnika predaje vodu od

trideset i ~etiri ~oveka.

Sta{i prilazi doktor Milovanovi}. Stavqa mu preko ramena
lentu u bojama srpske trobojnice.
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DOKTOR
MILOVANOVI]:

(Iz sveg glasa, kako bi nadja~ao masu)
U ime Narodnog ve}a koje smo obrazovali i
preuzeli vlast nad srpskim Sremom, pre-
dajem tu vlast vama, srpskim vojnicima, no-
siocima na{eg oslobo|ewa.

Masa se skupqa oko Sta{e, hvata ga i podi`e u visnu. Graja ne
prestaje.

Zatamwewe.

29.

U pozadini obrisi ratnih brodova u rije~koj luci. Masa qudi
freneti~no kli~e.

GLAS: @ivjela srpska vojska!

MASA: @ivjelaaaaa!

Kolona vojnika u prolazu.

GLAS:

Sklonite se. Sti`e italijanski admiral Rajner!

Pojavquje se admiralov izaslanik.

ADMIRALOV
IZASLANIK: Ja sam izaslanik admirala Rajnera. Gospodo, mogu

li da prenesem admiralovu molbu va{em koman-
dantu da se sastanu.

Iz mase se pojavquje potpukovnik Quba ,,Bog“.

QUBA ,,BOG“: (Usukuje brkove prema gore, gord i odlu~an)
Ja sam komandant! Vodite me va{em admiralu!

Odlaze.

Mala kancelarija. Za stolom stoji admiral sa jo{ nekoliko
pomorskih oficira. U prostoriju odlu~no ulazi Quba ,,Bog“, u
pratwi izaslanika.

ADMIRAL
RAJNER: Gospodine, da li je va{ bataqon sastavqen od

biv{ih austrijskih vojnika?

QUBA ,,BOG“: Mi dolazimo sa Solunskog fronta. Mi smo vojnici
Kraqevine Srbije!
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ADMIRAL
RAJNER: Impossibile!

QUBA ,,BOG“: Na{ vojni~ki re~nik ne poznaje re~ impossibile!

ADMIRAL
RAJNER: Impossibile!

QUBA ,,BOG“: Sa nama je sve mogu}e, gospodine admirale!

ADMIRAL
RAJNER: Tra`im da u Rijeku u|u i italijanske trupe!

QUBA ,,BOG“: Impossibile! Mi smo na na{oj dr`avnoj teritoriji,
po pravu ratnog osvajawa i slobodnoj `eqi sta-
novnika! Zaposeo sam sve vojne objekte u gradu.
Brani}u ih oru`jem!

ADMIRAL
RAJNER: Impossibile! Dvadesetak mojih blindiranih automo-

bila su ovde!

QUBA ,,BOG“: Ukoliko ih smesta ne povu~ete, preuze}ete od-
govornost za krvoproli}e!
(Udara {akom o sto)
Samo silom oru`ja mo`ete da nas uklonite odavde!
Ovu masu na ulicama jedva obuzdavam!
(Izlazi)

Napoqu masa sveta urala.

GLASOVI: Uaaaaaa! Napoqe iz na{e zemqe! Dole Italija!
Doleeeee!

QUBA ,,BOG“: (Po izlasku, obra}a se masi)
Pustite ih da se vrate. Oni se povla~e. Ne iza-
zivajte. Srpski komandant vam to poru~uje.

Zvuk motora koji se pale i udaquju. Masa odobrava. Zvi`duci.

Kratko zatamwewe.

Obrisi brodova u rije~koj luci. U kancelariji Qube ,,Boga“ ne-
koliko oficira. Quba ,,Bog“ u ruci dr`i depe{u.

QUBA ,,BOG“: (Urla)
Ovo je zaseda!
(Ne mo`e da veruje)
Ovo je prevara!
(Jedva dolazi do daha)
Izdali su nas saveznici! Nare|uju da brodovima
napustimo Rijeku i otplovimo za Kraqevicu! Jav-
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qaju nam da smo sa tri strane opkoqeni itali-
janskim trupama.

Prekida ga buka tenkova i oklopnih vozila sa ulica.

Buka postaje sve intenzivnija.

QUBA ,,BOG“: (Zajapuren, od buke okupqenog sveta se jedva razaz-
naje wegov glas)
I jo{ mi je dao ~asnu re~ da ne}e u}i! ^asnu re~!

Zatamwewe.

Kancelarija. Na wenim otvorenim vratima pi{e: ,,Attache militaire
serbe“. U sobi sedi Sta{a, biv{i austrougarski lekar Mate i
plavokosa bolni~arka.

MATE: Dobio sam zadatak da po svaku cenu izle~im jedi-
nog predstavnika srpske vojske u me|usavezni~kom
okupacionom korpusu u Rijeci.

STA[A: I kave su va{e prognoze?

MATE: Na va{u `alost, mogu vam re}i da ste zdravi!
Amputirali smo va{u {pansku groznicu, kao kost
u bolni~ku kotaricu.

STA[A: Za{to – na moju `alost?

MATE: Sa va{im ozdravqewem, presta}e i negovawe ove
lepe ^ehiwe, a no}ima vas ne}e ~uvati ona u~i-
teqica iz Debrecina.

STA[A: (Sme{kaju}i se)
Time rizikujete da se opet razbolim.

MATE: I{~upao sam vas iz {panske groznice, ali ako za
nedequ dana opet do|ete kod mene, nemojte re}i da
vas nisam upozorio. Ponavqam, mi smo ~itavog
rata bili bordel za oficire koji su dolazili iz
Albanije na oporavak.

Prekida ih ulazak Qube ,,Boga“. Zauzimaju stav ,,mirno“.

QUBA ,,BOG“: (Sme{kaju}i se)
Gospodo, izviwavam se {to vas prekidam u va`nim
razgovorima.
(Obra}a se doktoru)
Dobro sam uradio {to sam poru~nika Krakova vra-
tio u Rijeku. ^ujem da ne izlazi iz `enskog dru{tva.
Posebno su na wega osetqive `ene odbeglih po-
morskih oficira. Jo{ samo da ga ovde o`enimo!
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STA[A:

(Nasmejano)
Gospodine potpukovni~e, mladi qudi koji su tek iza{li iz rata,
ne `ure u brak, po{to su se godinama borili za slobodu!

Zatamwewe.

30.

Zagreba~ka kancelarija. Sta{a stoji pored prozora i odsutno
gleda na trg. Iza le|a mu na prstima prilazi sekretarica Anita.
Obuhvata ga oko struka i qubi u vrat. Pogledava mu preko
ramena na ulicu.

ANITA: Nema ni{ta! A ja mislila da gleda{ neku gospo-
di~nu.

STA[A: Oslu{kujem ravoluciju. Va{u zagreba~ku revo-
luciju. Od onog dana kad su dalmatinski mornari
i jugoslovenski sokoli mitraqezima pokosili
onu masu od pobuwenih austrougarskih vojnika,
nezadovoqnih novim okolnostima, u mene se uvu-
kao nespokoj.

ANITA: (Qubi ga i miluje)
Hodi ovamo!
(Spu{ta ga na svoju stolicu za pisa}im stolom
i seda mu u krilo)

STA[A: A, ako pukovnik Pribi}evi} u|e?

ANITA: Ba{ me briga! ^ak i da bane moj mu`, pravo sa
ruskog fronta!
(Ne prestaje da ga grli i qubi)

U sobu tiho ulazi pukovnik Milan Pribi}evi}. Oni ga ne vide,
po{to su le|ima okrenuti vratima.

PUKOVNIK
PRIBI]EVI]: Hm! Hm!

Wih dvoje ska~u kao opareni. Sta{a zauzima stav ,,mirno“, Anita
seda na stolicu i po~iwe da uvla~i papir u pisa}u ma{inu,
jednako osmehnuta.
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PUKOVNIK
PRIBI]EVI]: (Mirno)

Izvinite {to vas uznemiravam, ali treba hitno
sa vama da razgovaram.

STA[A: (Prenagla{eno)
Ja sam vam na raspolagawu, gospodine pukovni~e!

Pukovnik Pribi}evi} izlazi iz kancelarije, Sta{a ga u stopu
prati. Ulaze u drugu kancelariju.

PUKOVNIK
PRIBI]EVI]: Telefonske veze su u prekidu. Pre toga sam uspeo

da doznam od policije kako se na Zriwevcu i
Jela~i} placu okupila masa od oko dvadeset hiqa-
da seqaka i radnika. I da kre}u ka Gorwem gradu.
Radi}eva agitacija razdra`ila je qude... Od Kon-
ferencije mira tra`i republiku za Hrvatsku.

Kratka pauza.

PUKOVNIK
PRIBI]EVI]: (Nagiwe se ka Sta{i, kao ~ovek koji moli za

uslugu)
Izvinite {to vas li~no {aqem hrvatskom banu,
ali mi je potreban neko pouzdan.

STA[A: Zapovedajte, gospodine pukovni~e!

PUKOVNIK
PRIBI]EVI]: (Stalo`eno)

Pita}ete bana da li on mo`e da odr`i red sa
policijom ili vojska treba da stupi u akciju.
Usput, prenesite gospodinu banu da je artiqe-
rija raspore|ena oko Zagreba i, ukoliko bude
potrebno, sravni}emo grad sa zemqom.

STA[A: Razumem, gospodine pukovni~e! Ima}ete najbr`i
mogu}i odgovor!

Salutira i vojni~ki se okre}e, napupu{taju}i kancelariju.

Zatamwewe. Iz mraka, u daqini, ~uje se urlawe mase.

Dole Petar opan~ar!

Doleeeee!!!!

@ivela Hrvatska Republika!

@ivelaaaaa!

Dole srbijanska vojska!

Doleeeee!
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31.

Oficirski dom u Beogradu. Petrovdan. Kraqev imendan i ro|e-
ndan. Oficiri u sve~anim uniformama, oki}enim ordewem. Dame u
balskim haqinama, u rukama im lepeze. Me|u wima Sta{a u uni-
formi kraqeve garde, tako|e oki}en ordewem, pored wega je Mar-
ta, prelepa }erka biv{eg ministra vojnog.

STA[A: (Unosi joj se u lice)
Martice, toliko sam sre}an da vas vidim u pravom
izdawu.

MARTA: Prin~ipe, zabraweno je nagiwati se...

STA[A: Uobra`avam da sam sunce u blizini rascvalog cveta...

MARTA: Prin~ipe, hajdemo u dno sale, tamo je prazna lo`a...

STA[A: Po va{oj zapovesti...

Odlaze u kru`no udubqewe, na uzdignutom podijumu, do kojeg se
sti`e pomo}u nekoliko stepenika. Polumrak. Sta{a name{ta
fotequ u sam ugao, u senku, na koju seda Marta.

STA[A: Martice, tek ve~eras razumem {ta ste vi meni...

MARTA: Prin~ipe, vi ste spori, ali ipak dosti`ni. Samo zabo-
ravqate da ja nisam operska diva, kao one va{e za-
greba~ke primadone.

STA[A: (Zale|enog osmeha)
Ovo je svirepo, ali i milo...

Orkestar kraqeve garde gromoglasno svira himnu. Svi ska~u i
ustobo~uju se, pa i wih dvoje. U salu ulazi regent. Svi mu se
klawaju. Prolazi pored lo`e u kojoj su wih dvoje i ~udno ih gleda.
Pored regenta, mrko ih gleda i komandant garde. Prolaze.

STA[A: (O~ajni~ki)
Marta, be`imo odavde!

MARTA: Uspeo si da izabere{ ba{ prestolonaslednikovu lo`u.

Zamra~ewe.

Kancelarija komandanta garde. Oskudan name{taj. Na zidu visi
uramqena fotografija kraqa Petra. Sta{a na raportu.
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PUKOVNIK
@IVKOVI]: Jeste li bili pijani no}as?

STA[A: Ja nikad ne pijem, gospodine pukovni~e!

PUKOVNIK
@IVKOVI]: Utoliko gore. Jeste li svesni {ta ste sino} ura-

dili?

STA[A: Ja nisam znao da je to lo`a Wegovog Kraqevskog
Viso~anstva.

PUKOVNIK
@IVKOVI]: Gardijski oficir ne sme da bude neobave{ten.

Znate li {ta vas ~eka?

STA[A: Slutim, gospodine pukovni~e. Po{to mi govorite
,,vi“, zna~i da me vi{e ne smatrate svojim ofi-
cirom.

PUKOVNIK
@IVKOVI]: Ovog puta ste obave{teni. Danas je potpisan ukaz

kojim ste preme{teni u \akovicu.

STA[A: Razumem, gospodine pukovni~e!

PUKOVNIK
@IVKOVI]: Mo`ete i}i. Spremite se da sutra putujete na novu

du`nost.

Sta{a se okre}e nalevo krug, po propisu, i izlazi iz kancelarije.

Zamra~ewe.

32.

[ator. Ki{a pqu{ti po wemu. Sa obe strane {atora vojnici
kle~e, po{to im visina {atora ne dozvoqava da stoje. ^iste
pi{toqe. U {ator pognuto ulazi poru~nik Sta{a. Na grudima
mu orden Belog orla sa ma~evima.

STA[A: Oru`je na pregled!

Kako Sta{a pri|e kojem vojniku, on mu pru`a pi{toq. Zau-
stavqa se kod tre}eg po redu vojnika. Uzima pi{toq. Razgleda ga.

STA[A: Dobro ga odr`ava{.

Ubacuje {ar`er u pi{toq, repetira ga i ubacuje metak u cev.
Vojnici se zgledaju.
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Odjednom, Sta{a nagiwe telo unazad, vrh cevi upire tik pored
ordena. Pucaw. Konsternacija. Vojnici su poskakali i svojim
ramenima i glavama podigli {ator.

Sta{a pada na le|a. Vojnici mu pritr~avaju.

VOJNIK 1: Gospodne poru~ni~e, kako niste pazili!

STA[A: (Trese se)
Hteo sam...
(Krv mu izbija na usta)

VOJNIK 2: Zovite bolni~are!

Naokolo {atora strka. Pritr~avaju mu bolni~ari. Za wima
lekar.

LEKAR: Prene}ete ga na rukama.

Kratko zamra~ewe.

Operacioni sto. Trojica hirurga oko nepomi~nog Sta{e. ]ute.
Vrte glavama. Izlaze. Svetlost se utuquje. U visini se pojavquje
osvetqeno lice Sta{inog duha. On odozgo mo`e da vidi opera-
cionu salu i prostoriju ispred we, u kojoj se nalazi Sta{ina
majka i doktor Petrovi}. To isto vide i gledaoci.

STA[IN DUH: Ne sme{ da umre{!
(Stanka)
Ti to ne `eli{!

DOKTOR
PETROVI]:

(Obra}a se Sta{inoj majci)
Jako `alim, gospo|o, ali vi{e ne mo`emo da
vam damo bilo kakve nade. Pucao je sebi u srce.

MAJKA: (Suzdr`ava se da ne zajeca)
Doktore, molim vas, u~inite sve {to mo`ete.
Samo wega imam.

Doktor Petrovi} je hvata za obe ruke. ]uti. Sle`e ramenima.

U operacionoj sali na stolu le`i Sta{a. Pored wega, na sto-
lici, sedi mlada bolni~arka, tako|e nepomi~na.

STA[IN DUH: Ti ne `eli{ da umre{!
(Stanka)
Pomeri se, mrcino, mora{ da `ivi{!

Kada ovo izgovori Sta{in duh, svetlost diskretno pada na
Sta{inu desnu ruku, opu{tenu pored wegovog polugolog tela.
Ruka, najpre diskretno, onda sve vidqivije po~iwe da se pomera.
Sve do trenutka kada se di`e u visinu.
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To prene bolni~arku koja umalo ne kriknu. Ruka gestikulira kako
`eli da pi{e. Bolni~arka kona~no ustaje sa stolice, odlazi u stra-
nu do stoli}a, uzima olovku i hartiju i prinosi ruci. Ruka pi{e.

Bolni~arka energi~no uzme hartiju. ^ita i strelimice istr~ava
u prostoriju u kojoj je doktor i Sta{ina majka.

BOLNI^ARKA: Doktore, on je `iv!
(Zagrcnuto)
Rukom je tra`io hartiju. Napisao je ovo.
(Pru`a doktoru komad hratije)

DOKTOR
PETROVI]: (Prenera`eno ~ita)

,,Ja ne}u da umrem!“

Svi utr~avaju u operacionu salu. Nadnose se nad Sta{u. Majka mu
qubi tu desnu, `ivu ruku. Jeca. Tu si i ostala dvojica lekara.

MAJKA: Sine, sine moj! Ne ostavqaj me!

DOKTOR
PETROVI]: Znao sam da se takav borac ne predaje tek tako!

Svi posluju oko wega. Stavqaju mu led u usta. Daju mu infuzije.
Bolni~arka izvodi majku iz operacione sale.

DOKTOR
PETROVI]: (Opet se nadnosi nad Sta{u)

Da bismo vas spasli, moramo vam otvoriti plu}a.
Punktirawem ne mo`emo da izbacimo krv iz wih.
Zbog va{eg o{te}enog srca, ne smemo da vam
dajemo narkozu. To je jedni na~in da pre`ivite.

Ulaze bolni~ari kao bele aveti. Svi su sa maskama preko lica. Po-
~iwe operacija. Strka. Bolni~ari mu dr`e ruke i noge. Zvukovi
se~ewa.

STA[A: (Glas mu se od bola povratio)
Aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa!

DOKTOR
PETROVI]: Vi ste bili junak, morate trpeti...

DRUGI LEKAR: Nije pristojno da se tako urla...

STA[A: (Urlik koji jewava)
Aaaaaaa!

Za sve to vreme u visinama svetli Sta{in duh. ^uje se wegov {apat.

STA[IN DUH: Mora{ da `ivi{! Mora{!

Zamra~ewe.
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33.

Bolnica. Sta{a le`i u krevetu. Pored wega, na stolici, sedi
uvek nasme{eni Vinaver. Na stoli}, pored uzglavqa, spu{ta ne-
koliko kwiga.

VINAVER: Zaboga, {ta to uradiste sa sobom?

STA[A: Pucao sam u vojnika u sebi.

VINAVER: Pa, ubiste li ga?

STA[A: Ubio, nego {ta! I nije mi prvina! No}ima sawavam
kako bajonetom ubadam bugarskog vojnika i u ruci
ose}am otpor kostiju u telu. Lepo ih ~ujem kako
krckaju... Na`alost, tom vojniku u sebi srce tek okrz-
nuh!

VINAVER: Zaboravili ste da time pucate i u budu}eg pisca?
Srce je svojina literature.

STA[A: Dragi moj Vinavere, ovoj zemqi ne trebaju vojnici,
poput mene. Sada su na ceni manipulatori, politi-
kanti, udvorice i pridvorice. Jo{ joj mawe nedostaju
pisci.

VINAVER: A bili ste na dobrom putu da postanete novi Laza
Lazarevi}.

STA[A: Zaboravqate da ja ne le~im, poput Laze, ve} raz-
boqevam sve oko sebe.

VINAVER: Istina, razboqevate beogradske dame! Postoji op-
ravdana bojazan da svojom lakomisleno{}u izazovete
seriju samoubistava. Me|u wima se u ~ar{iji vodi
tihi rat. Svaka misli da je upravo ona razlog va{eg
{enlu~ewa.

STA[A: Samo se vi {ega~ite. Nemate respekta prema mom
rawenom srcu.

VINAVER: Ah, nemate ni Vi prema wihovim srcima. [ta }ete kad
iza|ete iz ove mrtva~nice? Da obilazite jednu po
jednu i da se, uz dubok naklon i rukoqub, izviwavate?
Evo i ,,Politika“ tvrdi da je re~ o nesre}noj qubavi!
(Pru`a mu novine)

STA[A: (Qutito)
Ma kakva nesre}na qubav!
(Pauza)
Demobilisa}u se. Moji nervi nisu podobni za mirno-
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dopskog oficira. Uostalom, ima ih na kamare. Po-
sebno ovih iz austrougarske vojske. Pqu{te unapre-
|ewa i postavqewa.

VINAVER: Za to smo se, vaqda, borili. Sad su u modi borci
protiv takozvanog kajmak~alanskog mita.

STA[A: Borili smo se protiv wih, tih istih boraca, a ne za
wih, kako sad ispada. Po svoj prilici i to je mit.

VINAVER: Manite se wih! Mislite jednom i na sebe. Kuda daqe?
Bili ste divan kuriozitet! Oficir, pa jo{ i pisac!
Misti~an spoj! Daleko biste dogurali. Ovako, bi}ete
samo jedan od nas, demobilisanih. Ukoliko i od toga
ne odustanete. Nikad vam nije bilo ugodno u krdu.

STA[A: Da, ja ili napadam ili odstupam. Nema tre}eg! U meni
se bore samoubila~ka sila sa onom koja `arko `eli da
`ivi. Vaqda su to ostaci degenerisanog plemstva po
o~evoj liniji.

VINAVER: Pa u odsustvu neprijateqa ili otmenih dama – di`ete
ruku na sebe?

STA[A: Vinavere, vi ste spadalo! Od va{e sprdwe po~e}u opet
da se smejem. A rana jo{ nije zarasla!

VINAVER: Zaboravqate da smeh le~i, kako bi rekao Frojd, a papa
Bergson bi vas podu~io kako je smeh – sam `ivot.

STA[A: Ne zasmejavajte me svojim teorijama o smehu. Ovde
uspeva samo sprda~ina. Eventualno – podsmeh.

VINAVER: (Ustaje sa stolice, prilazi prozoru)
Vidim ja da vam je ve} boqe. Uludo sam se brinuo.
Povratio vam se stari dobri cinizam, a za wim }e i
sve ostalo. Ostajte mi dobro. Odoh, kroz prozor vidim
da Vam u posetu dolazi Isidora! Bojim se da nas troje
nemamo zajedni~kih tema. Ne mo`e da mi oprosti {to
sam joj zamerio nedostatak temperamenta i ma{te.
Ili, pre, zbog ,,Bibliotekara dru{tva Svetog @iv-
ka“, iz ,,Pantologije“.

Vinaver u`urbano odlazi. Sta{a uzima donete kwige. Lista a da
se ne udubquje u wih. Intermeco. Pa tiho kucawe na vratima.
Ulazi Isidora Sekuli}. Ima oko ~etrdeset godina.

ISIDORA: (Osmehuje se)
Ne}ete mi zameriti. Do{la sam da obi|em svog naj-
mla|eg kolegu.
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STA[A: (Zaprepa{ten, zbuwen)
Ne, ne. Za{to bih...

ISIDORA: (Iz kese vadi staklenu teglu)
Ne{to sam vam donela za okrepu. Nikad ne}ete da
pogodite.

STA[A: (Sme{i se)
Pekmez... ili med...

ISIDORA: Ni{ta od toga, ve} – kavijar...

STA[A: Niste trebali. Ovde me dobro hrane, iako mi se ne
jede.

ISIDORA: Nije ovo obi~an kavijar.

STA[A: Niste, vaqda, potegli u Rusiju po wega?

ISIDORA: Ne, ali sam ga naru~ila iz – Kladova!

STA[A: (Potresen i ponovo zbuwen)
Vi znate da sam deo detiwstva proveo u toj varo{i?

ISIDORA: (Blago se sme{ka)
Mene bije glas da se temeqno pripremam za svaki
susret.

STA[A: (Zbuwen)
Ne znam ~ime sam to zaslu`io.

ISIDORA: Treba vas dobro negovati da povratite izgubqenu
snagu. Bi}ete vi opet pomamna bujica koju niko ne
mo`e da zaustavi.

STA[A: (Rukom pokazuje na stolicu)
Zaboga, za{to ne sednete? Potpuno ste me zbunili.
Dr`im vas da stojite kao regrut, umesto da padnem na
kolena pred najve}om na{om kwi`evnicom.

ISIDORA: (Oprezno seda i odmahuje rukom)
Manite se bontona! Navikla sam da me qudi izbega-
vaju. Ili se bar trude da me ne prime}uju.

STA[A: Qudi se uznemire u dru{tvu pisca, pa i ja. I oni, pa
evo i ja se pitam da li sam materijal za kwi`evnost
ili tek ezgoti~an primer.

ISIDORA: Ni jedno ni drugo. Samo se jo{ jednom uveravam kako
`ivot najvi{e vole oni qudi koji tra`e smrt. Doista,
ja u vama vidim `ivot u najlep{em obliku.

STA[A: Nagonite me da pocrvenim.

ISIDORA: Nadam se da ste bar za trenutak osetili strah dok ste
pucali u sebe.
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STA[A: Ne, u tom ~asu sam bio pun `eqe da umrem. Nije bilo
mesta za strah.

ISIDORA: Divim se qudima koji nemaju straha, iako volim strah.
^ini mi se da bih se dematerijalizovala bez straha.
On me dr`i na okupu, a ne kosti i ko`a.

STA[A: Mo`da se ~ini da sam dugo razmi{qao o tom ~inu. U
stvari, samo sam se prepustio samoubila~kom in-
stinktu.

ISIDORA: (Pru`a ruke prema wegovom ~elu i blago ga dodiruje)
Mo`da je to `ivot pucao u Vas. Onaj – nepro`ivqeni.

STA[A: (Kao da je hipnotisan od wezinog dodira)
Mo`da ste u pravu. Oduvek sam bio na svoju ruku...
malo luckast...

ISIDORA: Vi ste junak, a junaci i elementarne sile ne znaju za
smrt.

STA[A: Ja sam smrt koja se maskirala u `ivot.

ISIDORA: Slede}i put }u da vam donesem gu{~ije yigerice i
{ampaw. Ve} sam naru~ila. Vaqda doktor Petrovi}
ne brani.

STA[A: (Sme{ka se, dok ga ona miluje po kosi)
Nemojte, Isidora! Za sad je dovoqna blagost i ne-
`nost koju unosite u sobu ovog `ivog mrtvaca.

Zamra~ewe.

KRAJ
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STAMEN MILOVANOVI] ro|en je 1940. god u selu Dubovu.
[kolovao se u Dubovu, Beogradu i Ni{u. Radio je kao miner, buldo-
`erista, precizni mehani~ar, ma{inski tehni~ar i nastavnik matema-
tike, a osnove dramaturske umetnosti, kao sredwo{kolac, u~io je s
tre}e galerije Narodnog pozori{ta u Beogradu. Kwi`evnim radom
po~eo je da se bavi u |a~kim danima (Nagrada lista ,,Pionir“ 1953. god)
Prvu jedno~inku ,,Kapi slobode“ objavio je u Splitu 1965. koja je u
wegovoj amaterskoj re`iji iste godine izvedena u Trebiwu. Posle toga
prestao je da se bavi kwi`evnim radom. Pisawu se vratio tek devedeset
pete godine trilogijom drama: ,,Udovi~ko kolo“, ,,Sunovrat“ i ,,\avoqa
varo{“ (Nagrada ,,Dragojlo Dudi}“ za 1998.) Za dramu ,,Povratak“ dobio
je prvu nagradu na konkursu Festivala jugoslovenskih pozori{ta u
U`icu 1999. godine. Iste godine dobija ponovo nagradu ,,Dragojlo
Dudi}“ za dramu ,,Ne pla~i, Petra“. Drama ,,Povratak“ bila je na
repertoaru Narodnog pozori{ta u U`icu. Drame ,,Povratak“ i ,,Ne
pla~i, Petra“ {tampane su u izdava~kom preduze}u ,,Kadiwa~a“ u
U`icu 1999. godine. Drame ,,Konstantin“ i ,,Olivera“ bile su nomino-
vane za Nu{i}evu nagradu a istu je dobio za dramu ,,Jedna~ewe po
zvu~nosti“ Drame ,,Duga no} pod orahom“ i ,,Skrkolije“ bile su u
naju`em izboru za Sterijinu nagradu. Sve napisane drame su mu objav-
qene i u edicije ,,Savremena srpska drama“. Drama ,,Skrkolije“ pobe-
dila je 2011. godine na me|unarodnom konkursu za dramski tekst u
Lakta{ima (Republika Srpska), a 2012 postavqena na scenu. Dobitnik
je prve nagrade za dramski tekst edicije “Brani~eva“ u Po`arevcu za
2013. god. za dramu ,,Kona~i{te kod Sojke“ i ista je 2014. iza{la iz
{tampe. Drame ,,Haron“ i ,,Sav Srbin“ bile su u u`em izboru za nagradu
,,Branislav Nu{i}“. Duo drama ,,Posledwe bdenije“ bila je na reper-
toaru pozori{ta u Kru{evcu 2015-16 god. a drama “Olivera” je na
repertoaru 2019/ 2020. Prvi roman ,,Ramonda serbika“ nagra|en je i
objavqen 2016. na konkursu Biblioteke u Rumi. Dobitnik je vi{e
me|unarodnih i doma}ih nagrada za kratke pri~e koje su objavqene 2018.
u zbirci ,, Pri~e zaludnice“. 2018. Objavqen mu je i roman za mlade ,,E,
to se zove qubav“.



LICA:

DIMITRIJE DAVIDOVI] – novinar, 45 g.

JELENA – Dimitrijeva `ena, 40 g.

MILO[ OBRENOVI], 55 g.

QUBICA – Milo{eva `ena, 50 g.

VUK KARAYI], 48 g.

MATEJA NENADOVI] – prota, 50 g.

@UJOVI] – prota

LAZA TODOROVI] – pope~iteq pravde i prosvete

DIM^OGLIJA – u~iteq

SLU@AVKA kod Davidivi}evih

JOKA – udovica, potom udata za Mateju, 45 g.

JOAKIM VUJI], 52 g.

SIMA MILOSAVQEVI] – AMIYA – zapovednik stra`e

TRIFUN – Milo{ev ku}epaziteq

@BIR

AVRAM PETRONIJEVI] – Milo{ev sekretar

PETAR – profesor kragujeva~kog Liceja

MILO[EVI MOMCI – stra`a

DE^AK – {egrt

MLADA

Vreme radwe: 1834. i 1835.

Mesto radwe: Kragujevac
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SCENA PRVA

Pro~eqe s doksatom Milo{evog konaka u Kragujevcu. Kraj ulazne
kapije dvori{ta biwi{ kamen. Milo{eva stra`a na ulazu.

DIM^OGLIJA: (Stariji gospodin, evropski obu~en, prlazi ka-
piji)

MOMAK: (Prepre~i mu put)
Kuda?

DIM^OGLIJA: (Vojvo|anskim akcentom)
Gospodar Milo{u...

MOMAK: Po Kwazovom pozivu?

DIM^OGLIJA: (Smeteno)
Ne, nije me... Ta, mislio sam... Ja... ovaj... ho}u...

MOMAK: Ne mo`e!.. Nije, bre, ovo ni kr~ma ni han pa da sva-
ko mo`e, kad mu prdne na stojka, kod Gospodara ...

AMIYA: (Koji sedi na stepeni{tu doksata, ustaje. Si-
laze}i)
Pusti gospodina!..
(Prilaze}i im. S nagla{enim po{tovawem)
Kojim dobrom, prijatequ?

DIM^OGLIJA: (Dr`e}i kapu u ruci)
Va{e prevashodstvo... Ja sam ... Srbin... Iz Preka
sam prebegao da... da svojoj Maj~ici u ovim te{kim
vremenima... koliko mogu...

AMIYA: Aaa... prebegao... lepo, lepo... A {ta zna{ raditi?

DIM^OGLIJA: U Zemunu sam dvadest i kusur godina predavao
deci aritmetiku, ortografiju, etimologiju, pra-
vopis...

AMIYA: (Zna~ajno)
Aaa, to!.. E... Aferim, aferim, prijatequ!.. Takvi
nam qudi sada ba{ potrebuju... Samo, zna{; Go-
spodar je malo prilegao ...

DIM^OGLIJA: (Po{ao bi)
Ta mogu ja i posle, kad se Kwaz...

AMIYA: Ma ne, ne spava, odmara...
(Privodi ga biwi{u, u poverewu, s uva`avawem)
Prijatequ, kod nas je ovakav obi~aj; kad se stranka
prvi put Gospodaru obra}a ona se popne na biwi{,
pa mu lepo s wega ispri~a ko je i za{to je do{ao
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(Nagnuv{i se ka wemu, tiho, poverqivo)
Samo {to glasnije. Kwaz je, zna{, malo... ali, ~u}e
te ve}...

DIM^OGLIJA: Zahvaqivam, gospodine...
(Pewe se na biwi{, nelagodno ka{quca, pa pro~i-
stiv{i grlo, vi~e)
Va{a Svetlosti, Ponos i Diko srbskoga roda!
Obra}a Vam se Petar Dim~oglija, prebeg iz Pre-
ka... Ja sam, Gospodaru, u Zemunu mnoge generacije,
aritmetici, nema~koj gramatici, ortografiji,
etimologiji i drugim naukama i ve{tinama u~io,
pa!...

AMIYA: Ja~e malo... Glasnije!

DIM^OGLIJA: Mnogi moji biv{i |aci sad su prote, kapetani i
visoki ~inovnici u austrijskoj carevini!.. Do{ao
sam na priliku da i u maj~ici Serbiji decu serb-
sku u~im i podu~avam!.. Kako u novoj mi domovini
nemam ni roda ni poznanika, molim Va{u Svet-
lost da mi da mesto u~iteqa u nekoj {koli da...

MILO[: (Izlazi na doksat)
[ta je, bre, {to wa~e{ kao magarac!.. Kragujevac
}e{ mi uzbuniti... Silazi s biwi{a, ne pogani ga,
oca ti jebem!..

DIM^OGLIJA: (Upla{en i zbuwen, silazi, i daqe glasno)
Va{a Svetlosti... Ja... Ta gospodin mi je kazao da
odavde...

AMIYA: (Kao u poverewu, poluglasno)
Br`e ga obri{i, ne quti Gospodara. Danas je
ne{to, na tri }o{ka...

DIM^OGLIJA: (Smeten, po~ne kapom da bri{e kamen)

MILO[: Sikter more!.. Mar{!.. Be`i, oca ti o~iweg, dok
nisam naredio da te po turu...

DIM^OGLIJA: (Be`i kroz kapiju dok se svi grohotom smeju)
Ja... oma, oma... O, Bo`e, {to me slu~i...

MILO[: Gubi se, bre!
(Kroz smeh)
A, Amiya, Amiya... oca li ti da ti oca!..

AMIYA: Jel’ ka`em ja, Gospodaru, da nema ve}e zamlate od
{kolovane zamlate...
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MILO[: E, moj Amiya, po{tena ~oveka je lasno prevariti...
(Migom nare|uje momku na kapiji da pogleda kuda je
Dim~oglija oti{ao)
A ovaj mo`da nije ni jedno ni drugo, no se samo tako
~ini...

MOMAK: (Gledaju}i za Amiyom)
Gospodaru, eno ga stoji na }upriji... Sve mi se ~ini
da }e ripiti u Lepenicu...

MILO[: Poteci der, ako ne sko~i, pripomogni mu, pa kad se
obawa, udarite mu dvadeset po guzici i proterajte
preko Save... Franc }e meni oca li mu... da mu oca
jebem, svoje {pijone da potura...

MOMAK: (Otr~i, a na wegovo mesto staje drugi)

DIMITRIJE: (Oni`i rastom, s tragovima velikih bogiwa na
licu, evropski obu~en)
(Prilazi kapiji. Momcima, blagim vojvo|anskim
akcentom)
Pomoz Bog, bra}o!

MOMAK: Kuda?

DIMITRIJE: Gospodar Milo{u...

MOMAK: (Zagledaju}i mu odelo)
Gospodar te zvao?

DIMITRIJE: (Zbuwen {to ga ne poznaju)
Pa sad... Ta znate, ja sam wegov... Dolazim iz... Odoz-
go ...

MOMAK: (Momcima)
Jo{ jedan iz Preka...
(Dimitriju)
Popni se der na biwi{, pa odatle pitaj ’o}e li te
Gospodar primiti...
(Odmeravaju}i ga, hvata ga za nadlanicu)
Evo ja }u ti pomo}i da se uka~i{...

DIMITRIJE: (Gleda za trenutak zbuweno u momke koji se smeju.
Shvati)
Mante se, mom~e, ne igraj se... Ta nisam ti ja...

MILO[: (Privu~en wihovim smehom, sa doksata)
A oca li vam o~iweg!.. Pustite ~oveka!

AMIYA: (Ka momcima, kao qutito)
Bukve neotesane, zar bi i sa Gospodarevim sekre-
tarom {egu da terate!..
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DIMITRIJE: (Prilazi i staje u dnu stepenica, zvani~nim gla-
som)
Va{a Svetlosti, po va{em ukazaniju javqam se...

MILO[: ’Ajde, ’ajde de!.. O~ekivao sam te... Do|i!.. Dobro mi
do{ao, Dimitrije!...

DIMITRIJE: (Pewe se na doksat, qubi mu ruku)
Boqe Vas na{ao, Gospodaru!

MILO[: ([aqivo, sedaju}i za astal)
’O}e, ’o}e, bi}e boqe... Da sednemo, Kuma{ine..

DIMITRIJE: (Seda)
Zahvaqivam...

MILO[: Pa, kako si?
(Mahnuv{i glavom ka momcima)
Mladi, oca im o~iweg, sa svakim bi da se sprda~e...

DIMITIJE Ne zameram im... Ta za{to bi’ se na wi’ jedio kad u
wi’ovim godinama ni ja nisam bio boq{i...

MILO[: Vala, ni ja... Pa, kako je u Beogradu? ^uje li se;
imali ~ega novog Preko u Carevini?

DIMITRIJE: Koliko sam iz stranih novina video, a i od prebega
~uo; za Serbe boq{e ne ima... A kako im i mo`e biti
kad su u tu|oj ~izmi... Ta tesno, tesno im je, Go-
spodaru... Pate..

MILO[: (Kroz smeh)
A brani li im ko da trpe?

DIMITRIJE: Da{to, Gospodaru; jedino trpwu i patwu niko nigde
nikom nije do sada zabranio.

MILO[: I ne}e... Ko na srbske noge ne}e srbske opanke, tu|i
}e da i’ `uqaju...

DIMITRIJE: Pravo veli Gospodar... Eto, meni je, na priliku,
milije i bos u svojoj zemqi da tabanam, nego...

MILO[: (Osmehnuto)
Pa sad, ba{, bos i nisi, Kuma{ine... a da si se
na’odao, na’odao si se...

DIMITRIJE: Vala, zdravo sam se na’odao... Vi{e od deset godina,
Gospodaru: sam, ili uz Vas: [abac, Kragujevac, Va-
qevo, @i~a, Beograd, Po`arevac, tri puta s diplo-
matskom misijom u Carigrad... Mislim da je do{lo
vreme da se oku}im i s porodicom na jedno mesto
skrasim ...
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MILO[: ([aqivo)
More, da mi nije ono Nenadovi} garantovao za tebe,
jo{ bi ti ]esaru slu`io.

DIMITRIJE: Gospodaru, mi Serbi koji smo se zatekli u Be~u,
koliko smo umeli, pripomogali smo Proti da se za
kongres dobrano pripremi kako bi se s deputatima
velikih sila za Serbiju svom snagom svojom mogao
nositi...

MILO[: Znam, ~uo sam, ~uo... E, bilo, pa... Prota, eee... Dala
krava mleko, pa ritnula nogom...
(Gleda ga ispitiva~ki)
A ti...?

DIMITRIJE: ([aqivo kao, a sa zebwom u glasu)
Gospodaru, ta ne mislite da bi’ i ja, ne dao Bog,
}urak mogao da izvrnem.

MILO[: Pa sad, Dimitrije, ne znam, ne zavisi sve od mene...
Znam samo: ako po~ne{ kao Nenadovi} da pi{a{ uz
vetar, ~ini{ ’voliko, sigurno }e{ se pi{a}om uprs-
kati...

DIMITRIJE: Gospodaru!? Ta nisam ja taki. Nisam ni ~asti iskao,
niti sam `udio za dostoinstvom, nisam tra`io da se
me{am u dr`avni poslovi Ota~estva na{eg, samo
sam... Vi znate da ja...

MILO[: Ma {alim se, ~ove~e!.. E... Otkad si mi do{ao
kukumav~io si i molio me da ti dam da novine u
Srbiji pe~ati{. Ama si mi do sada potrebavo za
va`nije dr`avne poslove... E, evo sad, oca mu, slu-
~ila se prilika za to... Tipografija je iz Beogrda
preneta ovde. Svi slu`iteqi tipografski s fami-
lijama su se doselili, kvartir za tvoje ti je okre~en,
pa sad, ure|uj, pe~ati i’... i ... ma, zna{ ti...

DIMITRIJE: Znam, znam, ta nije mi prvina... Imao sam svoju
tipografiju u Vieni.
(Po|e ka ruci da je poqubi)
Zahvaqivam Gospodaru.

MILO[: ^ini{ ’voliko, nisam ti ba{ veliku uslugu u~inio,
Kuma{ine. Me~ku }e{, more, da rodi{ dok se srbska
marva nau~i da po jevropejski iz novina ~uje {ta se u
belom svetu ~ini...
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DIMITRIJE: Ta ako sam u tu|ini za ,,Novine Serbske“ mogao
onoliko prenumeranta da zberem, nadam se, Gospoda-
ru, da }u u Kragujevcu i Serbiji bar jo{ toliko ...

MILO[: (Ironi~no)
’O}e{, ’o}e{... Samo se ti nadaj, Kuma{ine...
(Amiyi)
Nek’ ga neko od momaka odvede do ku}e u kojoj }e
svoje da smesti...
(Dimitriju)
’Ajd’ sad...

DIMITRIJE: (Po|e ka Milo{evoj ruci da je poqubi)
Zahvaqivam, Gospodaru!

MILO[: (Odmahne nehajno rukom)

SCENA DRUGA

Dom Dimitrijev. Jutro. Soba u evropskom stilu name{tena.

JELENA: (Pred ogledalom zavr{ava jutarwe doterivawe. U
evropskoj je garderobi)
Was tust du?
(Nem. [ta radi{?)

DIMITRIJE: (Sedi za stolom i pi{e)
Odgovaram gospodinu Vuku...

JELENA: Schreibst du den Brief deutsch oder serbisch?
(Nem. Pi{e{ li pismo nema~ki ili srpski?)

DIMITRIJE: Normalno; na srbskom... Ta gospodin Karayi} je
Srbin, ako si zaboravila...

JELENA: (U wenom govoru ~uje se ,,grleno r“ )
Ve}i od tebe?.. Dela, pro~itaj mi... da ~ujem...

DIMITRIJE: ([aqivo)
Porodi~na cenzura, a?

JELENA: Ma, ne... @enska radoznalost... dok nam devojka kafu
(Udara {akom o {aku)

SLU@AVKA: (Ulazi, s praga)
[ta je, {ta ’o}e gazdarica?
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JELENA: (Dimitriju, poluglasno)
Gott, dieses Kind mir auf die Nerven ovim wenim...
(Nem. Bo`e, {to mi ovo dete ide na nerve)
(Devojci, nagla{avaju}i prvi deo re~enice)
Molim Vas, skuvaj te nam dve kafe!

SLU@AVKA: Kavu?.. ’O}ete li onu jevropejsku smu}kanu u velike
{oqe, ili tursku u filyane?

JELENA: (Dimitriju, poluglasno)
Ich werde verückt!..
(Nem. Ja }u da poludim!)

DIMITRIJE: (Kroz smeh)
Ta belu kafu, devojko... Ka{i~icu kafe u {oqu
prokuvanog mleka i ka{iku cukera pome{aj...

SLU@AVKA: Aaa!.. Tu!?.. E, ’o}u, ’o}u... odma’ }u...
(Prikrivaju}i {akom smeh. odlaze}i)
Odma’ }u da smutim...

JELENA: O, Bo`e! Ona kao da je sa mnom ovce ~uvala...

DIMITRIJE: Ne zameri joj; verujem da ih je doskora i sama
~uvala... da{to sama... Mora{ da prizna{ da nam
decu ~uva i pazi kao jawce... Shvati, draga moja, ovo
je prost ali ~estit narod... Tek su glave pridigli i...
i vide}e{ ti; sad kad serbska oslobo|ena pamet
bukne, sti}i }e i presti}i }e sve evropejske na-
rode...

JELENA: (Kao ozbiqno)
Verujem da }e ih Serbi sti}i, ali ne bi vaqalo da
prestignu Evropu...

DIMITRIJE: (Zbuweno)
A za{to da ne?

JELENA: (Kroz smeh)
Da Evropqani ne bi videli va{a gola serbska du-
peta!

DIMITRIJE: (Za trenutak zbuwen)
Gola dupeta?... Draga moja, da{to su sad ona siro-
tiwska i zakrpqena, ali vremenom... Ta zar doskora
polupismen i samouki Vuk ve} sad ne zadivquje
najumnije evropejske glave? A {ta }e tek biti kad
pristignu oni koji danas u Velikoj {koli nauke
u~e....

JELENA: Dimitrije, ti zaista veruje{ da su Serbi najpamet-
niji narod na svetu?!
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DIMITRIJE: Ma, ne, ali... U vekovnom ropstvu serbski um je bio
kao `ar u ogwi{tu pepelom zapretan i sa~uvan, nije
kao evropejski plamenom buktao... Um jednog ~oveka,
um narodni je kao grumen soli koji vreme neumitno
li`e i tro{i...

JELENA: Gospodine dragi, molim te po{tedi me te tvoje
znane mi filozofije!
(Ironi~no)
[ta je to moj mudrac, jutros iz probu|ene Serbije,
drugom serbskom filozofu umno napisao?

DIMITRIJE: Oma, oma...
(^ita)
,,Visokou~eni Gospodine, Qubezni Prijatequ, Vu~e
Drago mi e {to u Va{em pismu od 12. t. m. Vidim
u~estije koe imate u prizreniju moega zdravqa“

JELENA: (Ironi~no)
Sicher…

(Nem. sigurno)
Zabrinut je za prijateqa...

DIMITRIJE: Ta mo`e li bez ironije?

JELENA: Svakako, svakako...

DIMITRIJE: ,,Vrlo mi je iz{te}eno, Brate! Na Spasovdan sam ti
bio na samrti. Srce i krvne `ile iz{te}ene su i
dosa|uju mi jako...“

JELENA: (Ironi~no)
Pogotovu Serbien Herz...

DIMITRIJE: (Pogleda je mole}ivo)
,,Istoriju [afarikovu nisam ~itao. Nemam je... Ovom
prilikom neizostavwam javiti Vama da e Va{e pismo
pisano Gospodaru sverhu `izwi i podvigov kwaza
Milo{a wemu pro~itano. No Vama e poznato da on
nije rad ni sa kim voditi procesa, a osobito preko
kontumaca, zato Vam ja savetuem da do|ete u Kragu-
jevac, pa da se razvidi edan put Va{a stvar.
U Kragujevcu julija meseca 1834.

Va{ iskrenij Davidovi}“

JELENA: (I daqe ironi~no)
Ne, ne; ti i za wega podmetni le|a!

DIMITRIJE: Drvo se na drvo naslawa, a prijateq na prijateqa...

JELENA: (Ironi~no)
Da, da, pogotovu u Serbiji ...
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DIMITRIJE: ,,P: P. Ne bi li mi mogli dobaviti diplomu danu mi
od Krakovskoga u~enog sodru`esta kao i Vama? Ona
koju su mi dali ostalea e u Be~u, a u policiji, bez
re{enija, bez koga nisam smeo primiti ju, i upotreb-
qavati. Ne bi li mi mogli nabaviti drugu iz Kra-
kova upravo? A tro{ak plati}u“

JELENA: Und das, warum schuldet er dir?
(Nem. A to {to ti on duguje?)

DIMITRIJE: Tih 210 forinti sam davno otpisao... Taj dug je
pojela maca...

JELENA: More, pojeo Volf…

(Nem. Vuk)
Kad je Preko, onda je vuk, a ovde ma~or koji se oko
Milo{evih nogu mota i prede li mu, prede...

DIMITRIJE: Ako se ne varam i lav je ma~jeg roda... prede i on...

JELENA: Umiluju}i se, bar novce od Milo{a isprosi. A ti?

DIMITRIJE: Ich bin da unmachtig...

(Nem. Ja sam tu nemo}an.)
Za sada moramo da se ravnamo prema guberu .

JELENA: Ich versthe nicht.
(Nem. Ne razumem)

DIMITRIJE: Koliki mu je guber toliko se pametan ~ovek is-
pru`i..

JELENA: Ich verstehe nicht diese eure serbischen...
(Nem. Ne razumem te va{e serbske)

DIMITRIJE: Das ist mudrost serbska, draga moja... Iskustvena
narodna mudrost; uskladiti svoje potrebe i tro{iti
onoliko koliko ima{... Ta to ti je to, draga moja.

JELENA: (Uzbu|eno)
Du!?.. Du bist!.. Was ich?!
(Nem. Ti!.. [ta ja?!)
Hteo si re}i da ja odvi{e tro{im!?

DIMITRIJE: Ne... Zapravo... Moramo da se uklopimo prema tre-
nutnim prihodima... Ta zna{ da svakog meseca moram
Svetozaru u Pe{tu da {aqem... a Kwaz ba{ i nije
voqan da redovno... Ne, ne, nisi ti kriva...

JELENA: Ich muss Sie, mein hochgeschätzter Freund, rech sar um

Verzeihung bitten…

(Nem. Moram Vas, moj visokoceweni prijatequ, za-
moliti za izviwewe.)
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DIMITRIJE: Dobo; izvini, Jelena!

JELENA: Helena!.. Helena Farokatini!.. Nemoj ti mene po-
serbqivati... A Svetozar nije morao u Pe{tu...
mogao je i u Novom Sadu na neki zanat...

DIMITRIJE: Da si ga prihvatila, da je sa nama, dao bih ga u
serbsku Visoku {kolu... Ali ti...

JELENA: Was ich?!
(Nem.[ta ja?!)
... Zar da mi je stalno pred o~ima, da me stalno na wu
podse}a...

DIMITRIJE: Bo`e Jelena!.. Dokle }e{...

JELENA: Upamti – Helena sam!.. Dokle? Dok sam `iva!

DIMITRIJE: Ta zar na mrtvu `enu mo`e{ qubomorna biti?..
Savka je mrtva, mrtva... razume{?

JELENA: Umrla je, ali nije mrtva!.. Moj, Dimitrije, znam ja da
je prvi zalogaj naj... Ne}e ona ... sve dok je ti... Ovde
je... Ose}am joj dah... ose}am da... da nas poredi{, da je
sawa{...

DIMITRIJE: ([aqivo)
O, {a{ava `eno; u Serbiji nema duhova – ima samo
vampira koje Serbi glogovim kocem...
(Ozbiqno, nervozno)
Sag mir, was soll ich jetzt tun ...
(Nem. Sada mi reci {ta da u~inim)
... da se ubijem da bih je zaboravio.
(Ovla{ je zagrli)
Hajde, ludo jedna, tri deteta smo izrodili, a ti
sumwa{ da te volem... Ne razmi{qaj o mojoj `a-
losnoj sudbini...

JELENA: (Suzno)
Eto!.. Priznaje{ da... da ti je `ao we...

DIMITRIJE: Draga moja, ja se, na`alost, pro{losti i svog Sveto-
zara ne mogu li{iti... Ta dete mi je kao {to su i ova
na{a... Zar bih mogao tebe i dece da se odreknem? Ti
vi{e misli{ na Savku nego ja... Ne optere}uj se
vi{e wome. Tvoj lik je izbrisao, pokrio wen...

JELENA: (Pomirqivo)
Lako je to re}i... [ta mogu kad je to ja~e od mene... I
u teatru kad se spusti zavesa ja danima posle o
prikazaniju razmi{qam...
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DIMITRIJE: E, hvala ti; umalo da zaboravim... Gospodin Vuji}
nas je pozvao da u nedequ do|emo u teatar... [paci-
ra}emo malo ~ar{ijom, a potom }emo u prvi red...

JELENA: [ta je to sad Joakim priredio?

DIMITRIJE: ,,Qubavna zavist ~erez jedne cipele“

JELENA: Du sagst mir das?!
(Nem. Ti to mene.!)
O, Bo`e; qubavna zavist!.. Ti, ti to meni u inat...
Ima{ li ti du{u, Dimitrije!.. Je li te onaj kurvar
nau~io da se i na moj ra~un {ega~i{?!

DIMITRIJE: Ma, ne, ma ne!.. O, Bo`e!.. Ta za{to se jedi{? Ni na
kraj pameti mi ta namera nije bila... Re~e mi Joakim
da je napisao veselu igru u jednom djejstviju... Ako
misli{; eto, ne}emo u teatar ni i}i... I, i molim te,
nemoj vi{e tako o Kwazu...

JELENA: Ho, ho, ho!.. Pa svi to znaju...

SLU@AVKA: (Ulaze}i, zastane, ~uje deo razgovora. Stavqaju}i
na sto ~a{e)
Jeste, jeste, kurvar, kurvar drti, gospoja!.. I mene je,
da prostite, za... ovde... za sedalo onomad {tipnuo...

JELENA: (Slu`avki)
Hvala... Slobodni ste...

SLU@AVKA: Ma, jok! Kaki, nisam slobodna!
(Stidqivo)
Ispro{ena sam... Babo me, obrekao Veqku Abayiji...
Veli da je dobra prilika... zanatlija. U jesen }e, ako
Bog da, oko Mitrovdana svadbu da...

JELENA: Dobro, dobro, ta idite ve}!

SLU@AVKA: (Odlazi ~ilo, kao da }e poleteti. Iza scene ~uje se
kako radosno peva)

JELENA: ^uo si je... I?

DIMITRIJE: (Zajedqivo)
Ho}e mu se, mo`e mu se, ima mu se, i?.. Za{to se ja
tako ne...

JELENA: Ho, ho, ho! Ko zna koliko si ih i ti prevrnuo, dok
nisam do{la u Serbiju...

DIMITRIJE: Ma, {ta pri~a{, `eno?! Ta ti nisi pri zdravoj
pameti... Gdi bi ja... Ta, meni je i brak sa Savkom
svetiwa bio...
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JELENA: (Tera svoje)
A {ta li ste ste tek u Carigradu?!.. Je li vam Sul-
tan neku iz svog harema, ili... Jesi li?.. Priznaj...
hajde, priznaj... jesi li i neku hanumu?...

DIMITRIJE: Ja?.. O, Bo`e, spasi! Ta, meni je, vidi{, vazda du{a u
nosu... A i Kwaza je druga muka u Carigradu mu~ila...
^uj; neka je on i to {to ka`e{ da je, ali tako mudar
pregovara~ se ne}e skoro u Serbiji roditi...

JELENA: Ma, namoj!? Alter Fuchs!
(Nem. Lisac matori)

DIMITRIJE: Taki je. Lisac koji je serbskom narodu slobodu
is~upao... A ako Bog da, mudro{}u svojom on }e i
svom serbskom rodu tu|inski jaram sa vrata skinuti
i... i obnoviti slavnu Nemawi}ku dr`avu.

JELENA: (Ironi~no)
Da, da, svakako, svakako!...

DIMITRIJE: Dobro, ako on ba{ i ne uspe oma, uz pomo} maj~ice
Rusije uspe}e neko od wegovih potowih

JELENA: O, ludi Dimitrije?!.. Ne}e veliki, pa ni ta va{a
serpska uzdanica ,,maj~ica“ Rusija Serbiju osre}iti
ako u tome svoje interese ne gledi... Ne zanosi se,
~ove~e. Ne znam te takvog...

DIMITRIJE: Ta taki sam, taki po vas celom telu – sav sam Srbin!

JELENA: Ma znam to! Ali... ali da si i ti, kao i oni okolo, uz
Milo{a, to ne mogu da...

DIMITRIJE: ...Da razume{? Milo{ je, `eno, ba{ onakav kakav
Serbiji sad potrebuje...

JELENA: Da, da; ba{ takav... Zna{ li ti, dragi moj, da se u
narodu jo{ prebrojavaju serbske glave koje je do sada
Sultanu na poklon darivao?.. A tek koliko li }e ih
jo{..! Pazi da i tvoja, kao Kara|or|eva, u nekoj
torbi ne ode Porti, da ne ukrasi neki turski ko-
lac...

DIMITRIJE: (Ispija kafu i ustaje)
Boqe i moja, nego ~itavog roda mog...
(Nabusito)
Gladaj ti, `enska glavo, svoja posla.!

JELENA: Wohin du so früh?

(Nem. Kuda }e{ tako rano?)
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DIMITRIJE: U ,,Kwa`evsko-srbsku {tampariju“ da vidim pe~ati
li se ,,Zabavnik“. Posle }u pismo da otpremim, pa u
redakciju...

JELENA: Fliehst du, fliehst du, be`i{ Serbine
(Nem. Be`i{, be`i{)

DIMITRIJE: (Kroz smeh, odlaze}i)
E, to ti priznajem... Be`im... Sav Srbin be`i, Go-
spo|o...

JELENA: (Za wim)
Vala }u ti to tvoje: ,,Sav Srbin“ , da zna{, ovolikim
slovima, na spomenik uklesati!

SCENA TRE]A

Kancelarija {tamparije

DIMITRIJE: (Zavr{iv{i pisawe, ne okrenuv{i se ka vratima
udara {akom o {aku)

MILO[: (Ulazi, {aqivo)
Evo mene, Kuma{ine!...

DIMITRIJE: (Normalno iznena|en, zbuweno)
Oprostite, Kwa`e...
(Prilazi i qubi u ruku)
De~ka sam... u {tampariju rukopis da ...za subotwe
izdawe znate...

MILO[: Ni{ta, ni{ta, Kuma{ine... Ja do|o’ da vidim kako
si se smestio i... i {ta si ove nedeqe skuvao prenu-
merantima za ru~ak?

DIMITRIJE: (Uzme novine i po|e da mu ih pru`i)
Evo, evo, oma, Gospodaru...
(Seti se da je Milo{ nepismen, smeteno)
Ja }u vam sam...

MILO[: (Vrte}i glavom)
Dela da ~ujem..

DE^AK: (Ulazi, stane kraj vrata i ~eka)

DIMITRIJE: Ovaj ~lanak...
(^ita)
,,I Francuzi ve} pi{u o Serbiji: {to e jo{t vi{e o
Narodu Srbskom govore ve}e deputati francuski i
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u zasedanijama wina.
Poznato je ~itateqima na{im iz 4. ~isla ,,Novina
Serbski“, da su se Engleska i Francuska uzmuvale,
{to e Porta zakqu~ila odbranitelni traktat sa
Rosijom...“

MILO[: Uzmuvale, uzmuvale se... A, kad se krma~e razbukare
i uzmuvaju mogu, moj Kuma{ine, i prasad da prig-
we~e... ^ini{ ’voliko; daq{e...

DIMITRIJE: ,,8 januara (Po Rimskom)
u Francuskoj bilo je zasedanije deputata narodni; u
wemu se govorilo o istom traktatu. I stihotvorac
jedan, po imenu Lamartin, govorio e u tom slu~aju o
turskom carstvu voob{te o wegovom polo`aju; pak e
nekoliko re~i i o Serbiji progovorio...“

MILO[: E, do mojega, ba{ pesmoklepac!.. Wi’ov neki slepac...

DIMITRIJE: ,,To e onaj Lamartin koji je lane leti pro{ao kroz
Serbiju idu} u Francusku... To e onaj isti kome je
k}i putem umrla, pak ne hteo da e sa’rani u Turskoj,
ve} nosio e onako mrtvu putem do ku}e svoje!“

MILO[: Zamlata neka kao onaj na{ {antavi Vuk... Vodi
ra~una, Kuma{ine, {ta ti u te novine tura{, da ti
ja vodeni~ki kamen o vrat ne oka~im...

DIMITRIJE: Ne dao Bog, Gospodaru... Ta od cenzora sam iz Vijene
Vama u Serbiju prebegao...

MILO[: Kuma{ine, ~ini{ ’voliko, o~i otvaraj, gledaj {ta
pe~ati{, da posle nemam nove glavoboqe...

DIMITRIJE: Ta ne brinite se, Gospodaru. Sam sam sebi, po save-
sti svojoj, cenzor svoj...

MILO[: Jebe{ ti savest. Slabo ti je to pouzdawe... ^etvore
o~i boqe i {ire vide...

DIMITRIJE: Jel’ Serbija ima nezavisno vnutarwe pravlenije?
Ima. Ta Vi mo`ete, Gospodaru, svoju zemqu ure|i-
vati kako na|ete da je za narod serbski najboqe... To
je Va{e pravo i obaveza...

MILO[: Dimitrije, zanosi{ se, bre, kao muda u kosa~a; is-
tina i pravda je ono {to ja~i ka`e... Sitan si ti da o
istini... ja malo viso~iji, ali i iznad mene ima jo{
viso~iji, sa ve}im mudima i ve}om istinom...

DIMITRIJE: Bog?!
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MILO[: Ma, On je i zajebao ~itavu stvar... Ako je ta~no, a
verujem da jeste, ono kako si moju decu u~io da je Bog
udesio da se Mesec vrti oko Zemqe, a Zemqa sa wim
oko Sunca, a ono verovatno oko ne~ega jo{ ja~eg i
pogolemog, e tako ti je i s qudima i narodima;
slabiji i sitniji mora da se vije oko mo}nijega, da se
u wegovu senku sklawa ako misli da pre`ivi...

DIMITRIJE: ([aqivo)
Zna~i uvek ,,I nad popom ima pop“...

MILO[: Ima, Boga mi, ima...
(Kroz smeh)
A pogotovu nad popadijom
(Ozbiqno)
Zato ovo na{e nezavisno pravlenije mora, jo{ neko
vreme, da se povija na svakom sna`nijem vetru... E, o
toj istini vodi ti ra~una kad novine pe~ati{.

DIMITRIJE: Gospodaru, lak{e }e biti i Vama da vladate ako
~ujete i glas narodni...

MILO[: Ne beri ti moju brigu. Znam ja kako treba s ovim
narodom... Pametni novinari ne pi{u o onome {to
ne vaqa u wi’ovoj zemqi... Ako te ja pla}am – moja
ima da bude prva i posledwa.

DIMITRIJE: Ali...
(Boja`qivo)
Pla}ate me narodnim parama..

MILO[: Narodnim, nego?!.. A wemu ba{ puca prsluk za tvoje
pisanije. Narod srbski, bre, jo{ ni zadwicu tvojim
novinama ne ume da obri{e...

DIMITRIJE: Ta nau~i}e, opismeni}e se.

MILO[: ’O}e, ’o}e...
([etaju}i)
Kad?

DIMITRIJE: Ako u {kolama deca umesto bekavice po~nu u~iti
sovr{eniju fonetsku azbuku...

MILO[: Kakvu, bre? Oca mu jebem, ako te ja i~ razumem...

DIMITRIJE: Onu reformisanu koju je Savo Mrkaq zapo~eo a
Gospodin Vuk privr{io pa se i sad s mnogima oko
wiove azbuke bije...
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MILO[: (Ironi~no)
E, sad mi je sve jasnije, Kuma{ine... Onu li {to je
bandoglavi ovan zapeo da svima naturi, da i mene u
to kolo, oca li mu wegovog...

DIMITRIJE: Bandoglav ovan, ali se, Gospodaru, na svakoga nabu-
yenim rogovima zale}e i brani tu wi’ovu azbuku...

MILO[: Kamo lepe sre}e, Kuma{ine, da je ku}i ostao ovce da
~uva, ne bi’ sad ja, pored drugi’ muka, na vrat
mitropolitena Stratimirovi}a i wegovu bratiju
imao... U Jevropi jedva ~ekaju da neko na nas lane...
Vala }u ga u{kopiti, muda }u mu zavrnuti...

DIMITRIJE: Ja ne bi’ tako, Gospodaru... U svakom stadu, pa i u
onom najve}em, ovan predvodnik najve}u medenicu
nosi...

MILO[: (Radoznalo, kao)
Nosi, pa {ta?..

DIMITRIJE: Ni{ta... Ja to onako... Ma ne mislim ja samo na
Vuka...

MILO[: Nego?

DIMITRIJE: (Kolebqivo)
Pa... znate... Zapazio sam da ovde nije taki red...

MILO[: Kako nije?... Ti to mene, Kuma{ine, oca ti o~iweg,
zajebava{...

DIMITRIJE: Ta nije mi se glavom {aliti, Gospodaru...

MILO[: I nije, da zna{... Ne zagonetaj, nego slobodno ka`i.

DIMITRIJE: U Serbiji ima vi{e knezova nego na’ija...
(Nabraja)
Na’ijski knezovi, knezovi velikog suda, pa knezovi
sudova na’ijski, kne`inski i sreski knezovi...

MILO[: ([aqivo)
Na priliku; sve ovan do ovna... A ja sam ti tu kao
najve}i, a?

DIMITRIJE: Bo`e sa~uvaj, Gospodaru, da sam tako i pomislio...
(Ohrabreno)
Ja to onako, figurativno ...

MILO[: Kako, bre?!
(Videv{i mu upla{en izraz – pomirqivo)
Eee...
(Opet {aqivo)

Sav Srbin 121



A, svako medenicu pred svojim stadom, a ja najve}u
pred pred svima wima, oca li ti u prkno!..

DIMITRIJE: (Treperavo)
Ali, Gospodaru, sva se ona jednako ~uju... A najve}e
treba da je najglasnije... To sam hteo da Vam...

MILO[: (Prete}i)
Dimitrije!?... Ja sam Kwaz! Oni su samo knezovi.

DIMITRIJE: Gospodaru; isto Vam je to.

MILO[: (Iznena|eno, s nevericom)
Kako isto?!.. E?!... Isto, ka`e{?... Kako, bre, mo`e
biti isto? Me|er da nije.

DIMITRIJE: Na ruskom ,,kwaz“ isto je {to i na na{em, serbskom
,,knez“...

MILO[: Siguran si, a?.. Isto, veli{?.. Pazi, nemoj da si se
zajebao...

DIMITRIJE: Ta nisam lud da sam glavu na paw ...

MILO[: Pa i nisi, dati oca... Zna~i isto, a?..
(Razmisliv{i)
Ako si siguran, a ti pi{i ovako: Od danas, pa
nadaqe, svi knezovi u Srbiji zava}e se Ispravnici..

DIMITRIJE: Gospodaru, ako smem da ka`em; da sam na Va{em
mestu, ja im ne bi’ dao ni tu titulu. U Karavla{koj,
ispravnicima zovu samo veliku gospodu...

MILO[: E?.. More, nije tvoja glava za dve noge, Kuma{ine...
Pa kako, oca im, da i’... a da mnogo ne zna~e?

DIMITRIJE: Da se kne`inski i sreski knezovi u napredak zovu
kapetani, a kne`ine i srezovi; kapetanije, a
na’ijski knezovi; ispravnici, ili serdari... Koje
}ete Vi po voqi svojoj imenovati..

MILO[: (Razmisliv{i)
Dobro... Napi{i tako... A, da; i ovo: ,,Po zapovedi
Kwaza samo Kwaz, i po nevoqi, wegovi sinovi i
bra}a, i niko vi{e, mogu se zvati gospodarom“. Sve
to pe~ati pa }e{ im i na Skup{tini pro~itati...
([etaju}i prilazi stolu, uzima kwigu u ruke, za-
gelda je okre}e listove)
A ve} si po~eo da prikupqa{ kwige za... za kwi-
`arnicu... Ako , ako... treba, tako i treba...
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DIMITRIJE: One za biblioteku su tamo...
(Poka`e rukom ka drugoj prostoriji)
Tu je pop Nikodim doneo nekome da proda.

MILO[: Nikodim? Da je proda, a?
(Pru`a mu otvorenu kwigu)
E pa, ~ini{ ’voliko, napi{i mi ovde ...
(Poluglasno, da de~ak ne ~uje)
,,Nikodim jebo kobilu, pa se onda zapopio“...

DIMITRIJE: Ali...

MILO[: (Naka{qe se)

DIMITRIJE: (Ispisuje)

MILO[: (Po|e ka vratima pa se vrati)
Koje ono godine Ibra’im – pa{a be{e dolazio na
Deligrad?

DIMITRIJE: (Zamuckuju}i)
Ja... ovaj... ta ja tada nisam bio u Serbiji ...

DE^AK: (Prilazi i qubi mu ruku)
1806. Gospodaru.

MILO[: (Pomiluje ga po glavi i da mu metalni novac)
Ta~no, sinak!
(Dimitriju)
Vidi{, on zna iako se tada jo{ mu}kao u ne~ijim
mudima... Dometni jo{ i ovo: ,, A to je bilo u
Topoqaku 1806. a tome je svedok Pe{a ~au{ i Simo
barjaktar.“

DIMITRIJE: (Zapisuje i to)
Kako }u mu je s ovim pisanijem vratiti.

MILO[: Lasno. Takvu }e je br`e i skupqe prodati... Eee, moj
Kuma{ine, {kolovan si, a jo{ nisi nau~io; ono {to
danas neko budalast o ne~emu ka`e, a neka ve}a
budala to i zapi{e, to ti je sutra, a ~esto i navek,
jedina istina.
(Samozadovoqno)
E, i to smo svr{ili..

DIMITRIJE: Gospodaru, {ta }emo za platu... Ve} nekoliko mese-
ci nisam...

MILO[: Bi}e, bi}e... Samo ti radi...

DIMITRIJE: Nemam ~ime da kupim ’artiju, nova slova, matrice,
boju...
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MILO[: More, mogao bi ti i Joakimu oko teatra da pri-
pomogne{.
(Odlaze}i)
A para, ~ini{ ’voliko, bi}e, bi}e... Samo ti pe~ati.

DIMITRIJE: (Gleda za wim i nemo}no sle`e ramenima)

SCENA ^ETVRTA

Kao predhodna. Kancelarija uredni{tva.

DIMITRIJE: Pa dobro, Vu~e, {ta jo{ ho}e{ od mene? U mom
be~kom uredni{tvu upoznao sam te s Fru{i}em,
Mu{ickim, Kopitarom, Mrkaqem i svima koji su te
kasnije kao i ja podr`avali...

VUK: I jesi, i nisi bio na mojoj strani...

DIMITRIJE: Ta kako nisam? Nisam li ti objavqivao ~lanke
pisane jotom, ogla{avao ,,Pismenicu“ ,,Narodnu
serbsku pesnaricu“ ,,Serpski re~nik“...

VUK: Objavqivao si i onima koji su protiv moje reforme.

DIMITRIJE: Pa {ta?!.. Novine i slu`e za to da se ~uje i druga
strana.

VUK: (Prekorno)
Stratimirovi}eva...

DIMITRIJE: I wegova i svih inih... Zbog va{ih prepucavawa i
polemika prepolovio mi se broj prenumeranata .

VUK: Da si novine pe~atio narodu razumqivim jezikom ne
bi bio u gubitku....

DIMITRIJE: Narodnim jezikom?... ,,Tukle se jetrve preko svekr-
ve“... Ta preko moje ste se grba~e ... i Savkin miraz
sam u {tampariju ulo`io... Da sam ostao Preko,
zavr{io bih u kazamatu.

VUK: Nisam ja kriv {to su ti prsti kao re{eto.

DIMITRIJE: Eto ti ga sad!... Ta da mi niste pomogli – niste, ali,
bar, da ste mi dugove vratili..

VUK: (Pravi se da nije ~uo – tera svoje)
Objavi ti Mrkaqevu ,,Odbranu debeloga jera“
(Citira ironi~no)
,,Neme samoglasnike, ozna~ava na{e “debelo jer,“ koje
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ja zato svim pismenim narodima k savr{enstvu wio-
voga pisma iz oni temeqa preporu~iti mogao bi“..

DIMITRIJE: Objavih... Zar kad ko i pogre{i, nema pravo da se
pokaje, da gre{ku ispravi...

VUK: Ti bi, Dimitrije i da stisne{ i da prdne{... A tada
se ~ovek obi~no uneredi...

DIMITRIJE: Ako sam privatno bio uz tebe, kao novinar Dimi-
trije, kao urednik novina, izme|u spisateqa serb-
ski ono sam, {to je i protokolista kakav u slu`bi
kojoj ~inovni~koj: du`nost je wegova da zapi{e u
protokol sve {to mu otkud do|e, bilo dobro ili
r|avo napisano, protiv najmaweg ili najve}eg ~o-
veka, pa i ono {to je protiv wega samog napisano...
Zato sam i Mrkaqev ~lanak pe~atio.

VUK: O, Dimitrije Davidovi}u, kako ti nije jasno da su
Raja~i} i Stratimirovi} iskoristili Mrkaqevu bo-
lest i pritisli ga da se odrekne ,,Sala debeloga jera“

DIMITRIJE: (Ironi~no)
A {ta ako sam ja, zbog onog Mrkaqevog ,,Pi{i kako
govori{, ~itaj kako je napisano“ koje si ti kao svoje
na~elo prisvojio, tebi u inat, dao da se ,,Salo“
pe~ati...

VUK: (S nelagodom u glasu)
Wegovo fonetsko na~elo?! Pa i Mrkaq ga je od
nema~kog filologa Adelunga prisvojio.
(Samouvereno)
^uj, Dimitrije, {to ti ovaj ]opa veli: ja }u se za
svoj naum, kako na{ narod ka`e; makar sa kozom na
orawe i{ao, ne nekome u inat, ve} zato {to je to za
dobro srbskome rodu, dok me ova {tula nosi, svom
silom svojom boriti...

DIMITRIJE: Ta bori se ko ti brani, samo pazi da kao Mrkaq ne
zavr{i{ u nekoj ludnici...

VUK: Ne beri brigu, ,,prijatequ“.
(Kucnuv{i prstom po {tuli)
Tvrda je ona, al je glava moja jo{ tvr|a.

DIMITRIJE: U to sam se ve} uverio. Znam i to; da jedni pi{u
~isto Slavenski, drugi, vide}i da oni Serbqi, za
koje kwige pi{u, Slavenski jezik ne razumeju, po-
~eli su pisati prosto Serbski, kao {to narod go-
vori. Tre}ima u~inilo se veoma ru`no i neobi~no
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na prostom Serbskom jeziku kwige pisati; zato su
oni po~eli nekim novim, izme|u Serbskoga i Sla-
venskoga jezika pisati... Vi spisateqi trebalo bi
pravilo da imate, kao {to i mi slaga~i na{a imamo,
pa po wima svi jednako da pi{ete...

VUK: Da, da trebalo bi... Ama, zar ne re~e ti da je Kwaz
zabranio da pe~ati{ mojom azbukom?

DIMITRIJE: Vaqda Mrkaqevom.

VUK: (Pre~uje ga, kao)
A Kwaz mi kaza, da je po tvom nagovoru zabranio da
se novim pismenima pe~ate moje kwige u srbskoj
{tampariji...

DIMITRIJE: I ti u to veruje{?! Milo{ bi, Vu~e, kad mu je to u
interesu, ili kad mu je }ef, i dva oka u glavi
zavadio.

VUK: (Osvrnuv{i se upla{eno, {apatom)
Ti{e, ~ove~e, u Serbiji sad i duvari imaju u{i...
(Glasno)
Do|oh po paso{... Opet me pritisla kostoboqa,
moram Preko u neku bawu.

DIMITRIJE: Gospodar mi nije kazao da ga pe~atim...

VUK: Kako more nije?! Dva meseca, kako je obe}ao da }e me
pustiti...

DIMITRIJE: (Sle`e ramenima)

AVRAM: (Ulaze}i)
Oprostite, Gospodo, {to vas u poslu ometam...

DIMITRIJE: Ta u|i, u|i, Avrame... Kojim dobrom?

AVRAM: Gospodar je poru~io da danas do|ete kod wega na
ru~ak.

VUK: Kojim povodom?

AVRAM: Trifun, domopaziteq Gospodarev, doveo sebi mladu
iz Beograda, pa...

VUK: (Ironi~no)
Opa, o`enio i wega.

AVRAM: (Tiho)
Kwaz po svom }efu `eni i ra`ewuje... Mo`e mu se...
{ta }e{... Evo moj slu~aj naprimer; ako bi’ se ja kad
svojevoqno i o`enio, jama~no, ne bi’ uzeo koju sam
morao da uzmem. A kad sam ve} morao, ne bi’ je
otpustio da mi Gospodar nije naredio... ,,Ako mi
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decu po jevropejki vaspitava{, po jevropejski se,
jevropejskom `enom, o`eni“ re~e i... Sad sam vam
kao tigaw bez dr{ke...
(Kao da se pravda)
Nego u svakom zlu ima i dobrog; za jednog pevca –
jedna pre~aga...
(Glasno)
Do{li i prote Nenadovi} i @ujovi}.

VUK: Zar je i prota Mateja legao na rudu! ^uo sam da se sa
kwazom nije mirisao.

DIMITRIJE: Jedno vreme, dok se Gospodar nije uverio da su mu
{pijuni poturali klipove pod to~kove da se ne bi s
protom serbskim putovima vozio.

AVRAM: More manite vi ko je kome klipove... Vodite ra~una
da ne poranite, a bogami i da ne okasnite... Zna~i;
ta~no u podne!
(Odlazi)

Dimitrije i Vuk se nemo gledaju.

SCENA PETA

Ru~ak na doksatu Milo{eve ku}e u Kragujevcu.

Za stolom sede Milo{, Dimitrije, Vuk, Trifun, Amiya, Mateja i
Avram.

Qubica i momci ih poslu`uju. Mlada stiji kraj zida iza Trifuna.

MILO[: (Zavr{avaju}i pri~awe, kroz smeh)
... A to je bilo u Topoqaku 1806. Tome je svedok
Pe{a ~au{ i Simo barjaktar. Tako mu napisa Di-
mitrije...

Svi se smeju.

MILO[: (Poluglasno, pogledav{i ka Vuku)
Smej se, smej se...

VUK: Gospodaru, kad smo ve} kod pisanija; Gospodin Da-
vidovi} mi re~e da mi paso{ jo{ nije pe~atio...

MILO[: [ta re~e; paso{? A, nije, nije... Nije ga Dimitrije
jo{...
(Momku koji stoji kraj stepeni{ta)
Deder, mom~e, poteci Cvetku, neka ti da ono {to je
za gospodina Vuka napisao...
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MOMAK: (Tr~e}i odlazi. Na wegovo mesto staje drugi)

MILO[: Rajovi} ti je natrukovao, a Davidovi} }e posle
pe~atiti, pa mo`e{ koliko sutra da krene{...

VUK: Hvala Gospodaru... A... A plata za tri meseca {to
sam u Beogradu radio?...

MILO[: (Kroz sme{ak)
Dobi}e{, dobi}e{... Nego, Vu~e, ~ujem da pi{e{
nekakvu istoriju Srbsku.

VUK: Pi{em, Gospodaru... Ono {to sam svojim o~ima vi-
deo, a pone{to {to mi je i prota Mateja... i... i ono
{to su mi i drugi kazivali...

MILO[: Nemoj da te |avo vara da je pe~ati{ dok ja to ne... ne
pogledam i protolkujem.
(Pogleda u Nenadovi}a, vrte}i glavom, kroz smeh)
Proto, proto...

VUK: Ko zna kad }u je, i gde }u je, kad... Nemam para,
Gospodaru... Ako bi Va{e Blagorodje pripomoglo...

MILO[: ’O}u, ’o}u...
(Gledaju}i u mladu)
Sve sam video i mogao da zamislim, ama da }e, moj
ku}epaziteq ovakavu lepoticu u Kragujevac da do-
vede, ku}u da mi ukrasi, to, vala, ni u snu nisam...

TRIFUN: S tvojim dopu{tewem, Gospodaru...

MILO[: Mojim, mojim, Trifune...
(Ostalima)
Gle samo, majku mu jebem, kakve joj je ’aqine na-
~inio...

TRIFUN: Prema prilici, Gospodaru; na veresiju...

AVRAM: (Kao u {ali, Mladoj)
Ima{ li, sna{o, neudatu sestru?...

MLADA: (Klima glavom)

AMIYA: (Ironi~no)
Sirotiwski, a?.. Ni gospodarica Qubica, more, ta-
kve ne obla~i...

AVRAM: (Pogleda u Milo{a, Trifunu)
Ako bi Gospodar dozvolio, i ja bi’ svastiku tvoju, pa
da se orodimo, Trifune...

TRIFUN: (Ka Milo{u)
I ku}icu sam na veresiju unajmio.
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AVRAM: (Zajedqivo jer mu Trifun nije odgovorio)
A nevestu, jesi li i wu na rabo{ uzeo?...

MILO[: (Naka{qe se)

Zapo~et smeh naglo prestane.

AMIYA: Gospodaru, jutros mi je javio Milutin iz Mionice
da su seqaci pro{le no}i pokrali kartofel {to su
ga onomad kulu~ari na Va{oj wivi zasadili...

MILO[: (Kroz smeh)
Znao sam! Oca mu jebem, ako nisam!.. Veli{; po-
krali?

AMIYA: Ametom; skoro da su ~itavu wivu prerovali... Pita
Milutin {ta da radi.

MILO[: [ta da radi?.. Neka postavi ~uvara da pazi to {to je
preostalo.

AMIYA: Zar stra`ara zbog nekoliko nedirnuti’ oyaka?

MILO[: E!.. Oca im jebem, da im jebem, kad sam im krtolu
badava delio i terao i’ da je sade – niko. A sad?..
Eee... Tako.
(Kroz smeh)
Kad se paze moji, oni }e svoje jo{ boq{e, pa }e se
seme krtolino u Srbiji najzad zapatiti...

Svi se smeju.

MOMAK: (Vra}a se i daje otvorenu kovertu Milo{u)
Gospodin sekretar ka`e da se namu~io dok je ovo
napisao (Vra}a se na svoje mesto)

MILO[: (Otvara kovertu i vadi tabak papira, okre}e ga,
zagleda i daje Dimitriju)
Dela, pro~itaj nam, Kuma{ine, da ~ujemo je li opi-
sano onako kako }e{ pe~atiti...

DIMITRIJE: ,,Vuk Karayi} koga je pijani otac Stevan sklepao
Jegdi leta gospodqeg 1787. godine..“
(Zastane i gleda zbuweno u Milo{a)

MILO[: [to si stao, ~itaj daq{e...

VUK: (Ustane, pa sedne)

DIMITRIJE: (^ita treperavim glasom)
,,U jednu nogu sakat... usne velike kao ~arapin po-
~etak... usta i zubi kao u`i~ki opanci...“
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MILO[: (Kroz smeh)
Oca mu u prkno jebem, ama te verno Cvetko na-
slika!..

TRIFUN: (Kroz smeh, ulagiva~ki)
Jes, vala!..

Smeju se svi osim Vuka i Davidovi}a.

MILO[: Daq{e!

DIMITRIJE: ,,...Preporu~uje se }esarskim i kraqevskim vlas-
tima...“

MILO[: (Iako kroz smeh, prete}i)
Ne preska~i, Kuma{ine!..

DIMITRIJE: (Pogleda u Vuka, slegne ramenima i nastavi da
~ita)
,,Slavom, ovi je ro|ak Svetoga \ur|a, potowi pisar
i sovjetnik cara Du{ana, kao {to ga istorija opi-
suje neiskvarena figura... koi, sad, po delaniju i
mneniju svome `eli spaija Tr{i}ki biti..“

Smeju se svi, a najglasnije i udvori~ki Trifun.

TRIFUN: (Vuku)
Aferim, aferim, spaijo!.. Slave mi; i li~i ti...

MILO[: (Neprestano odmeravaju}i Trifunovu mladu)
Najgora sviwa }e najboqu jabuku no}as da po... po-
jede... Daq{e, Kuma{ine!

QUBICA: (Dok ih poslu`uje, i sama se smeje)

DIMITRIJE: ,,Preporu~uje se }esarskim i kraqevskim vlastima:
1. Da ga u zemunskom karantinu mnogo ne kade, jer je
Gospodin Vuk sam od sebe prijatan, podoban `itkom
kalu.
2. Da mu se dade takva soba gde ga cug udarati ne}e,
jer isti u sobi najpre zatvori vrata i penyere jer je
kao ptica vuga, koje prijatno mire i sama ga od sebe
dae“...
Potpisao Amiya a pe~at je srpskoga manastira Ra-
vanice...

MILO[: (Kroz smeh, kao prete}i)
A, Amiya, Amiya!..
(Pogledav{i u Qubicu, poluglasno)
Samo se ti smej, `eno...

VUK: Dobar sluga uvek uradi vi{e nego {to mu je gazda
naredio...
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AMIYA: Ja sam samo potpisao a Cvetko je {tambiq utisnuo...

MATEJA: Gospodaru, lasno je seiriti se i s nemo}nim sprdwu
~initi...

MILO[: ^ini{ ’voliko, terao sam je ja, proto, i sa ja~ima i
ve}ima...

DIMITRIJE: Bogami, terao... ih, jo{ kako!.

MILO[: (Prilazi mladoj i u{tine je za obraz)
A {to si mi se, ti mladice, tako stisla?

TRIFUN: (Nije mu vi{e do smeha)
Stidna je, Gospodaru...

AMIYA: (Kroz smeh)
Brine kako }e no}as...

MILO[: (Trifunu)
[ta }e, bre, tebi ovakva mladica? Ti neiskusan, ona
neiskusna, samo }e{ mrqaviti... Za tebe je neka
iskusna – prakqa~a, razra|ena, da te podu~i...
(Mladoj)
Nije li tako...

MLADA: (Sle`e boja`qivo ramenima)

QUBICA: (Zastala i slu{a)

TRIFUN: (Kao {aqivo)
Gospodaru, niko se nije nau~en rodio...

DIMITRIJE: Ta mladi su, brzo }e se opismeniti...

MILO[: Jok more!
(Trifunu)
Ti }e{, blago{ meni, prvo kod Velike u [abac, da
te ona prvo podu~i...

TRIFUN: (Upla{eno, Mladoj)
Gospodar se {ali.
(Prilazi joj)
’Ajde, poqubi Gospodaru ruku, pa doma da idemo.
(Po|e ka Milo{evoj ruci da je poqubi)

MILO[: (Odgurne ga besno)
Ti }e{ meni sa sofre ustajati i goste mi ru`iti!..
Jebem li ti!..
(Mahne glavom ka momcima)
Vodite ga, dvadeset pet `e`enih mu po turu udarite
i u [abac proterajte!

Momci ga zgrabe i odvla~e sa scene.
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TRIFUN: (Pani~no)
Gospodar Milo{e?!.. Aman, nemoj, Gospodaru!.. Ne}u
nikad vi{e...

MILO[: (Mladoj)
Ti se ne stra{i, osta}e{ kod mene...

QUBICA: Ne ~ini to, Milo{e!.. @ive ti dece i de~ji’ gro-
bova, nemoj!

MILO[: Ku{, bre!

QUBICA: Zar te od Milana i Mi’ajla nije stid?... Gre’ota je
od Boga, Milo{e...

MILO[: Pa sam mi je Bog u ku}u doveo...

QUBICA: Malo li ti je kopiladi {to si i’ po Srbiji posejao?

MILO[: More, Srbiji i treba, ne jedan, nego stotinu! Ma,
kakvi; ’iqadu ovakvi’ Milo{a joj je malo!..

QUBICA: Kako sam Petriju, vala }u ti i ovu kuburom ako mi je
u ku}i ostavi{!...

MILO[: Sikter more! Zave`i, da glavom tvojom Petrijin
grob ne zakitim!...

QUBICA: (Krste}i se i mrmqaju}i poluglasno ulazi u ku}u)
Ne tovari mi jadnicu na du{u...

MILO[: (Mladoj)
Ne boj mi se ti...
(Osmehnuto)
More, i tebe bi ova matora, ali ja sam tu... ne brini.
(Ostalima)
A vi, {ta ~ekate, za{to ne pijete, ne mezite?!

SVI: (Jedu }utke)

TRIFUN: (Izdaqe, izme|u jauka)
Dabogda ti se oyak na ku}i sru{io!.. Seme ti se
zatikalo, Milo{e!..

QUBICA: (Iza scene)
^uje{ li, ~uje{ li, Milo{e!..

MILO[: (Po|e ka glasu)
Umukni, oca da ti o~iweg!..
(Momku kraj stepeni{ta, pokazuju}i ka glasu)
Jo{ dvadeset mu po guzici...

MOMAK: (Tr~e}i odlazi. Na wegovo mesto staje drugi)

MATEJA: (Poluglasno, krste}i se)
Ni prevelik blagoslov ~esto dobro ne donosi...
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MILO[: [ta mrmqa{, proto? Dela da ~ujem!

MATEJA: Blagoslovim tvoju trpezu, Gospodaru.

MILO[: Ama, }e{ je vazada i blagosloviti...

MATEJA: I do sad sam...

MILO[: (Blago ironi~no)
Znam...
(Momku kraj stepeni{ta)
Idi, dovedi ih!

MOMAK: (Otr~i, a na wegovo mesto stane drugi)

MILO[: Ne obe}ah li proto, onomad u Brankovini, da }u te
o`eniti?

MATEJA: Ma, {alio si se, Gospodaru. Brade mi, to ne mo`e
biti po crkvenim zakonima.

MILO[: E, oca mu, po mojemu mo`e!.. Ti udovac, udovica i
ona, pa... Ako je bila dobra sna{a u domu Mili}e-
vi}a, bi}e i u tvojemu. Pride dobija{ i dva deteta,
ne mora{ da se mu~i{ drugu da...

MATEJA: Ne gre{i du{u, Gospodaru!

MILO[: (Poluglasno)
E, moja du{a... Prvina li joj je...
(Glasno)
@eni}e{ se, `eni}e{... Da ga priven~amo, qudi, a?

Svako ne{to ka`e: Ako se mora...
Ako je i prota, ~ovek je...
Da ga `enimo...
Zar samo mi s `enama muku da mu~imo...

MATEJA: Ama, qudi, bra}o, kako }u od bruke pred narodom!

AVRAM: Svako ~udo do tri dana...

MILO[: E; do tri dana... Kad vas priven~amo, Joka }e s decom
kod tebe u Brankovinu... A ti }e{ neko vreme ostati
ovde uz mene... Dotle }e se tamo naviknuti na wu, pa
se ne}e ~uditi kad se i ti pojavi{...

MATEJA: Grehota je pred Bogom, Gospodaru...

MILO[: Koja grehota?..
(Kroz smeh)
Meni su, bre, i dve malo...

Svi se smeju.

Dolaze Joka i prota @ujovi}.
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@UJOVI]: Pomozi Bog, dobri qudi!.. Mlado`ewa je tu, a evo i
mlade!

AVRAM: Ne{to nam se mlado`ewa ne}ka... stidi se.

@UJOVI]: Ako Mateja ne}e, neka on priven~a mene. I ja sam
udovac...

MILO[: E, oca mu jebem, pa vi ste svi dr~niji od mene... ’Ajde,
proto, obavi to na brzinu, da te momci tojagom ne
ven~aju! Slojani}e nam se jawetina.

@UJOVI]: (Mateji)
Mrdni Mateja, na~ini mesto da Joka stane kraj tebe!

Stavqa pred wima na sto jevaw|eqe i krst, krsti se, obla~i
epitrahiq i obavqa ~in ven~awa. Sa Matejom i Jokom obilaze
oko trpeze pevaju}i ,,Isaije likuj“.

^estitawa: Neka vam je sre}no!
Sre}no i dugove~no!
U miru `iveli!
Zajedno sticali, i zajedno tro{ili!
Sad ven~ani, dogodine, da Bog da, krstili!

JOKA (Staje kraj Mlade, osmehne joj se sle`u}i ramanima)

MILO[: Najpametnija deca se, u zrelim godinama prave.
(Kad se ~in i ~estitawa obave)
E i to svr{i’...
(Momcima)
[ta ~ekate, gde je to pe~ewe!

Momci `urno donose poslu`ewe.

AMIYA: Da je ciganske bande, pa oro da...

MILO[: More, mislio sam i ja, ali... bilo bi preko jego.

MOMAK: (Koji stra`ari kraj kapije)
Gospodaru, stigli komendijanti s direktorom Li-
ceja!

MILO[: Pusti ih!

U dvori{te ulazi kostimirana trupa Joakima Vuji}a.

JOAKIM: (Tetralno)
Va{a Svetlosti, Premilostivi Gospodaru, dozvo-
lite da za Vas i Va{e cewene goste moja teatralna
dru`ina izvede ,,Kre{talicu“ delce moe, i wegovo
teatralno predstavlanije koje smo imali ~ast da u
Pe{ti, Baji, Segedinu i Zemunu, a prvi put sad, i u
dragoj nam Serbiji, prikazati vami mo`emo.
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MILO[: Dobro, dobro de... Do|i, Petre, pridru`i nam se, dok
Joakim i wegova banda to...

PETAR Zahvaqujem, ali ja i gospodin Todor smo u Joaki-
movom igrokazu...

MILO[: (Poluglasno)
E, do mojega, kad su se profesori i dr`avni ~inov-
nici u lakrdija{ko oro u’vatili...
(Odmahne rukom)
’Ajd’ da vidim i tu va{u komendiju ...

SCENA [ESTA

Kancelarija uredni{tva ,,Novina Srbskih“

DIMITRIJE: (Za stolom, ~ita neke inostrane novine, prevodi
poluglasno tekst zapisuju}i ga)

LAZA: (Ulaze}i, s praga zvani~nim glasom)
Gospodine Davidovi}u; Laza Todorovi}, Pope~iteq
pravde i prosvete.

DIMITRIJE: (Zate~en, ustaje, iznena|eno, jedva primetnim voj-
vo|anskim akcentom)
O, gospodine Lazo!.. U|ite!.. Ta u|ite, molim Vas...
Kakva ~ast!.. Sedite... ^emu ta etikecija, ta znamo
se, gospodine Todorovi}u...

LAZA: (S blagom nelagodom u glasu)
Znam, ali ja... dolazim zvani~no... Gospodar Milo{
me je imenovao cenzorom...

DIMITRIJE: (Poluglasno)
Mein Got!..
(Glasno)
Slutio sam... Pa, dobro... Boqe {to je Vas, pametna i
obrazovana nego da mi je nekog polupismenog...

LAZA: Meni je zaista neprijatno, ali, znate kako je.

DIMITRIJE: Razumem Vas i... iako to u Serbiji nisam o~ekivao. U
Be~u nisam mogao ni{ta u novinama svojim da {tam-
pam {to ne bi kroz Kopitarevu cenzuru pro{lo.

LAZA: Na`alost, Dimitrije, ovde sam Vam, ako mogu sa
wim da se poredim, ja Kopitar.
(Daje mu list papira)
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Mora}ete ovih uputstava da se pridr`avate. Vi
wih, a ja u skladu sa wima...

DIMITRIJE: I da ne ~itam, znam {ta je tu napisano...
(Ipak ~ita poluglasno)
1. Da se ni{ta u novinama ne stavqa {to bi bilo kao
sopstvena primedba samog na{eg novinara o poli-
tici i postupku stranih dr`ava, a osobito da se ne
potkradu u novinama na{im re~i slobodomislene.
2. Da ni{ta takvo u na{e novine ne u|e {to bi bilo
protivno stranim dr`avama, jer ja ne}u da se ni
jedan strani kabinet, i jedno strano lice od na{e
strane uvre|eno na|e.
3. Uop{te pak, da se u na{e novine ni{ta drugo o
stranim dr`avama ne me}e, sem koliko u stranim
novinama pi{e, vi{e ni re~i.
4. Da se ono unutra ne stavqa, {to bi na{oj poli-
tici u ~emu god najmawem protivno bilo.
5. Da se ne pi{e protiv Praviteqstva Serbskog,
wegovih ~lanova, i pristrasno omalova`avawe i
vre|awe li~nosti.
6. Zabrawuje se pisawe sa slovima Q, W i J po
ortografiji Vuka Karayi}a ve} se ima pisati sa
pismenima malog i velikog ,,jera“ i pismena ,,jeri“
“Eto, a Vuk mene...“

LAZA: I? Kakav je cenzor bio gospodin Kopitar?.
([aqivo)
Mogu li mu biti dostojna zamena?

DIMITRIJE: Vide}emo, vide}emo, Gospodine Lazo... Nadam se da
ho}ete... Da, znate; da nije bilo Kopitara ne bi bilo
mojih be~kih ,,Novina Serbskih“, ni gospodina Vu-
ka, ni wegovog uplitawa u crkvenoslovenski jezik i
pismena, ni gomile kwiga koje je pe~atio... Gospodin
Kopitar je nas Serbe, a pogotovu Vuka na rad pod-
sticao i evropskih slavista i inih nau~ewaka vrata
mu {irom otvarao..

LAZA: (Iznena|eno)
Carski cenzor novogr~kog i slavjanskih jezika?!
Ma, je li mogu}e?!

DIMITRIJE: Da, da... Izgleda paradoksalno, ali gospodin Jernej
je najve}i panslavista koga poznajem.
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LAZA: (Blagoironi~no)
Ali vam, ipak, nije dozvolio da u va{im novinama
napi{ete ni jedan redak o tome kako pred o~ima
sveta u Beogradu Turci `ive Srbe na koqe nabijaju,
siluju devojke i `ene, staje i ku}e srpske pale.

DIMITRIJE: Nije... ,,Be~ se Porti zbog Serba ne}e zamerati,
samo }ete dati priliku Meternihu da jedini kul-
turni serbski plami~ak ugasi. Bra}i, svojoj i slav-
jenskoj, }ete samo bu|ewem nacionalne svesti naj-
boq{e pomo}i“, sovjetova{e me on....

LAZA: E?!.. Austrofilski lisac... Izvinite, ali kad sam
ve} tu dajte da vidim {ta ste za slede}i broj novina
spremili... Ubudu}e }ete, na`alost, morati po mom-
ku meni rukopise da {aqete..

DIMITRIJE: (Daje mu tabake s rukopisom)

LAZA: ,,Va{ari u Srbiji i cene `ita i `ive stoke“ Do-
bro... ,,Izve{taj lutrije Kwa`eve“... mo`e... ,,Og-
lasi“... i to mo`e. ,,Budu}i da neki izme|u ^inov-
nika Srbski, ina~e sposobni ~estiti qudi, prome-
nili su svoja prezimena i uzeli druga, misle da se
time kao uveli~avaju i ve}u ~est sebi zadobijaju, to
da bi ja opomenuti na mudrost i pravilno upo-
treblenije prezimena svoji, objavqujemo i ovde kao:
1. Dimitrije P Tirol, nije iz Tirola, pa da se zato
zove Tirol, no Vla iz ^akova, i tako treba da se
zove, ili budu}i da mu je ocu bilo ime Panta, treba
on da se zove Dimitrije Panti}, Vla iz ^akova.“
(Kroz smeh)
Ovo Vam vaqa, vidim gomilu ste ih nare|ali.

DIMITRIJE: (Sle`e ramenima)

LAZA: Politi~ke vesti ... ,,Novinari sviju carstva pi{u
~esto o narodu Serbskom; i jedan poga|a obstojateq-
stva wegova vi{e, a drugi mawe, gdikoi pak pi{e i
sa svim naopako o nama tako, da bi se Serbin gro-
otom morao nasmejati, kad bi ~itao strane novine, i
video kako pi{u o wegovom ote~estvu“... Ba{ vala...
(Nastavi bezglasno da ~ita)
Pa, sad; mo`e i ovo...

DIMITRIJE: Uglavnom prevodim iz ,,Pertersburger cajtung“, ,,
Konstitutionala“ i ,,Algemajne cajtunga“.. Ponekad
dodam i svoj komentar...
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LAZA: ,,Pro{le godine 1834. izi{la e na engleskom jeziku
izdana kwiga u dve ~asti, i na nemecki jezik pre-
vedena u Frankfurtu iste godine. Ovo je prvo savr-
{eno sobranie Severno-Ameri~kij gra|anski ured-
ba ili ustava primleni i potvr|eni od sviju oso-
beni dr`ava, koe k istom sojuzu prinadle`e...“ Ooo!
Gopodine Dimitrije, da niste poranili! Ovo Vam ne
mogu dozvoliti... Dobro je da sam na vreme do{ao...

DIMITRIJE: Ne razumem; {ta tu ima... Samo prenosim ono {to su
drugi...

LAZA: Ima, ima... Vi kao da ne znate... Mnogi to i ovde
`ele; tra`e ustav...
([apatom)
Ponegde proklijava i seme {to ga je Kara|or|e ovde
– onde po Srbiji posejao... Vi biste sve wih ovim
pisanijem jo{ ve}ma podbunili...

DIMITRIJE: Svaka civilizovana dr`ava ga ima...

LAZA: (Poluglasno, poverqivo)
Daleko smo mi jo{ od toga, dragi moj Gospodine...
Daleko, daleko.

DIMITRIJE: Ja `elim... trudim se... i... i bori}u se, gospodine
Lazo, da i Serbija kao i ostali evropejski narodi...

LAZA: ([apatom)
Zar pod Milo{em?!
(Glasno)
Onako }emo kako je Gospodar naredio...

DIMITRIJE: Ja }u mu se suprotstaviti

LAZA: ([aqivo kao)
Vi, izgleda, ne znate onu srpsku: ,,Ko ne}e popa u
ruku, qubi popadiju u dupe“
(Slu`beno)
Moj Vam je savet; vodite ra~una, ne izazivajte sud-
binu...

DIMITRIJE: (Sle`e ramenima)
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SCENA SEDMA

Soba u Milo{evom konaku. No}. Lampa upaqena.

QUBICA: ...I sviwarski trgovci kukaju da su zbog tebe pro-
pali... Kune nas i prokliwe narod.

MILO[: Ne lipsavaju goveda zbog kletve i prekora, nego od
gladi... Neka kunu.

QUBICA: Ni previ{e blagoslova dobro ku}i ne donosi, a kletva
tek...

MILO[: I jedno i drugo na ista pogana usta izlazi.

QUBICA: Nemoj tako, bojim se, Milo{e.

MILO[: Boj se, brani li ti ko!..

QUBICA: O, Bo`e!... Ruka koja uzima du`a ti je od one koja
pru`a i daje...

MILO[: Jakako du`a, du`a... Da nije, kako bi’ od Osmanlija ovo
malo Srbijice Srbima iskam~io.

QUBICA: Ve}i si kuluk i ’ara~, od Turaka, narodu na grba~u
natovario.

MILO[: E pa, ’teli smo slobodu, gospo|o!.. A wena je cena
najve}a... Oni misle da se do ovo malo sunca samo
sabqama do{lo, a ne {to je Milo{ qubio stopala i
skute Sultanu, Skopqaku, \aji i Mara{li-pa{i...
Pa{ama skute qubio i kesama im i’ punio da bi se
nekako do Porte i Hati{erifa stiglo. ’Iqadu vo-
lova i dve stotine kowa sam samo u jedan ma’ Sultanu...
A {kole, a za dr`avnu upravu, za gardu, za oru`je i
yebanu, {tampariju, teatar... Za sve to, s neba pade,
a?...

QUBICA: (Ironi~no)
Ne, nego si ti sve to kao sluga zaradio.
(Zajedqivo)
A ne{to ti je, mo`da, i od baba tvog u nasledstvo
ostanulo.

MILO[: Jok more, ti si mi ga u miraz donela!

MOMAK: (Kuca i otvara vrata, poluglasno)
Gospodaru, do{ao je ,,Onaj“.

MILO[: Koji, bre, ,,Onaj“?

MOMAK: Pa, Onaj; zna{...

MILO[: A, Onaj! Pusti ga more!
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Momak izlazi, a @bir ulazi.

@BIR: (Kao da se {uwa, prilazi Milo{a i qubi mu ruku)
Gospodaru!

MILO[: De, de, ne balavi mi more ruku!.. Kazuj!

@BIR: (Gleda u Qubicu, me{koqi se)

MILO[: Kazuj, oca ti jebem..!

@BIR: Gospodaru, ne{to se obla~i u Kru{evcu...

MILO[: ([aqivo kao)
Pa i ovde sunce ne sija..

@BIR: Ama se u ]upriji i Jagodini ba{ stuntilo. Vetar
zbira oblake...

MILO[: Odakle, s koju stranu duva?

@BIR: S istoka i severa, a ~uo sam, da iz [apca i odavde, iz
Kragujevca pomalo pirka... Ako Gospodar ni{ta ne
u~ini mo`e i ledena tu~a da udari... Okupqa se kuka i
motika...

MILO[: Ko i’ potpiruje?

@BIR: Veliki serdar resavski Mileta i Toma Vu~i}.

MILO[: Oni?.. Bi}e, more, da i’ Abdul – Raman pa{a, podbu-
wuje, a?

@BIR: Jok; oni, Gospodaru... Ka`u; od kad su ti \akovu bunu
ugu{ili da si se jo{ ve}ma osilio... Ka`u da su im
Avram Petronijevi} i Cvetko Radovi} kad su se iz
Petrograda vrnuli pri~ali da Ti je i car Nikolaj
poru~io da izda{ nekakav Dr`avni Statut...

MILO[: Oca li im wi’ovog!.. Oni?!.. Ako, ako; samo neka
Avram i Cvetko jedu... gloginke... Prese{}e im i to,
ne bio ja ovo {to jesam!..
(Baca dukat na pod)
Idi tamo i otvori ~etvore o~i!

@BIR: (Qubi mu skut, uzima dukat, odlaze}i)
^ujem ja i ono {to je i u crnu zemqu zakopano...

MILO[: (Kad @bir ode, Qubici)
Zar i Mileta?... Koliko sam skela, {to i’ jedva od
Turaka otkupi’, samo wemu u zakup dao!

QUBICA: Najve}e si za sebe zadr`ao...

MILO[: Jok more, i sve da sam mu dao, on bi opet...

QUBICA: Govorila sam ti ja; zar ti je malo imawa i ku}a u
Srbiji no u Karavla{koj ~itava sela kupuje{. Misli-
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}e qudi da je u Karavla{koj boqe biti spa’ija, nego
kwaz u Srbiji. A ti, jok – tera{ svoje; razorava{ ve}
ulediweno.

MILO[: Kakva bi, bre, bila zemqa koju bi vodio tamo neki
goqa, koga ni ku~e nema za {ta da u’vati?.. Ima li to
igde u svetu?.. Samo bogati doma}in zna doma}inski
da.... da upravqa...

QUBICA: (I daqe prekorno)
Da si oni pedeset ’iqada dukata u Srbiji za polzu
narodu potro{io, ne bi sad oni ...

MILO[: Bi, bi!... Svaki pametan vladar, ,,Velika Gospo|o“, za
sebe i familiju svoju odstupnicu na vreme pripremi...
Zlu ne trebalo, ako zagusti...
(Kroz zube, besno)
Ma ne}e me oni, oca im jebem!!...
(Prete}i)
Momke }u ja Mileti i Vu~i}u, pa }e kao...

QUBICA: Nisu oni, Milo{e, ni Kara|or|e, ni Mladen, ni
Moler Petar pa da i’ na veru... Poznaju te dobro... Ako
su krenuli... A bi}e da jesu...

MILO[: (Udara dlan o dlan)

MOMAK: (Ulazi)
Gospodaru...

MILO[: Brzo poteci Jevremu i ka`i da odma’ di`e [ap~ane!

MOMAK: (Odlazi, a na wegovo mesto pred vratima staje dru-
gi)

QUBICA: Ne}e ti, vala, dever po’itati...

MILO[: (Gleda je sumwi~avo)

QUBICA: I on misli da je tvoja dara prevr{ila meru... ^uo je i
on ono {ta ti je Nikolaj poru~io ...

MILO[: Pa {ta ako je?! Oca mu ruskog jebem, misli li on da je
pametniji od mene.!

QUBICA: Ako i nije umniji, car je velikog carstva; sve mu se
mo`e, a ni{ta mu se ne mo`e.

MILO[: Ama, bi}e da vi u istu tikvu prdite... I od tebe pirka,
oca li ti!...

QUBICA: Gospodaru, mora{ da popusti{. Olabavi narodu ko-
lan... Daj im malo vlasti.

MILO[: Ne dam, bre!.. Ja sam sve ovo!...
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QUBICA: Boqe podaj malo, nego da sami otimaju... Kad bujica
krene da se vaqa ne bira {ta }e da odnese... Mogu i
na{e glave, Gospodaru, da ...

MILO[: (Gleda je nekoliko trenutaka)
Mogu... Mogu vala...
(Drugom momku)
Zovi mi Dimitrija!

MOMAK: Kog Dimitrija?

MILO[: Onog Pre~anina... Davidovi}a, bre!...

MOMAK: Aaa, wega ! Odma’
(Odlazi, na wegovo mesto staje drugi)

QUBICA: (Ironi~no)
E, ako ti on ne pomogne...

MILO[: Mo`e, mo`e... Niko kao {kolovani ne ume da obrla-
ti i pomete ~oveka... Dok on sa wima, mi }emo...
(Momku, s vrata)
Pre`i ko~ije!
(Vra}a se u sobu, Qubici)
Budi decu!

QUBICA: Za{to? Kuda }emo?

MILO[: U Po`arevac...

QUBICA: (Zajedqivo)
Da budim i ,,Malu Gospo|u“?

MILO[: Nemoj. Sam }u je probuditi...

QUBICA: (Odlazi sa scene, poluglasno)
Ne probudili se, dabogda, ni ona, ni ti...

MILO[: (Nervozno {eta po sobi)
Oca da im jebem... Gde sad da... Mora... Sila Boga ne
moli...

DIMITRIJE: (Ulazi zadihano, po|e ka ruci Milo{evoj. Nadaqe
~isto, bez vojvo|anskog akcenta)
Zvali ste me, Gospodaru!..

MILO[: (Nervozno odmahne rukom)
Mani sad to... Nego, Kuma{ine, ja{i odma’ kowa, pa
galopom u Jagodinu.

DIMITRIJE: Kojim poslom?

MILO[: Uzbunili se ne{to oni tamo...

DIMITRIJE: Ali, Gospodaru... [ta ja tu mogu...
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MILO[: Mo`e{, mo`e{, Kuma{ine... Ako si umeo Sultana i
pa{e da ubedi{ i obrlati{, zna}e{ i bunyije...

DIMITRIJE: Drugo je to... Turci... Ostarelu i oliwalu me~ku je
lasno ukrotiti... Ovi su na{i – Srbi...

MILO[: Srbi, Srbi, Kuma{ine!.. Da nisu Srbi, sam bi ja, ne
bi tebe terao da se pred srpske bivole isprsi{.

DIMITRIJE: (Samoironi~no)
Ja ovako prsat i goloruk?.. Bojim se da ih ne pre-
stra{im, da ne napune ga}e...

MILO[: Jezik ti je ubojitiji od mojih topova... Razgovaraj,
pregovaraj, nate`i, pri~aj samo ono {to oni vole da
~uju. La`i, ma`i, popu{taj, ~ini{ ’voliko, samo
neka se s mirom ku}ama vrate ... Onim aramba{ama
Vu~i}u i Radojkovi}u, ako bude stani – pani, obe}aj
i tu... tu kon{tituciju, oca im, da im oca o~iweg!...

DIMITRIJE: (Iznena|eno)
I ustav?!

MILO[: E, moj Dimitrije, ne vladaju dr`avom i narodom
ustav i zakoni, nego ~ovekov stra’ od sile i vlasti...
(Odmahnuv{i rukom, klima glavom)
a, i to nekad ne pomogne...

MOMAK: (Ulazi)
Gospodaru, ko~ije su spremne!

MILO[: (Dimitriju)
Idi sad!.. Po’itaj!

SCENA OSMA

Milo{eva radna soba

DIMITRIJE: Gospodaru, ne rekoh li Vam da smo mi do{qaci uz
Vas, ali da Va{e doma}e ra~une ne znamo iako se u
kolo {umadinsko ’vatamo i igramo. Nepristojno je
da u [umadiji mi Do|o{i kolo vodimo... Boqe da
sam se i daqe novinama bavio, neko drugi je mogao
ovo ustavno na~rtanije da...

MILO[: ,,Dala baba gro{ da se u kolo u’vati, sad bi dala dva
da se iz wega pusti“. Zna{ ti vi{e nego {to treba
da zna{... Nisam te, maj~in sine, badava triput u
deputaciju Sultanu slao... Izu~io si dobro kako se
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pi{u Hati{erifi i bereti... A i ova na{a ukaza-
nija si... E ... Pa; da ~ujem sad kako si mi ga skrojio!

DIMITRIJE: Gospodaru, onako kako smo obe}ali Mileti i bun-
yijama...

MILO[: ,,Pas reko, pas poreko“ ...
(Prete}i kao)
Pazi, to sam ja kazao...

DIMITRIJE: Gospodaru; ,,Visoko drvo sporo raste, ali brzo pada“

MILO[: (Prete}i)
Kuma{ine!?.. Nemoj da ti ja ... Oca ti jebem, ~itaj
dok ti je tikva na ramenu!

DIMITRIJE: Kad sam ono, na Ta{majdanu, tursku ~almu pod noge
na zemqu bacio, ja sam glavu svoju Srbskom narodu i
Gospodaru Srbskom na voqu darovao...
(^ita)

,,Glava prva: Dostojanstvo i prostor Serbije

Serbija je nerazdjelno i upravqeniju svom neza-
visnije Kne`estvo po priznaniju Sultana Mahmuda
Drugoga i Imperatora Nikolaja Prvoga.

Serbija djeli se na razna Okru`ja, a Okru`ja na
Srezove i Ob{tine...

Glava druga:

Boja narodna Srbska jest otvoreno – crvena, bela i
~elikasto ugasita.

Grb narodnij Srpskij predstavqa Krst na crvenom
poqu, a me|u krakovima Krsta po jedno ogwilo
okrenuto k Krstu.

Sav grb opasan je zelenim vencem s desne strane ot
rastova, a sa leve ot maslinova lista.“

MILO[: ’Rastov venac; razumem, al koji }e nam moj, taj
maslinov. Gde si ti u Srbiji video maslinu?

DIMITRIJE: Gospodaru, maslina je simvol mira... U Bibliji je
ona...

MILO[: Aaa!.. To kao ne}emo vi{e bune da di`emo... kao
ovce }emo da ~ekamo da nas kurjaci podave ...

DIMITRIJE: Na{e je da ka`emo da `elimo mir.

MILO[: Ako, ako... neka bude.

DIMITRIJE: ,,Glava tre}a: Vlasti Srbske“

MILO[: E, to!.. To mene zanima...
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DIMITRIJE: ,,Zakonodatelna, Zakonoizvr{itelna i Sudejska.
Zakonodatelna i Zakonoizvt{itelna su Kwaz...“

MILO[: Kwaz, Kwaz, nego kako...

DIMITRIJE: ,,I Dr`avni Sovjet“

MILO[: Jel mora?

DIMITRIJE: Ako ne}ete jo{ koju bunu... Ima jo{ Mileta u
Srbiji...

MILO[: Ima, ima, oca im... Daq{e...

DIMITRIJE: (^ita dok se svetlo utuquje, a Milo{ gestovima i
mimikom pokazuje svoje raspolo`ewe. Svetlo se
poja~ava)
... ,,Pope~iteqi predla`u dr`avnom Sovjetu zakone
i uredbe u svojim zasedanijima, a Sovjet pregledava
i podnosi ji Kwazu na odobrewe“

MILO[: E, to!.. Tako, tako; neka predla`u, ko im brani...

DIMITRIJE: ,,Glava peta: Lice Kwaza Srbski sveto je i nepriko-
snoveno; Kwaz ne otgovara ni za kakvo delo vkadje-
nija ni pravlenija....“

MILO[: Jok... Ni Sultanu, bre, nisam ra~un podnosio...

Svetlo se utuquje.

DIMITRIJE: (Kad se svetlo poja~a)
,,Kwaz Srbski nasqedstven je sa otca na najstarijega
sina, dok god traje prave i najbli`e mu{ke Kwa-
`evske vrste, tako, da uvjek najstariji sin pokojnoga
posledwega Kwaza, i najstarijega wegova sina sin
sleduju...“

MILO[: Ako se ja pitam, ovaj moj ima da se na~eka...

Svetlo se utuquje.

DIMITRIJE: (Kad se svetlo poja~a)
,,Kwaz Srbski mora biti ro|eni ili priro|eni
Srbin i pravoslavnoga vosto~noga vjeroispovjeda-
nija. Istog vjeroispovjedanija moraju biti i Kwe-
giwe i `ene ~lanova familije Kwa`evske“

MILO[: Jok more; evopejske da dovedemo... Srbin jakako...
Jebem ti dr`avu koju tu|in vodi...
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DIMITRIJE: ,,Kwaz Srbski izdaje pri stupawu na dostoinstvo
svoje narodu na ~esnom krstu i svetom Evan|eliju
ovu zakletvu: ,,Zakliwem se svetom, jedinosu{~nom
i nerazdjelnom Trojicom, da }u ustav Kwa`evstva
Serbije dr`ati ta~no i sovjesno u cjelosti, i da }u
svakog pridr`avati, da ga tako|e u cjelosti dr`i; da
}u braniti nepovredimost pravoslavne vosto~ne cr-
kve u Serbiji da }u svim silama i sredstvima ~uvati
cjelost Serbije...“

MILO[: Oca vam o~iweg, zar je ja nisam stvorio i do sada
branio?

DIMITRIJE: Jesi, Gospodaru, ali Ustav misli i na one {to }e
do}i i posle nas...
(Svetlo se utuquje. Kad se svetlo poja~a)
,,Sudija ne zavisi u izricawu svoje presude ni od
koga u Srbiji, nikakva, ni ve}a ni mawa, vlast u
Serbiji ne ima prava, otvratiti ga ot toga, il i
zapovediti mu, da drug~ije sudi, nego {to mu zakoni
propisuju...“

MILO[: (Sme{kaju}i se zagonetno)
Aaa... ’O}e, ’o}e...

Svetlo se utuquje.

DIMITRIJE: (Kad se svetlo poja~a)
,,Glava ~etrnajesta: Ustav ovaj Kwa`estva Serbije,
od sto ~etrdeset i dva ~lena stupa u dejstvo ot dana
kada ga izglasa dr`avni Sovjet“

MILO[: Oca ti jebem, nisi ga}e za Srbiju krvario; ama si mi
ga tesno skrojio ...

DIMITRIJE: Gospodaru, po va{em nare|ewu sam ga, u duxu fran-
cuskog i belgijskog...

MILO[: (Prete}i)
More; u maj~inu da idete i ti i Sovjetnici... Neka,
neka....

DIMITRIJE: Gospodaru, artija trpi sve...

MILO[: (Gledaju}i ga lukavo)
Ne reko li ja onomad da tvoja glava nije za dve noge...
More; Srbin si ti, Srbin...

DIMITRIJE: Sav Srbin, Gospodaru...

MILO[: (Zagonetnono klima glavom)
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SCENA DEVETA

Dimitrijev dom. Jelena ne{to {ije, a Dimitrije {eta eufo-
ri~no raspolo`en po sobi)

DIMITRIJE: I {ta ka`e{; kako sam pred onolikim skupom Kwa-
`evu besedu pro~itao, a?!

JELENA: Kazala sam ti ve}; lep{e nego {to u teatru dekle-
muju...

DIMITRIJE: (Po|e da se popne na stolicu, predomisli se, isprsi
se, pa kao da je na tribini, teatralno)
,,Tako, bra}o, postadosmo od ju~e narodom, Sre}ni
rode!. Sre}na Serbijo, ko se ikada nadao da }e{ do
ove ta~ke do}i! Raduj se tome ti sveta zemqo Ote~e-
stva na{eg, raduj se ti rode, prequbezni rode moj!“...
Kad sam imao snage da to pred usukanim Turcima,
na{im Kwazom i okupqenim Serbima na beograd-
skom Ta{majdanu onoga decembrija ovako kazujem,
sad sam jo{ ~ustvenije u sercu moje Serbije...

JELENA: (Kroz sme{ak)
Videlo se; da si to iz herca, iz du{e, moj Serbine ...

DIMITRIJE: Normalno, kad sam govor ja sastavio.
(Sa zanosom)
A, ono; Kwaz, austrijski, francuski, ruski konzuli
i sovjetnici na tribini, a ja: ,,Bra}o Srbi!...“

JELENA: (Ironi~no)
Ta ~ula sam ve}!.. ^itave no}i si pred ogledalom to
uve`bavao ...

DIMITRIJE: (Ne obazire se nawenu blagu ironiju)
A Ustav?.. Kako sam Ustav pro~itao, a?!.. Ej, pred
2400 najvi|enih qudi!.. Ne ra~unam one hiqde {to
su pokrili Kwa`evu livadu...
(Teatralno)
,,Da iz neba plaha ki{a padne, ne bi pala na travu
zelenu...“

JELENA: (Kao upla{enno)
Herc!.. Tvoje srce, Dimitrije.!.
(Mirno)
Ama, i Ustav si lepo...

DIMITRIJE: Nikad mi srce nije tako sna`no dobovalo... Evo, i
sad bije kao najzdravije...
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JELENA: Ka`em ja da si ti samo umi{qeni bolesnik...

DIMITRIJE: A ti, priprema{ li se za bal?..
(Zaneseno)
Ima da im poka`emo kako se po evropejski tancuje...

JELENA: Za kakav bal, ~ove~e?

DIMITRIJE: Kwa`evski brate – prestoni, kao {to su oni u Be~u,
Pe{ti, Parizu... Onaj januarski u ~ast Hati{erifa
je bio malo... onako, ali ovaj sretewski ima da bude
mnogo, mnogo sve~aniji...

JELENA: (Ironi~no, kroz smeh)
A ja se ~udim {to su Kragujev~anke navalile u Be~.
A ono; potr~ale da kupe nove balske haqine... Ma
idi, kakav bal, ~ove~e?...

DIMITRIJE: (Inayijski)
E vala, bi}e bala...
(Iznena|eno, kroz smeh)
O, Bogo moj, po~eh ja i u stihu zboriti!..
(I daqe eufori~no)
Ej – Sretewe!?.. ^uj, ~uj ovo; Sretewe – Htewe –
Sretawe – Preumqewe – Pomirewe – Prosvetqe-
we....

JELENA: (Upada, ironi~no)
I Pomra~ewe...

DIMITRIJE: (Ne obazire se na upadicu)
U jednoj re~i ose}am – ~ujem sazvu~je, eho, svih ovih
re~i, sva wihova zna~ewa!!.. Hej, u jednoj re~i –
Sretewe!.. Bog je na Sretewe milostivo pogledao u
maj~icu Srbiju, urazumio nas i izmirio, a meni dao
snagu da... da onako gromoglasno...!
(Svestan da je preterao u zanosu, smirenije)
Bog je najzad stao uz nas Srbe...

JELENA: Ako je samo On, te{ko Serbiji... Ho}emo li danas da
ru~amo, ~ove~e?

DIMITRIJE: Sit sam... ^ini mi se da nikad vi{e ogladneti ne}u.

JELENA: Bogami, ne}u te vi{e moliti
(Dlanom o dlan)

SLU@AVKA: (S praga)
Ka`i, Gospojo!

JELENA: Molim te, postavi da ru~amo.

SLU@AVKA: Samo za tebe ili i za wega...
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JELENA: Naravno; za nas i decu...

SLU@AVKA: O, Gospojo, deci sam ja odavno, ihaj!... I onaj ko je
goveda izgubio, do sad je ve} ru~ao!...
(Odlaze}i)
Kad bi ja ~ekala da mi ti... ih...

DIMITRIJE: (Eufori~no)
,,^est ti podvigu tvom mladijspodvi`ni~e!

Glasu genija ti povnima, sledova...“

JELENA: (Osmehnuto)
Ho}e{ li jednom prestati da se kao }uran {e-
puri{?!

DIMITRIJE: Znao je Mu{icki kome odu da ispeva...

JELENA: (Blago ironi~no)
Znao; mom geniju... Sto puta si mi je dosad dekle-
movao...

DIMITRIJE: ,,Sve {to si do sada ~inio, danaske si zape~atio“ Ej,
Kwaz to meni!.. Kwaz!.. Kwaz srbski, Jelena!..

JELENA: Helena!.. Dragi moj, mo`e biti i da si zaista ,,za-
pe~atio“...

DIMITRIJE: [ta pri~a{ `eno?! Grlio me pred svima kao roda
najro|enijeg...

JELENA: Pri~a se da koga on zagrli taj brzo popa u bradu
poqubi... ,,Ko te ka{ikom zakusuje, mo`e i dr{kom
o~i da ti izvadi“...

DIMITRIJE: Vidi ti we!!.. Mudrica moja...

JELENA: Pa, nau~ila sam i ja poneku va{u – serpsku mudrost...
A, ti ne brini: sabqom {to mu je pokloni{e mawe
}e da te boli....

DIMITRIJE: (Ne obazuru}i se na wenu ironiju)
Mili Bo`e, mili Bo`e; Kwaz me grlio i tap{ao po
ple}ima!!..

JELENA: I kowa tap{u pre nego {to ga sa biwi{a zaja{u...

DIMITRIJE: Du sagst mir das?!
(Nem. Ti to mene.!)...
Hvala, hvala gospo|o, wirklich eine wunderbare

Vergleichung!.. (Nem. Zaista divno pore|ewe)
(Teatralno)
Da imam krila kao Pegaz bih poleteo!

JELENA: ^ove~e, spusti se na zemqu.
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SLU@AVKA: (Malo prislu{kivala a i dok postavqa posu|e ~uje
wihov razgovor, izlazi `urno)

DIMITRIJE: Kad ~uju bra}a Rusi, mo`da }e me opet odlikovati...
Slutim, slutim da ho}e... Hej, nije mala stvar; ta
Wino Mezim~e je dobilo Ustav!

JELENA: (Kao ozbiqno)
Bogami nije {ala... Onakav vatromet je sigurno
iluminirao ~itavu Evropu.

DIMITRIJE: A tek kad ~uje Franc! On }e, u inat Rusima, najve}im
ordenom da me odlikuje.

JELENA: Sicher... Freilich, ta jo{ si Wegov podanik...
(Nem. sigurno, svakako)

DIMITRIJE: Dobro, mo`da ne}e ba{ onim najve}im...

JELENA: Verujem da te ni Sultan ne}e zaboraviti. Serbija je,
ipak, Wegovo pastor~e...

DIMITRIJE: Samo ti ironi{i... Kwaz }e me, mnim, uskoro... Dok
se ukazanije o ordenima usvoji, vide}e{...

JELENA: Ma ne ironi{em... Veruj, ali ne preteruj, ~ove~e.

SLU@AVKA: (Ulazi `urno i dok sud sa jelom stavqa na sto,
aludiraju}i na wegovu telesnu gra|u, kao zabri-
nuto)
A na {ta }e{, Gospodine, to silno ordewe da oka-
~i{?..

JELENA: (Smeje se kikotavo dok se scena zatamwuje)

SCENA DESETA

Milo{ev konak, doksat.

DIMITRIJE: (Veseo i pun sebe dolazi)

MOMAK: (Kraj kapije)
Stani! Kuda?

DIMITRIJE: Kod Gospodara...

MOMAK: Zvao te?

DIMITRIJE: Poru~io je da do|em

MOMAK: Aaa... Stoj tu dok proverim!
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DIMITRIJE: (Po|e ka biwi{u, {aqivo)
Mogu ja sa i sa biwi{a sada s Kwazom da razgo-
varam...

MOMAK: Hajde ne budali!

MILO[: (Sa doksata)
Pusti ga, mom~e!

MOMAK: Ajd’, prolazi!.

DIMITRIJE: (Prilazi stepenicama, zastaje)
Zvali ste me, Gospodaru...

MILO[: Ajde, ajde, Dimitrije...

DIMITRIJE: (Nestrpqivo)
Kojim dobrom, Gospodaru?

MILO[: (Sedaju}i)
Sedi, da’ni du{om...

DIMITRIJE: (Seda, ali ozaren pogled ne skida s Milo{evog
lica)

MILO[: Pa sad; ono {to je jednome dobro, drugom obi~no i
nije...

DIMITRIJE: Ako je dobro za mog Gospodara, dobro je i za mene.

MILO[: Na priliku, ovo za tebe ne}e biti.

DIMITRIJE: (Upla{eno)
Da se neko zlo nije mom Svetozaru?!...

MILO[: Nije, Bo`e sa~uvaj...

DIMITRIJE: (Odahnuv{i)
Hvala Bogu...

MILO[: Ne reko li ti ja, Dimitrije, ~ini{ ’voliko, da je
ono tvoje ustavno na~rtanije mnogo, mnogo bre....

DIMITRIJE: Znam; tesno... Za Vas poprili~no tesno, Gospodaru...

MILO[: Za mene tesno, ama, za ovakav narod pre{iroko.

DIMITRIJE: Gospodaru, videli ste, da narod ne misli tako...
Cve}em su put Va{ do tribine prekrili...

MILO[: E, moj Dimitrije, i kad je Isus u Jerusalim na
magarcu ulazio i wegov je put bio zastrt cve}em i
narodnim ’aqinama, ama ga taj isti narod, oca mu
jebem, posle, osudi na raspe}e...

DIMITRIJE: Mi nismo Izraiqci...

MILO[: Nismo, nismo, ali smo Srbi, Kuma{ine..

DIMITRIJE: Gospodaru, Skup{tina je s odu{evqewem Ustav
usvojila ...
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MILO[: Jebe{ skup{tinu! Napravili ste mi belaj...

DIMITRIJE: S bunyijama ste se izmirili...

MILO[: S wima izmirio, ama se, zbog vas, s pola sveta
zavadio... Graknuli su sa sviju strana na mene. Sul-
tan iz Carigrada, Nikolaj iz Rusije, Franc iz Be-
~a... ,,[ta to vi u Serbiji radite? Koji je taj Di-
mitrije da Vam ograni~ava ono {to Vam je od Boga
dano?“...

DIMITRIJE: Gospodaru moje namerenie je bilo ~asno. [to se to
wih ti~e?... Vi ste mi naredili da... Nisam se ja u
wiove zakone me{ao ...

MILO[: Ku{, bre, kad sa mnom razgovara{!.. Nisi se me{ao,
ali i’ se ti~e!... Ti~e, jo{ kako ti~e... Istr~ali ste
pred mo}ne kao `drebe pred rudu. Moram te sapeti.
I neki wini bandoglavci mogu da se ugledaju na
tebe, pa da im, kao vi meni, ulare i dizgine na-
maknu... E, zato Nikola i Franc imaju jaku pizmu na
tebe. ^ini{ ’voliko a i ja ovakve ustavne uzde, vala,
ne}u i ne mogu trpeti....

DIMITRIJE: (Nemo}no sle`e ramenima)

MILO[: Franc ka`e da vu~e{ na rusku stranu, Nikolaj na
austrijsku, sultanu se jebe na ~ijoj si kad si protiv
Porte. Svi tra`e da te odavde udaqim...

DIMITRIJE: A Vi, Gospodaru?

MILO[: ^ini{ ’voliko. Pritisli me... Nau~io sam dobrano
da trpim kad se mora, a sad, ba{ i ne moram... E... Ti
}e{, Kuma{ine, morati da ode{...

DIMITRIJE: (Snu`deno)
Posle Sretewa mislio sam, Gospodaru, da sam...

MILO[: (Gleda ga osmehnuto)
Da si nezamewqiv, a?.. E, moj Dimitrije, i ja tako
mislim, iako znam da su grobqa puna nezamenqivi’...
Svi tra`e da te oteram iz Kragujevca.

DIMITRIJE: (Poluglasno, idu}i za svojim mislima, vojvo|an-
skim akcentom)
Kako do{o tako od{o...
(Razo~arano)
Zna~i, da se vratim tamo odakle sam pobegao...

MILO[: A, bogami, ne}e{!.. Jok more!.. Mnogo, brate, zna{
{to bi i oni voleli da ~uju... Jedva te ~ekaju.
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DIMITRIJE: (Poluglasno, za sebe)
Mrtva usta ne govore...

MILO[: Dimitrije Davidovi}u, ~ini{ ’voliko, nisam ni ja
bez du{e i pameti, oca mu o~iweg... a, vala, ni bez
mana... Ni pola onoga {to mi spo~itavaju nisam...
ali... bilo je... ne ka`em da nije... Bilo bogami, kad
se nije moglo druga~ije... kad se moralo... Istina i
Bog; nije lasno ni krmka... pa ga za ’ranu... a yaba ti
’rana ako je u miru i slobodi ne jede{...

DIMITRIJE: (Klonulo klima glavom)
Razumem ja Vas, Gospodaru, ali kuda da vodim moje,
kuda da se selimo?...

MILO[: Nameravao sam da kupim za sebe i ono Pantino
imawe u po`areva~kom ]irilovcu... ^ini{ ’voli-
ko, kupio sam ga tebi, pa se sad lepo tamo pre-
mestite.

DIMITRIJE: U selo?...

MILO[: Nema ti druge... ^ini{ ’voliko, naredio sam da ti se
godi{we daje po 1000 talira, pa eto; toliko od mene,
Kuma{ine...

DIMITRIJE: (Razmisliv{i)
Blagodarim Va{em Sijateqstvu...

MILO[: (Pru`a mu ruku na celivawe)

DIMITRIJE: (Ironi~no)
Al }e se Helena zdravo obradovati...
(Qubi mu ruku, natra{ke silazi niz stepenice,
okrene se i pokuweno ide ka kapiji, zastane kraj
biwi{a, koleba se trenutak, popne se na wega,
isprsi se i dignutih ruku u vis vi~e)
Srbin!!.. Sav Srbin!

MILO[: (Stoji na doksatu, gleda ga krste}i se)
E jes; Srbin, brate...

ZAVESA
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BRATISLAV PETKOVI] je ro|en u Beogradu 26. ok-
tobra 1948. godine. Diplomirao 1972. godine na Akademiji za
pozori{te, film i televiziju, na smeru pozori{ne re‘ije,
predstavom Razbojnici Fridriha [ilera. U Beogradskom
dramskom pozori{tu 1978. postavio predstavu Sporting life, za
koju je tekst pisao zajedno sa kolegom Vojislavom Kajga-
ni}em. Posle toga napisao je i dve monodrame: Prodajem
razbivenu ku}u i Ispovest klovna Dragoquba (igrao ga je
Bo‘idar Sto{i}). Godine 1991. napisao je dramu Kaskader
koju je i re‘irao u Beogradskom dramskom pozori{tu.

Svoj de~a~ki san ostvaruje 1994. godine kada otvara Muzej
automobila, a predstavom Grand prix (wegovi tekst i re‘ija)
otvara novu pozori{ni scenu pod nazivom Moderna gara‘a.
Predstavom Legion d’Honneur 1998. godine otvara i kamernu
scenu u istom prostoru. Godine 2004. postavqa svoj komad Les
Fleurs du mal (Cvetovi zla).



1. NIKANOR

NIKANOR: (Re~enica na gr~kom jeziku...)

Davnim-dav no `l adin mladoj princ.

Vioma dav no `ivao je jedan mala|i princ.

Biaje weabi~na mudr bagat i krasiv.

Sva vrata svietske slave i u`jivawa b la su mu atvar-
jena

Aqi we{ta u wemu atfra}alo ga je at svih tih }ari i
privla~nasti svieta za kojima su astalih qu|i `u-
|eli.

I jednaga dana, tajna at svajih raditeqa , on za vara
trak dvaorskoj pratwi i pabve`e u adno pusto miesto
gdie se nastani kao siro ma{ni straniac.

Adina `eqa mu je b la da svaju du{u asvetli bo`jom
istjinom i voqom i da samo we mu slu`i.

Mnoga gadina kasnije, avaj kraqevi} vo|en bo`jom
ruk m, vratji se iz pustinie u svaju zemqu kao princ
cerkvje i duhovnii vo| swoje nacije za sva vriemiena,

iaka je bia bez diece, on je kroz vjekove po stao atac
miqiona i milijona svajih du hovwih sinova i k}er-
ji.

Du hovna bktiwa kaju je on upaqio u svome na rodu
jo{ uviek gari a broj wegove dahovne diece stalna se
umna `aua.

I dana{wi sjerbi iz qubafi prema we mu padi`u mu
mnogabrojwe zadu`binie na svim kantiwentjima,
gdie ih je iro wia sudbine ra siejala.

Istorija ovog weabv~nog i div nog kra qevi}a bi}e
izweta u avoj pri~i.
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2. JOVAN I RASTKO

JOVAN: Gospodaru... ga|aj onog desno, a ja }u levog...

RASTKO: Ba{ su lepi.

JOVAN: Moramo dok miruju...
Moramo ih skinuti oba u istom trenu. Ako zakas-
nimo jedan }e sigurno odleteti

Rastko strelu usmeri u zemqu. Jovan se vra}a sa probodenim
golubom

JOVAN: Kad nacrtamo metu tvoja strela je boqa od svih
na{ih, a kad ga|amo ptice ti ma{i{.
Gospodaru, ti to ~ini{ namerno?

RASTKO: Pogledaj mog goluba kako divno leti , a vidi tvog...
Meni se ne ubija. Milije mi je da ptica odleti.

JOVAN: Pa ti }e{ koliko sutra biti vladar. Kako }e{ nas u
boj povesti.

RASTKO: Ne znam

JOVAN: Gospodaru, molim te nemoj pred ostalima tako go-
voriti.
Ti si najve{tiji ma~em i tvoje kopqe najdaqe leti.
Nema od tebe boqeg strelca.
Ja~i si od svakog pla}enika.
Tr~i{ kao vihor, ja{e{ boqe od svih.
Spremnijeg ratnika od tebe nema.
Nema Srbina koji u boj za tobom ne bi po{ao.

RASTKO: Vidi{ Jovane, moja sre}a nije u ovome.
Meni su na pameti drugi bojevi koji se ne vode ma~em
ve} znawem i vrlinom .
Moje oru`je su u~ewe i molitva.
Svaka kwiga je ja~a od ovog se~iva.

JOVAN: Gospodaru!
Ne razumem kako bez ma~a misli{ vladati?

RASTKO: Pa i ne mislim vladati.

JOVAN: Kako ne misli{?
[ta }e ti re}i otac?

RASTKO: Imam ja stariju bra}u.
Wima otac carstvo predaje.

JOVAN: Stefan i Vukan?
Svi znaju da gospdar Nemawa sve nade u tebe pola`e.
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RASTKO: Treba se dobro pripremiti za bure koje dolaze.
Vojnika moj Jovane kad zatreba uvek ima dovoqno. A
bogami i vojskovo|a. Ni ma~eva ni kopaqa ne}e
zafaliti.
Pameti nam fali.
Malo je pismenih, prosvetiteqa , od nauke i znawa.
Ko }e narod prosvetiti? ...Samo ima jedna kwiga na
na{em jeziku.
Jevan}eqe mog strica Miroslava.
Ni{ta ne znamo, niko sveta nije video a kamoli
upoznao.
Moramo `ivot na{eg naroda da unapredimo.

3. NIKANOR

NIKANOR: Atac i unak ave pri}e zvao se Wemawa.
Kad je wegaw bibliijski imje wak Wemija pa dazvao-
qi piersijskog cara Artaksjerksa, abnav qao razar-
jewe zidove Jerusaqima, nare|io je majstorima da
jednom ru kom ra|e a u drugoj da d drj`e ma~ radii
odbrane od nieprijatieqi.
Tako je i Wemawa morao da gradui i da branu u isto
vrieme sve do kraj svaje vladavinue.
I kak mnoge vielike vajsko vo|e biu je ve oma relui-
gioz an.
Kadgod bi izme|u ratova imao ot mora – zidao bi
cjerkve.
Kra qica wegouih zadu`buina je Studuenica, \ur-
|evi Stupovi, Arhangel Mihailo u Skoplu, Sveti
Pantuelejmon u Wi{u, Svetua Bagarodica i Svjati
Nikola u Kasawici. Svie su to b le wegove za-
du`biune.
A wegova dare`qivost prema siro tuiwi i bez na-
de`wima , b la je dobro poznata i na Istoku i na
Zapadu.
Dalueko vidog Nuemawu je brinula pacijepanost
sjerbskih tueritoriua.
On je sawao samo o sjerbskom na rodu kao cieluinnui
i o |er`avi u kojoj bi svui sjerbi b li uje duiweni
Mo}ni ratnu ik svaje zem lue i milasrdnui ba`ji
~elovjek takav bie{e Wemawa.
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4. NEMAWA I RASTKO

NEMAWA: Rastko...
Sine, ti zna{ \ur|inku?

RASTKO: Koju \ur|inku?

NEMAWA: ]erku velmo`e Stoimira.

RASTKO: Znam. Nema je lep{e u Srbiji.

NEMAWA: Tvoja majka i ja smo odlu~ili da te o`enimo.
I vojvoda Stoimir se sla`e.
Objavi}emo zaruke kako dolikuje i kako nala`u obi-
~aji. Bi}e to svadba kakvu svet nije video. Pozva-
}emo sve velmo`e, i sve kraqeve.
Ven~awe }e obaviti vaseqenski patrijarh, a veseqe
}e mesec dana trajati.
Najmawe.
Zabavqaj se do svadbe, idi u lov, pravi gozbe, jer kad
se o`eni{ ti }e{ kao i ja samo za rad i brige znati.
Prvo }e{ u Hum, vladaj nad wim.
Tvoja su ple}a jaka, bi}e{ ti dobar vladar.
Spremaj se za `enidbu, a ostalo je moja briga.

5. \UR\INKA I RASTKO

\UR\INKA: Gospodaru do{la sam sa ocem na poziv tvog oca.

RASTKO: Kad smo se posledwi put videli?

\UR\INKA: Bili smo deca
U~io si me da zapiwem luk
Loptali smo se na velikoj livadi ispred dvora
Poklonio si mi hrta. Jo{ ga imam.

RASTKO: Pro{lo je mnogo od tada.

\UR\INKA: Svega se se}am kao da je ju~e bilo.

RASTKO: Da li jo{ uvek svira{ lautu?

\UR\INKA: A ti si lepo pevao.

RASTKO: Bi}e sre}an onaj za koga se bude{ udala.

\UR\INKA: Ve} sedam godina znam ~ija }u biti nevesta.

RASTKO: Lepa si, pametna, iz dobre ku}e. Mo`e{ da bira{
mlado`ewu.

\UR\INKA: Ja volim samo jednog.
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RASTKO: Ja imam 3 neveste, moja draga \ur|inka.
Jedna je Srbija, druga je hri{}anstvo, tre}a su sve
ove kwige, {kole koje treba osnovati, sve su to moje
neveste.
A ti treba da ra|a{, da usre}i{ svoje roditeqe.
\ur|inka, ja se ne}u `eniti. Nikada.

6. ANA I RASTKO

ANA: Za{to \ur|inka pla~e?

RASTKO: Meni majko nije do `enidbe.

ANA: Ako ti \ur|inka nije po voqi, ima i drugih de-
vojaka.

RASTKO: Mila moja majko ja ni{ta nisam zavr{io.

ANA: Sve si ve} zavr{io, vreme ti je za `enidbu. Usre}i
svoje stare roditeqe.

RASTKO: Ja nisam ni po~eo ono za {ta me je bog odredio.

ANA: A za {ta je to tebe bog odredio nego za oca i
vladara?

RASTKO: Ho}u da pomognem i ocu i bra}i.
Na{a dr`ava nema umnih qudi i sve{tenika koliko
bi nam trebalo.
Nema onih koji bi na na{em jeziku kwige pisali i
razvijali kulturu.
Trebalo bi jo{ manastira napraviti i na{u, srpsku
crkvu osamostaliti.
Blagoslovite o~e.

ANA: Ako nam ti ode{ u manastir, {ta }e sa nama biti?
Ti si nam uzdanica.

7. RASTKO I NIKANOR

RASTKO: O~e Nikanore znam da si umoran od puta, ali moramo
da razgovaramo.

NIKANOR: Wema Va`nuijeg pasla ot razgavora.
Puna odaja knuiga. Dosta }ita{?

RASTKO: ^itam i dawu i no}u.

NIKANOR: Vidui pa tui uima{ duela a pustiwicima, Jovanu
Pro haru, Gavriulu evo i Joakimua.
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RASTKO: Svaku kwigu za koju sam ~uo ja sam je nabavio.

NIKANOR: Mi u Pantuelejmonu avak vu bibluiotueku wemamo.

RASTKO: Imam sve prologe, i ota~nike, i `ivot Svetog Save
osve}enog.
Znam ga napamet.

NIKANOR: Mnoge dvorove sam pahadio alui avak vo bagat stvo u
kwigama nisam srueo.

RASTKO: Sve te kwige }ete poneti u Panteleimon.

NIKANOR: A tijwe sabiraje{sja l atpravitcja za kwigamui? Ti
ne}e{ za kwigama?

RASTKO: Ja slu{al kak vi raskazivaete o Svjatoj Gore. Sej~as
ja toqka ha}u iti s vami v va{ manastir.

NIKANOR: Tu to azbiqna gavari{?

RASTKO: Odmah bi sve ovo napustio i oti{ao u neki daleki
manastir, {to daqe da me silom ne vrate.

NIKANOR: Astavio bi a vaj dwor? A ca? Maj ku . Za bavue.
@eewe...a vu qepa tu? Wlastu?

RASTKO: Ja `elim sebe da usavr{im da bih bio korisniji svom
narodu

NIKANOR: [to ti znaje{ o manastuirskom `iva tu?

RASTKO: Znamo puno o tvom manastiru ali i o drugim ma-
nastirima posebno o Vatopedu.
Zidan je i ukra{avan od svih careva. Ima najbogatiju
biblioteku, na gr~kom,
Ho}u jezik da usavr{im.
Vatoped je velika {kola, umetnosti, arhitekture,
slikarstva, pozije, horske muzike, duborezi, kame-
norezi, tkawe, lepo pisawe, stvari od zlata, srebra i
bakra, kuvawe i razni drugi zanati, ~ak i u~ewe
lepom pona{awu
Vatoped je pravi uzor, i najboqa {kola, rasadnik
u~iteqa kakvih u Srbiji jo{ uvek nema.

NIKANOR: Luepoje kat o manastuirima slu{a{ priu }e, a dru-
goue kat `iui{ pa tjipuiku i padvizava{.
Da li si spreman da `ivi{ kao siromuah, bude{ u u
samqenostui , i spava{ na kamuewu?

RASTKO: Pra{u tebja, vozmi mewa na Svjataju Goru.

NIKANOR: Astavio bi priesto?

RASTKO: Sve je to prah i pepeo.
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NIKANOR: Morao piervo da budue{ iska{e wik

RASTKO: Ja sam isku{enik od kad znam za sebe, o~e Nikanore.

NIKANOR: Ak je bou`ja volua da se zama na{i{,ti ~ini {ta ti
je ~initi.
Mi }emo po}i zorom iz Rasa, a ti se spriemi pa za
nami.

8. NEMAWA, RASTKO I NIKANOR

NEMAWA: Kwige putuju, a Rastko ostaje
Dobi}e{ kowa koliko treba, kwige u bisage i put
Svete Gore.
A ti Rastko ide{ sa mnom u lov. Dosta sam ja Svetu
goru darivao,
Mo`e ona i bez tebe, a mi ne mo`emo.

NIKANOR: Prastite...

NEMAWA: Zbogom putuj Nikanore...

RASTKO: Ostavi mi o~e bar `itije Save osve}enog.

NEMAWA: Rekoh sve kwige. Carska se ne pori~e...
^edo moje qubqeno i od mene odhraweno. Moje za-
kone ne zaboravqaj
Re~i moje nek ~uva srce tvoje, jer godine `ivota i
du`ina `ivqewa doda}e se tebi.
Ako te otac ukoreva, kao gospod da te ukoreva.
Znaj da te ne slabi to {to }e{ mene slu{ati.
Mo`da su te neke od tih kwiga spoticale a ti nisi
znao.
U po~etku primih ozlobqenu zemqu na{u i pomo}u
bo`jom veliku mo} ima|oh.
Ne oblenih se, niti pokoja dadoh sebi , dok sve ne
popravih i bo`jim potpomagawem dodadoh du`inu i
{irinu i nau~ih sve vas kako da se dr`ite pravo-
slavne vere.
Za sve postoji pravo vreme, a tvoje tek nastupa.
Za Svetu Goru nikad nije kasno.
Vidi{ tvoja bra}a Vukan i Stefan su `enili stran-
kiwe. Takve su bile prilike, opkoli{e susedi kao
p~ele ko{nicu...
Taman se re{ih Barbarose, eto ti ga Dandolo. Morah
Stefana da o`enim wegovom }erkom.
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A do`iveh da tebe `enim \ur|inkom , najlep{im
srpskim cvetom.
U zoru u lov kre}emo.

9. RASTKO I JOVAN

JOVAN: Gospodar Nemawa mi naredio da te u lovu pratim...

RASTKO: Po|i ti sa wima, a ja }u vas susti}i, poznajem ja taj
put boqe od tebe.

JOVAN: Gospodaru, namno`ilo se jelena da je zemqi te{ko.
Dolaze nam gosti, velmo`e iz svih krajeva pa posle
idemo u Hum da proslavimo jer ti postaje{ vladao-
cem Huma.
Kumim te, gospodaru da po|emo zajedno.

RASTKO: Znam koliko voli{ lov. Nemoj sa mnom dangubiti.
Moram na dvoru ne{to da zavr{im .
Sti}i }u ja Vas.
Moj je vranac br`i od svih va{ih kowa.

Molitva

O milostivi gospode Bo`e,
Koji si zapovedio da po{tujem i oca i majku,
Iz dubine du{e molim ti se.
Gospode Bo`e moj, ~uj moju molitvu i pomiluj me.
Gospode u pokajawu primi me.

10. JOVAN, ANA I NEMAWA

JOVAN: Niti ga je ko video, niti se kome javio.
Zavarao je pratioce i napustio lov i odjezdio.

ANA: Mo`da mu se ne{to desilo... ima puno divqih zveri.

NEMAWA: Wemu zveri ne mogu nauditi.

ANA: Bo`e spasi i vrati mi moga Rastka.

NEMAWA: Molio me da mu ostavim `itije Save osve}enog.

ANA: Mo`da se upla{io velikog tereta da preuzme Hum.

NEMAWA: Dragutina sam molio da mu pomogne. On je bio desna
ruka mog po~iv{eg brata Miroslava..
On je krenuo za monasima na Svetu Goru... Sava
osve}eni je ja~i od mene iako je umro pre pet vekova.
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Jovane ti si mu najboqi drug. Zavetujem te da pohi-
ta{ za wim.
Uzmi najboqe kowanike. Upalite hiqadu bakqi.
Pretra`ite prvo sve {ume oko Rasa.
Po{aqi glasnike niz drumove da se raspitaju, nije
li i kojim putem pro{ao, a ako ga nema, po|i put
Soluna. Onda je sa onim Rusom...

JOVAN: Nikanorom...

NEMAWA: ...Po{ao na Svetu goru.

JOVAN: U~ini}u sve da ga vratim u Ras.

NEMAWA: Bogato }u te nagraditi.

ANA: Gospod koji nam ga je podario, pomo}i }e da ga opet
vidimo.

NEMAWA: Izneveri me moje najmilije dete.

ANA: Gospodaru, ne mo`e Rastko da te izneveri.

NEMAWA: Nisam se nadao ovakvom udarcu.

ANA: Ti si ga u~io da je najva`nije u `ivotu sozercanije.
Da je predavawe Bogu najsvetija du`nost qudska. Ko
mu je sa putovawa samo kwige donosio. One su svoje
u~inile. Zalud je {to si mu ih oduzeo. On ih je sve
pro~iotao i s wim su doveka.
Oboje smo u`ivali i plakali kad nam je sve~eri
~itao `itija.
Savu osve}enog je napamet govorio.
On je na{ obraz i na{a slika.

NEMAWA: Mogao je da tra`i blagoslov.

ANA: Kod tebe nema blagoslova.
Gospodaru znam te. Tvoja je posledwa.
Re~enica na gr~kom

NEMAWA: Ti me sad kori{, a ne zna{ kako mi je.

ANA: Ja znam da wemu nije lako.

NEMAWA: Prvi put je bio neposlu{an.

11. JOVAN I RASTKO

Hilandar

JOVAN: Nikanore... Nikanore...

SAVA: Ja se u Ras ne vra}am.
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JOVAN: Gospodaru, Veliki `upan me je zavetovao da te vra-
tim u Ras.
Veliki bol si zadao i wemu i majci.
Kako da pred wega iza|em neobavqena zadatka? Rast-
ko...
Wemu na o~i bez tebe ne mogu.

SAVA: Jovane sve }e biti dobro. Ja vi{e nisam Rastko, nego
ubogi monah Sava.
Preda}e{ mu carsku odoru i moju kosu, a ovde ti je i
pismo za roditeqe. U wemu sve pi{e. A ti se ne boj,
na mene se vi{e ne mo`e staviti ruka.
Budi spokojan. Sre}an ti put.

JOVAN: Boqe i ja da se zamona{im.

12. NEMAWA I ANA

NEMAWA: Nema vi{e Rastka.
Monah Sava je `iv.

ANA: Izabrao je carstvo nebesko.

NEMAWA: Malo nam je ovozemaqskog ostalo.
Na{e carstvo je za vremena. Carstvo kome se on
okrenuo traje vekovima.
Priziva me u pismu da mu se pridru`im na Svetoj
Gori.

ANA: A {ta }u ja bez vas?

NEMAWA: Evo {ta sin poru~uje.

ANA: Ti si me o~e u~io sozercaniju i da nikoga ne treba
qubiti sna`nije nego boga i to sam ovde spoznao.
Jedino ti jo{ vaqa izvr{iti re~ u jevan|equ sina
bo`ijeg.

NEMAWA: AKO KO HO]E ZA MNOM I]I, NEKA SE OD-
REKNE SVEGA I UZEV[I KRST SVOJ, NEKA
SMERNO IDE ZA MNOM.

ANA: A moja dobra gospo|a mati neka se na isti na~in od
sveta odvoji ka bogu.
Monah Sava

NEMAWA: Mnoge manastire u rodnoj zemqi sam pomogao, ali
ovo je najva`nije.
Sava gradi duhovni dom za sve nas koji smo sada i one
koji }e biti.
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Ja sam odlu~io, zavr{i}u `ivot uz svoga sina, a
duhovnog oca, monaha Savu.

Molitva

Bo`e, milostiv budi meni gre{nom
I blagoslovi verni narod,
Koji si mi podario na duhovno stasavawe,
Da svi zajedno osetimo tvoju blagu o~insku qubav,
Koja nas poziva na smerno pokajawe.
Gospode u pokajawu primi me.

13. NIKANOR

NIKANOR: Simueon i Sava su pakazali svietu najveli~antvue-
nuiji primjer raditeqske i suinovske qubovi.
Simueon je smatrao Savu vie}im ot sebe, a Sava je
smatrao Simueona ve} im.
U to vreme wegova sta riju bra }u Vukana i Stuefan
su pa~elui da se sukabqavaju pa }ak i ratuj u jedan
protiv drugog.

14. SVETI SAVA

Glas o neslozi stigao je do Hilandara.

U toj stra{noj brigi i `alosti otac Simeon se i upokojio.

Zato sam i doneo wegove mo{ti u Srbiju, da Vas nad wima
bra}o izmirim.

Tako }emo ispuniti o~ev zavet i mo{ti }e ponovo po~eti da
to~e sveto miro.

Dragi moj brate Stefane,
Na zapadu papa `eli da dr`avu u~ini zavisnom od crkve.

Na istoku bi dr`ava htela da zapoveda crkvi.

U~ini}emo sve da crkva i dr`ava budu dve bratske jednake sile
u na{em narodu.

Crkva pot~iwena dr`avi ne uznosi boga, nego vladara.

Dr`ava pot~iwena crkvi ne slu`i nebeskom vladaru Hristu,
nego nekim vlastoqubcima, koji bi se koristili silom,
bogatstvima i slastima dr`avne vlasti.

Onaj je narod sre}an koji te opasnosti izbegne pa i u dr`avi i
u crkvi stekne jednaka, zdru`ena, nevezana, slobodna krila.
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Sastavqaju}i krm~iju i tipik za crkvu i dr`avu imao sam tu
sliku pred o~ima.

Podi`imo bra}o crkve, {kole i bolnice.

Raspe}a, mostove i puteve.

Uvedimo u veru hiqade divqih Srba.

Ven~ajmo sve divqe brakove.

[kolujmo i {aqimo sve{tenike u narod.

Neka svako izabere onog sveca koji mu je na srce legao i u du{u
u{ao i koji mu um osvetqava.

On }e mu uneti svetu slavu u dom i u du{u.

Imajte svoga sveca, svoga za{titinika.

Neka slava okupi svaku porodicu, kumove i prijateqe.

Ovo u~inite odmah bez odlagawa.

Odlagawe je podla zamka |avola.

A sada }u vam re}i najva`nije.

Milo{}u vaseqensog patrijarha Manojla i vizantijskog cara
Teodora Laskara, dobili smo blagoslov da svoju ku}u sami
ure|ujemo.

Dobih ~in arhipeskopa i sva prava.

Odrekoh se prestola i odoh u monahe, a ipak se popeh na presto
ali apostoliski.

Sve }e biti ure|eno po kanonima, bo`jim uputima i duhu
pravoslavnom.

Na{a vera je {irokogruda, na{a wiva prostrana i neobra|ena,
ovce svuda trebaju pastira.

Nema potrebe da se qutimo.

Neka bude kako je milom bogu drago.

Na{a ~asna bra}a, koja sa nama ne mogu, na}i }e boqa mesta.

I najva`nije, ne}emo vi{e morati da idemo u Nikeju.

Nama je dato da sami biramo eparhe i eparhije.

Na dan uspenija presvete bogorodice obavqena je hirotonija i
mi imamo na{u autokefalnu, srpsku crkvu, koja }e nauiveti sva
zemaqska carstva.

U vekove, vekova amin.

168 Bratislav Petkovi}



Mogu}nosti interpretacije (dramskog) sveta su neiscrpne. To
nam pokazuju ~etiri dramska teksta koja su sabrana u 55. svesci
edicije Savremena srpska drama Udru`ewa dramskih pisaca Srbije.
Referiraju}i na potpuno druga~ije vreme, dru{tvene okolnosti i
politi~ko ustrojstvo Srbije, sve ~etiri drame tematizuju va`ne
nacionalne motive/mitove: o Svetom Savi, dono{ewu prvog Srp-
skog ustava, Velikom ratu, smrti Josipa Broza i raspadu biv{e
Jugoslavije osamdesetih godina 20. veka.

Istorija je u ovim komadima sublimirana do razine pesni~kog
simbola ili prisutna kao implicitni osnov razli~itih poetika,
koje vode ka istom ishodu.

Slo`ena priroda vlasti, represije, mehanizam svo|ewa ~oveka
na poslu{no bi}e, pitawe smisla umetni~kog stvarawa i pojam slo-
bode predstavqaju bitne odlike svih dramskih tekstova sabranih u
ovoj svesci.

Suspenzija slobode, zakona, razorna i razoriteqska metafizi-
~ka priroda rata, potreba za razobru~avawem li~nog prelivawem u
op{te interese i obrnuto, asocijativno vode dramskog junaka do
poni{tavawa wegove su{tine. To je onaj trenutak u kome Stanislav
Krakov puca u svoje (vojni~ko) srce, u kome Slobodan Milo{evi}
nastavqa da vegetira kao biqka posle saobra}ajne (?) nesre}e u
kojoj gine Pit, korifej novotalasne pobune protiv malogra|anskog
Beograda, ili u kome Dimitrije Davidovi} biva oteran u izgnan-
stvo zbog previ{e slobodoumnog Ustava koji je zasmetao ne samo
srpskom Kwazu i budala{ima u wegovoj okolini, nego jo{ ve}ma ko-
rifejima tzv. evropskih vrednosti. (Gle, kako to zvu~i poznato?!)

Pomerawe te`i{ta pri~e sa filma De~ko koji obe}ava Mi{e
Radivojevi}a na dramski tekst, ne podrazumeva iskqu~ivawe dejstva
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kultnog filma u procesuirawu dramskog zapleta – film je tu kao
suprotnosmerni impuls koji u radwu unosi ,,radost prepoznavawa“ i
poistove}ivawa.

Po~etna pozicija dramskog pisca je ambivalentna. On je pisac
ve} napisanog, izvo|a~ izvedenog.

Pojava Slobodana Milo{evi}a kao pesnika novog talasa u tre-
nutku kada je novotalasna revolucija propala, ipak je obele`en kao
retrospekcija, a trenutak druge epifanije muzike kao interiorizo-
vawe pesni~kog subjekta.

Smrt jednog vremena, koje se pomaqa kao povod komada, i zakqu-
~uje ve{}u o nestanku Josipa Broza, zamewuje se saznawem o besmrt-
nosti hipokrizije.

De~ko koji obe}ava je maestralna rekapitulacija minulih vre-
mena i proma{enih ideologija, ali i naslut novih dru{tvenih hi-
pokrizija:

Sve je u apsolutnom mraku i izgleda sasvim okultno. Jedan snop
svetlosti, u neprijatnom mlazu osvetqava ~oveka u belom man-
tilu. Pored wega su dve sasvim seksipilne asistentkiwe, tako|e
u belim mantilima. On u providnim rukavicama u rukama dr`i
mozak koji bi mogao da bude qudski. Savim u pozadini se ~uje zvuk
orguqa.

Simbolika po~etka je jasna: svet u mraku, psihoanaliza, kolek-
tivno nesvesno, ludilo na sceni i scena koja vodi u ludilo, Eros i
Tanatos, seks i atmosfera mrtva~kih orgijasti~kih kultova. Po-
miwe se, ne slu~ajno, Isak Asimov, pisac nau~ne fantastike, li-
nearno i hronolo{ko vreme.

Slobodan Milo{evi} ve} od po~etne scene ,,nije u stawu da se
adaptira“. Sve je u Pajki}evom tekstu krajwe subverzivno i provo-
kativno. ,,Mi svoje le{eve nosimo sa sobom“, zloslutno ka`e pro-
fesor u uvodnoj sceni.

Didaskalije su intertekstualne i metaliterarne. Usmerene su
na komunikaciju sa tekstom, na likove i na doga|aje, ali i na `ivu
komunikaciju sa publikom, sve vreme igraju}i na kartu provokacije
i izazivawa {oka. Posredno su usmerene i na srpski kulturni es-
tabli{ment koji se podvrgava sprdwi, ironiji, kritici:

Slobodan bquje prema publici. U duga~kim mlazovima koji aso-
ciraju ranu ideju BITEF-a. Obe ga devojke grle. On kle~i. Obri{e
ruke i obrati se jednoj od wih.
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U duhu postdramskog teksta, dramska igra je polifoni~na, igra
je provokacija, data tehnikom monta`e, kao i u drami Mirka De-
mi}a. Dramski tekst je evokacija jednog od najbuntovnijih vremena u
istoriji doma}e rok muzike, pa pored toga {to predstavqa svoje-
vrsni pi{~ev oma` samom sebi, ozna~ava i hodo~asni~ko poklo-
wewe jugoslovenskom novom talasu. Postavqa se pitawe {ta publi-
ci danas zna~i rije~ka grupa Paraf, i uop{te rimejk pop-arta,
novog talasa. Mogu li novi ~itaoci/gledaoci osetiti neponovqivu
atmosferu prelaska sa sedamdesetih na osamdesete godine. Kako to
funkcioni{e u tre}oj deceniji 21. veka? [ta zna~i danas paralela
izme|u pri~e o Mar{alu i o wegovoj bolesti sa metastazom jugo-
slovenskog dru{tvenog organizma/samoupravnog socijalizma? Ko-
liko je referentno za novu ~itala~ku/pozori{nu publiku ono {to
je pisano pre dve do tri decenije?

U tekstu se koriste inserti iz filma De~ko koji obe}ava, {to je
maestralno pooigravawe sopstvom:

Insert iz filma ,,De~ko koji obe}ava“. Ber~ek uz Kojinu mu-
ziku juri ulicama Beograda. U jednom trenutku, kao u Hi~kokovom
,,Krivo optu`enom“ ta se slika pretopi na na{eg pozori{nog
Slobodana. A onda se naglo zatamni.

Sve vreme ide zvu~na kulisa ,,novog talasa“, Paraf, Koja, Azra,
besmrtni Yoni [tuli} i ,,Igi Pop“. Postavqa se pitawe da li je
zaista ,,Srbija kurac Evrope“, kako ka`e [vajcarkiwa Klavis, i do
kada }e Evropa biti taj ,,mra~ni predmet `eqa“ Srbije i drugih
balkanskih zemaqa? Pajki}eva drama je psihoanaliti~ka provoka-
cija, crnotalasna, sa i{~a{enim smislom za humor, kada, recimo,
Profesor, koji od po~etka daje klini~ku opservaciju psihoza savre-
menog dru{tva, citira, uz Frojda, Junga, Lakana, tako|e i Ratibora
Reja \ur|evi}a, klini~kog psihologa. Tu je i Vladimir Dvorni-
kovi} i wegova Karakterologija Jugoslovena.

Ne, nema vladavine prava, kao da vapiju junaci, nema ni vlada-
vine ni prava, nema zakona ni karakterologije, nema kolektivno
podsvesnog ni arhetipova, nema psihologije ni naravi, nema dru{t-
venih grupa, nema ni~ega. Samo antropolo{ki nihilizam doveden
do paroksizma. Ovo dru{tvo je ,,inhibitorna supernova“, u woj pre-
bijawa i nasiqe i govor mr`we izazivaju odre|ene ,,vibratorne
senzacije“.

Spikeri koji potra`uju krv od pu~anstva jer je re~ o prelomnim
trenucima u sveukupnom `ivotu ,,svih na{ih naroda i narodnosti“
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aludiraju na sve one spikere koji su krv nedugo zatim i dobili, u
ratovima koje nisu dobili, i koji su zapa(m)tili samo jadne, mrtve,
unesre}ene, bolesne, psihi~ki poreme}ene.

Na ekranu se sve vreme vrte scene iz filma De~ko koji obe}ava.
Virtuozno se Pajki} poigrava sa svima nama, sa sobom ponajvi{e i
ponajsre}nije:

Na ekranu ide scena iz filma Mi{e Radivojevi}a, ,,De~ko koji
obe}ava“, ta~nije cela sekvenca koja ide od obra~una u Studen-
tskom gradu do patrole na `elezni~koj stanici. Pandur, N. Paj-
ki} hapsi Ber~eka.

U drami je prisutno stalno isku{avawe telesnog, provocirawe
malogra|anskog morala, pomerawe granica erotskog. Tu su ince-
stuozne scene izme|u Slobodana i Majke, nagove{taji rodoskrv-
nu}a, ru{ewe tabua. Nalik na pank koncert. Bquvawe i prosipawe
sperme po publici, u maniru najekstravagantnijih rokenrol skan-
dal-majstora, poput Yim Morisona.

Na delu je i teorija citatnosti, autocitatnosti, parafraza i
persifla`a, Slobodan koji majci, nakon zagrqaja, teatralno izjav-
quje: ,,Ja sada odlazim u rat...“

Birawe pi}a kod ta{te, pre nego {to padne seks, tako|e je zna-
kovito i predstavqa malu privatnu istoriju jednog dru{tva:

,,[ta bi ponudio stari Jago{, kao Tito ~ivas, kao Krcun u`i-
~ku prepe~enicu, kao Stamboli} mislim Pera kajsiju, ili kao Ye-
mo Bjedi} pivu.“

U komadu va`nu ulogu ima evokacija rok ikona osamdesetih i
pop-kulture: tu su Yoni, Jasenko Houra, Parafi, Koja, Ivica Vdo-
vi} i dr. Uz pesmu ,,Niko kao ja“, kao i u filmu, ide scena onanisawa
oboga}ena posipawem sperme u vidu konfeta po publici:

Na binu ili sli~no su ulice Beograda ispred kojih je maska
vozila, a Slobodan za volanom onani{e. Kola se zaustavqaju pred
rampom, on izlazi i tu kao {to je bquvao na po~etku sada na rampi
sipa spermu. To, svakako, mo`e da bude hipertrofirano u svim
bojama u tradiciji svih avangardizama ukqu~uju}i i zajebancije
Zorana Radmilovi}a, ali sperma ima da sipa u publiku pa makar u
vidu konfeta.
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Drama De~ko koji obe}ava je oma` istoimenom filmu, novom
talasu, buntu, sopstvu. Otuda }e biti veoma va`ne rediteqske napo-
mene koja numera }e se u kom trenutku birati, ko treba da je izvodi,
i zbog ~ega. Sve je ekscentri~no i ekstravagantno. Poqska art deko
slikarka Tamara de Lempicka, Jasenko Houra i Prqavo kazali{te,
Pekin{ka patka i drugi. Tu su kultne li~nost ,,vertikalnog“ Beo-
grada, slikar i multimedijalni umetnik, Kosta Bunu{evac, [aper,
Mira Stupica i dr. ,,Omorina nad Evropom“ i Idoli iz originalne
scene u filmu. Prisutni su i kultni dijalozi, songovi, asocijacije
na velikane pobuwenog Beograda, Ivicu Vd-a, na ki{u koja dobuje u
ritmu tam-tama... Sakawe i fukawe, `urke na Dediwu, trava, sek-
sualno osloba|awe sa Pitom i Qubicom... Gej pesma ,,Ja sam tvoj – ti
si moj“... Izvrsno i provokativno. Usudio bih se re}i, potrebnije
danas nego pre trideset godina.

Kontroverzni koncert je zavr{en neslavno, nakon ispada kon-
zervativnih huligana koji su podmetnuli sajle pod wihov motor
nastradala su oba muzi~ara...

Depresija, depresija svuda je presija.....

Opro{tajna Pitova pesma

Slobodan je sve vi{e i vi{e poja~ava tako da se ona potpuno
preklapa sa urlawem rodbine.

On sasvim neo~ekivano po~iwe da udara glavom u ogledalo u
trenutku kada prsne ogledalo na televiziji se pojavi legendarni
kadar u re`iji A. Mandi}a u kojem prilazi spiker koga smo celog
`ivota ~ekali da ka`e da Tita vi{e nema.

Dramski tekst Mirka Demi}a Pobednici, pobednici, posve}en
Stanislavu Krakovu i Velikom ratu, ta~nije Stanislavu Krakovu u
Velikom ratu, dobitnik je presti`ne nagrade ,,Branislav Nu{i}“
za najboqi originalni dramski tekst u 2018. godini.

Pobednici, pobednici su dokumentarno-istorijski osvrt na ve-
liko doba srpske istorije, ali i li~ni oma` Stanislavu Krakovu,
{to je nagove{teno ve} u podnaslovu drame, konstatacijom da je
nastala po motivima dela Stanislava Krakova. Tekst je nesumwivo
nastao po motivima Krakovqevog autobiografskog dela @ivot ~o-
veka na Balkanu i romana Krila. U romanu Krila (1922) Stanislava
Krakova na delu je jedan multiplikovan, ,,umnogostru~eni prikaz
ratne stvarnosti iz Prvog svetskog rata“. I upravo je to odlika
Demi}evog oma`a Krakovu. Dokumentarnost, ,,umnogostru~enost“,
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monta`na tehnika karakteristi~na za filmsku umetnost, fragme-
ntarnost, stroga, gotovo nemilosrdna objektivnost, vidqivo odsu-
stvo svake emocije. Karakteristika ovog komada je i uslo`wavawe
perspektive iz koje se na osnovni doga|aj (Prvi svetski rat) gleda.

Jo{ je Rastko Petrovi} izneo sud po kome je Stanislav Krakov,
koji je od svoje {esnaeste do dvadeset pete godine kao dobrovoqac
u~estvovao u Balkanskom i Prvom svetskom ratu, stekao ratno i
qudsko iskustvo koje je u wegovom delu trebalo da se uobli~i u
umetni~ko svedo~anstvo ,,od najve}e ~ove~anske i dokumentarne va-
`nosti” (Petrovi} 1930: 133). Rastko Petrovi} posebno isti~e izve-
snu amoralnost u Krakovqevom opisivawu rata, koju tuma~i kao vi-
talisti~ki, ni~eanski princip u stvarala{tvu Stanislava Krakova.

Veza romana Stanislava Krakova sa poetikom filma, posebno u
inovativnom postupku monta`e scena, te prikazivawe tamne strane
rata, novi stilski postupci, kinematografska tehnika, sve je to
uo~eno ve} u kritikama Todora Manojlovi}a i Anice [auli}, pre-
ko tuma~ewa Milana Bogdanovi}a, Aleksandra Jovanovi}a, Bojana
Jovi}a, Predraga Petrovi}a, Zorane Opa~i} i dr. Na{e razume-
vawe romana Krila nesumwivo se zasniva i na izvrsnoj tekstolo-
{koj analizi Gojka Te{i}a, devedesetih godina XX veka.

U romanu Stanislava Krakova mewa se pripoveda~ka perspek-
tiva te se umesto fokalizovanog pripoveda~a rat, odnosno istina o
ratu, predstavqa iz kolektivne perspektive, ta~nije, rat sagle-
davaju i tuma~e, re~ima Bojana Jovi}a, ,,nekoliki gotovo ravno-
pravni likovi [...] koji, zavisno od situacije, izbijaju u prvi plan
ili pak bivaju potisnuti” (Bojan Jovi}, Lirski roman srpskog eks-
presionizma, Beograd: Institut za kwi`evnost i umetnost, 1994:
58). Rat je time predstavqen kao `iva materija, krvavi mehani~ki
organizam koji se de{ava tu, gotovo filmskom optikom snimqen,
predstavqen i montiran (Petrovi} 2006: 204).

Aleksandar Jovanovi} je posebno istakao to ,,umirawe u veselom
bunilu“ (Aleksandar Jovanovi}, ,,Umirawe u veselom bunilu, Sta-
nislav Krakov, Krila”, u: Srpski roman i rat, priredio M. Ma-
ticki, Despotovac: Narodna biblioteka ,,Resavska {kola”, 1998), to
dvojstvo Erosa i Tanatosa, slavqewe `ivota, vitalizma i aktivnog
principa s jedne strane, i dekadencije i smrti u Krilima Sta-
nislava Krakova:

,,Oklopwa~a ’Valdek Ruso’ ble{tala je u svetlosti. Motorni
~amci donosili su otmene zvanice. Veliki admiral davao je gozbu.
Orkestar na palubi svirao je savezni~ke himne. U salonu su ludo-
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vala dva mala orkestra. Po stolu se prosulo cve}e. Mnogo generala.
Plave kwegiwe. Plemenite bolni~arke: vojvotkiwe, baronice.
[ampawac se proliva. Sve se natapa, zaliva, opija. Po brodu mnogo
malih ugodnih kabina. Mnogo tajni. [to vi{e {ampawca u telu,
`ene su sve lak{e. Ina~e spleen, cafard, dosada. Kao i na frontu.“

Po pono}i motorni ~amci vra}aju goste. No} je topla i pijana.
Zvezde se vesele. Ple{u Veliki i Mali medved. Skaku}u Aldebaran
i Andromeda. More je zapaqeno i blista. Varo{ je u tami. Sve
spava. Na molu generali daju ruke sestrama milosr|a. Nestrpqivi
automobili nose sve ove u vile kraj mora. Budni stra`ari ~uvaju
ulaze.

Grad se sav spaja, pari, sav je u qubavnom gr~u. Sve vile, ku}e,
brodovi, {atori i barake. ^ak i muhamedanska grobqa” (Stanislav
Krakov, Krila, Beograd: ,,Filip Vi{wi}”, 1991: 41).

U Krilima su na delu postupci depersonalizacije qudskog, sni-
`avawa i svo|ewa na telesno, koji se javqaju uporedo sa antro-
pomorfizacijom nequdskog i mehani~kog u opisima ratnih dejsta-
va. Hladan, gotovo indiferentan odnos prema doga|ajima u ratu
poja~ava utisak wegove apsurdnosti i bezli~nosti u`asa koji se u
wemu prikazuju. Humor koji se pojavquje u delu je ,,humor ispod
ve{ala“.

Onaj ko postavqa pitawe o smislu rata i o ratnim dejstvima,
posebno iz moralne perspektive (pisar Kazimir), nu`no strada.
,,Za{to sli~ni sli~ne ubijaju?”, pita se pisar Kazimir u svojim
beskrajnim monolozima (Krakov 1991: 34).

Uobli~avaju}i svoja ratna memoarska iskustva u formu romana,
Stanislav Krakov primewuje postupke kojima nastoji da ostvari
potpunije i objektivnije svedo~anstvo o aktuelnoj stvarnosti. Kao
takav pokazao se i Krakovqev postupak umnogostru~avawa perspek-
tive, koji se mora sagledavati u kontekstu poetike avangardnog
filma.

Mirko Demi} dosledno parafrazira Krakovqevu upotrebu
umnogostru~enog kontrasta, koristi iskustva filmske tehnike
monta`e, oslawa se na kontrapunkt u polifonijskom orkestrirawu
scena. Sve to upu}uje na rad na filmskom scenariju kao prirodan
medij u posredovawu izme|u originalnog teksta i wegovog tuma~e-
wa. Recepcija dela je istovremeno novo stvarawe.

Karakteristi~ni umetni~ki postupci su i groteskno o~u|ava-
we, distanciranost od prikazanih u`asa rata, sni`avawe qudskog
na telesno, kontrapunkt.
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Demi}ev komad pokazuje dvostruko posredovawe. Pojedine epi-
zode iz pi{~eve autobiografije @ivot ~oveka na Balkanu, posebno
tragi~na scena su|ewa i streqawa dezertera, prestilizovane su u
Krakovqevom romanu Krila, na {ta je ukazao ve} Aleksandar Jova-
novi}, a onda, u drugostepenom modelovawu teksta, dramatizovane u
komadu Mirka Demi}a Pobednici, pobednici, u dijalo{koj i mo-
nolo{koj formi.

Milo{ Radovi} u svom tekstu o Demi}evoj drami u Teatronu
posebno skre}e pa`wu na postupak dramatizacije, na ubedqivost
pozori{nog teksta, na wegove `anrovske koordinate:

,,Osnovicu i ki~mu ovog dramskog kaleidoskopa tamnih tonova
svakako ~ine autobiografska kwiga Stanislava Krakova @ivot
~oveka na Balkanu, i roman Krila. Nema sumwe da se pisac nije
ustru~avao da igraju}a lica za svoju dramu uzima iz ovih Krakov-
qevih dela {to je sasvim legitiman posao svakog uspe{nog drama-
tizatora. Mnogo va`nije od identifikovawa izvora dramske gra|e,
ovde je pitawe u kojoj meri je pisac Mirko Demi} uspeo da zaokru`i
temu Velikog rata, kroz stradawe svog glavnog junaka Stanislava
Krakova koji se istovremeno kao vertikala i horizontala provla~i
kroz ceo tekst. S tim u vezi je i pitawe, nije li ovaj tekst, zapravo
zapo~eta a nezavr{ena pri~a o `ivotu i delu Stanislava Krakova,
vatrenog nacionaliste, mladi}a uzavele krvi koji je ponesen sve-
op{tom euforijom nacionalnog oslobo|ewa kao gimnazijalac do-
grabio pu{ku i kao najmla|i dobrovoqac srpske vojske uzeo u~e{}e
u balkanskim ratovima. Ili je kroz temu Velikog rata ispri~ana
pri~a o du{evnom i intelektualnom sazrevawu mladog Stanislava
Krakova, od ratobornog juno{e odlu~nog da ~ast krvqu brani i za
wu ubije, do nesna|enog i razo~aranog oficira u miru, koji }e po-
~initi neuspelo samoubistvo, ubijaju}i vojnika u sebi ne bi li
oslobodio i dao prostor svojoj utomqenoj umetni~koj du{i. Tekst
Pobednici, Pobednici se zavr{ava scenom u bolnici u kojoj Kra-
kov le`i oporavqaju}i se od umalo kobnog samoubistva a u posetu
mu dolaze Stanislav Vinaver a potom i Isidora Sekuli}“ (Milo{
M. Radovi}, Pobednici, pobednici, Teatron: ~asopis za pozori{nu
umetnost, br. 186–187, str. 47–51).

Demi} vrlo uspe{no primewuje kinematografsku tehniku Sta-
nislava Krakova u svom delu, koristi postupke monta`e i filmskog
kadrirawa scena. Istovremeno, i ovde se izdvaja Krakov kao indi-
vidualni lik s jedne i kolektivni lik oficira, podoficira, voj-
nika s druge strane. Posebno su upe~atqiva imena i sudbine majora
Miti}a, majora @ivkovi}a, koji sawa sopstvenu smrt, kapetana
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Miqkovi}a, komandanta Qube Boga i dr. Izvanredno je dramski
oblikovana sudbina pisara Kazimira, junaka kojega }e zbog wegovog
pacifizma u ratu, te {irewa ,,crvenih ideja“, osuditi na smrt.

Upe~atqiva je u Demi}evoj drami scena u Solunu, sa razigranom
i provokativnom igrom Erosa i Tanatosa, `ivota i smrti, pod bom-
bama i u neposrednom prisustvu smrti.

U dramskom tekstu Pobednici, pobednici, prati se `ivotni put
Stanislava Krakova kao najmla|eg dobrovoqca u balkanskim ra-
tovima i u Prvom svetskom ratu, ~ime se istovremeno prate i ratna
dejstva u Velikom ratu. Otuda tekst nema ~vrstu dramatur{ku
strukturu, on sadr`i razu|ene elemente linearnog predstavqawa
Velikog rata:

,,Pred na{im o~ima je kratka istorija ratovawa Srbije u Veli-
kom ratu od 1914 do 1918 godine. Za Stanislava je ona otpo~ela na
ju`nom frontu i borbama protiv Bugara na Krivoj Feji, u kojoj je
rawen. Nastavila se polaskom na zapadni front, da se u~ini od-
sudna bitka i po|e Lazarevim stopama, kada je Vrhovna komanda
odustala od tog plana i okrenula vojsku na povla~ewe put Jadran-
skog mora. Iz scene u scenu gledamo herojske prizore albanske Gol-
gote, oporavak na Krfu, dolazak u Solun i otvarawe solunskog
fronta na vrhovima Kajmak~alana. S uzbu|ewem pratimo pripremu
i proboj kote 2525 posle godina i godina ~ekawa i rovovske borbe,
pobedonosni povratak u Srbiju, prizore osloba|awa novih terito-
rija koje su bile u sastavu Austrougarske, (scena do~eka oslobo-
dilaca u kojoj devojke na rukama nose poru~nika Stanislava Kra-
kova u Rumi) te izlazak na italijansku granicu na Rijeci. Tu je i
epizoda boravka u Zagrebu koji je tih dana uzavreo od nezadovoqstva
radi}evaca koji tra`e Hrvatsku republiku, odbijaju}i `ivot u za-
jedni~koj dr`avi pod krunom ,,Petra opan~ara. Svi ti istorijski
doga|aji opisani su i napisani sasvim istinito, rekli bismo, ba{
onako kako su se odigrali i kako je bilo.“ (Milo{ M. Radovi},
Pobednici, pobednici, Teatron: ~asopis za pozori{nu umetnost,
br. 186–187, str. 47–51).

Ono {to odlikuje dramu Mirka Demi}a je nesumwivo izvrstan
kriti~arski nerv, ,,istinitost“, ,,realisti~nost“ i ,,uverqivost“,
koje odgovaraju literarnom predlo{ku. Izvesna dokumentarnost i
hroni~arski aspekt usmeravaju ovaj tekst ka filmskom scenariju u
budu}nosti.
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Drama Stamena Milovanovi}a Sav Srbin, tematizuju}i odnos
izme|u kwaza Milo{a Obrenovi}a i Dimitrija Davidovi}a, isto-
vremeno prati uspostavqawe {tampe i dono{ewe prvog, liberal-
nog ustava u Srbiji. Po{to je u Petrogradu 1831. godine kupqena
tipografija i prenesena u Beograd, pa zatim u Kragujevac, stvoreni
su uslovi za {tampawe kwiga i novina u samoj Srbiji, {to se,
publikovawem prvog broja Novina Srbskih u januaru 1834. godine, i
desilo (Neboj{a Damwanovi}, ,,Novine Srbske u 1834, prvoj godini
izla`ewa“).

Istori~ari bele`e da se ogledni broj ,,Proba Srbskih novina”,
pojavio aprila 1832. godine, pod uredni{tvom Dimitrija
Isailovi}a, Srbina iz Slavonije, ranijeg profesora Karlova~ke
gimnazije i U~iteqske {kole u Sent Andreji i Somboru, do 1830.
godine (v. R. Qu{i}, ,,Orijentalni novinar, evropski politi~ar
Dimitrije Davidovi} (1789–1838)“, Beograd 2006, str. 105).

Vreme konstituisawa Kne`evine Srbije kao autonomne dr`ave,
na prostoru od Aleksinca do Beograda, i od Timoka do Drine, Sta-
men Milovanovi} tuma~i iznutra, iz anegdotskih i sirovih dram-
skih sukoba u kontekstu predstavqawa kompleksnih likova kwaza
Milo{a, Amiye, Dimitrija Davidovi}a, wegove `ene Helene, mo-
maka na Milo{evom dvoru, knegiwe Qubice, ,,male gospo|e“ i sl.
Na autenti~nim istorijskim, biografskim i memoarskim izvorima,
Milovanovi} `ivo prikazuje atmosferu u Milo{evoj Srbiji, izvr-
gavawe ruglu i podsmehu svih institucija dr`avne i dru{tvene vla-
sti i, paradoksalno, neumitno izrastawe tih istih institucija, na
ustuk svemu. U tekstu Sav Srbin posebno se prati sudbina Dimi-
trija Davidovi}a, Srbina ,,iz preka“, koji je obavqao du`nost prvog
sekretara u Kwa`eskoj kancelariji kneza Milo{a Obrenovi}a i
igrao istaknutu ulogu u Srbiji Milo{eva doba.

Vrsnim dramatur{kim ume}em StamenMilovanovi} predstavqa
razvoj odnosa izme|u urednika Srbskih novina, Dimitrija Davi-
dovi}a koji je, u Srbiji toga vremena, bio poznat jedno vreme kao
,,Gospodarev pisar”, i samog Kwaza. Sunovrat Dimitrija Davido-
vi}a, od istaknute politi~ke li~nosti iz okru`ewa kneza Milo{a
koja, kao i svi ostali, mora da trpi neograni~enu samovoqu auori-
tarnog vladara, od diplomate i novinara, kreatora prvog Srpskog
ustava, do izgnanstva u provinciju, istovremeno je i sunovrat srpske
demokratije, ali i tzv. evropskih vrednosti toga doba.

Kao {to se zna, Dimitrije Davidovi} je sa Dimitrijem Fru-
{i}em pokrenuo i ure|ivao Be~u, od 1813. do 1821. godine, Novine
Serbske iz castvuju{~eg grada Vijene, a od 1816. godine, kada se
Fru{i} povukao, Novine Srbske.
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Stamen Milovanovi} je temeqno pretresao Davidovi}evu bio-
grafiju i istorijske izvore toga doba. Tako, u vi{e navrata, on
aludira na politi~ke i finansijske probleme zbog kojih je Davi-
dovi} 1821. godine napustio Austriju i pre{ao u Srbiju, ne do-
biv{i za to ~ak ni prethodnu dozvolu kneza Milo{a.

Davidovi} e kao diplomata imao kqu~nu ulogu u srpsko-turskim
pregovorima koji su, uz rusku podr{ku, doveli do stvarawa auto-
nomne Kne`evine Srbije sa jasno definisanim granicama i samo-
stalnom unutra{wom upravom (v. (Neboj{a Damwanovi}, ,,Novine

Srbske u 1834, prvoj godini izla`ewa“).

Prvi broj Novina Srbskih, od 5. januara 1834. godine, upravo
konstatuje kako ,,1834. godina zati~e Serbiju gde u politi~eskom
prizreniju napreduje”.

I pored temeqnih istra`iva~kih radwi, drama Stamena Milo-
vanovi}a nije strogo istorijska radwa. Zasnovana na anegdotskoj
gra|i, ona iz psiholo{ke vizure posebno tematizuje pitawa odnosa
izme|u autoritarnog vladara i istaknutih nosilaca kulture i obra-
zovawa jednog naroda.

Zapovest kneza Milo{a ,,da se niko od garde Kwa`eske ne mo`e
`eniti bez dopu{tewa nadle`ne vlasti”, kao i obi~aj da surovo
ka`wava, ali i poseduje `ivote i ~ast svih svojih podanika, ovde
dobijaju univerzalno zna~ewe i dimenziju. Posebno se tematizuje
odnos kneza Milo{a i knegiwe Qubice koja, u jednom broju Novina

Srbskih biva nazvana ,,pravom Amazonkom i ogledalom supru`anske
vernosti”.

Dimitrije Davidovi}, jedan od najobrazovanijih Srba svoga do-
ba, bio je autor prvog novovekovnog Ustava Srbije, tzv. Sretewskog
Ustava, sa~iwenog u liberalnom duhu. Me|utim, posle protesta di-
plomatije evropskih sila zbog previ{e slobodoumnog teksta naj-
vi{eg zakonskog akta, {to je svojevrsni odraz licemerja razvijenih
evropskih zemaqa kome, po mnogo ~emu, svedo~imo i danas, Dimi-
trije Davidovi} je izgubio sve funkcije i bio primoran da se po-
vu~e iz politi~kog `ivota. Uredni~ko mesto je predao Dimitriju
Isailovi}u 1835. godine.

Komad Bratislava Petkovi}a Pri~a o Svetom Savi predstavqa
dostojan oma` velikanu srpske istorije i kulture tematizovawem
najbitnijih elemenata iz Savinog `ivota koji predstavqaju, isto-
vremeno, i najbitnije elemente uzrastawa srpske duhovnosti i dr-
`ave u sredwem veku.
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Kako pokazuje Petkovi}ev znala~ki vo|en komad, Savin ceo `i-
vot bio je liturgija. Te{ko da se mo`e odrediti da li se u nesvaki-
da{wosti wegovog dolaska na svet ili u uzvi{enosti odlaska na
onaj drugi, vredniji, ve~ni, krije tajna wegove slave. I Braca Pet-
kovi} se, u pisawu svog komada, vi{e nego priqe`no pozabavio
raznovrsnim izvorima. Tako, u drami se pomiwe i \ur|inka, junaki-
wa epskih pesama (v. ,,Zlatna svirala“ u zbirci Pjevanija crnogor-
ska i hercegova~ka Sime Milutinovi}a Sarajlije) kojom je, navod-
no, Rastko trebalo da se o`eni, ali je tu `enidbu izbegao bekstvom
u manastir. Sveti Sava u Petkovi}evom komadu ostaje ve~ita svest
i savest na{eg naroda, koja opomiwe iz duhovne sfere u koju smo
vekovima zagledani.

Bo`anstvo istorije, neki bi rekli demon istorijskog razvoja
srpskog naroda, podlo`no je stalnom preispitivawu i razli~itim
interpretativnim matricama. Ipak, ovom bo`anstvu se klawa srp-
ski narod vekovima. Gruba i sirova snaga, pokazuju dramski komadi
koji su pred nama, bezumna i bahata mo}, upletena u najprefiwenije
produkte duha, predstavqa vekovima kqu~ ~ovekove sudbine na bal-
kanskom tlu.
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KWIGA 1

Miladin [evarli}, Gospodin
Ministar;

Jelica Zupanc, Nedovr{ena
simfonija;

Vladimir \uri} – \ura, Grobqe
ma~aka;

Miroqub Nedovi}, Tamni vilajet;
Dragana Abramovi}, Javor na

{inama.

KWIGA 2

Aleksandar Popovi}, Trka s
vremenom;

Slobodan Stojanovi}, Ku}a na
brdu;

Dragan Tomi}, Slava;
Radomir Putnik, Posledwi

trenuci kraqa Aleksandra i
kraqice Drage;

Stevan Koprivica, Dugo putovawe
u Jevropu.

KWIGA 3

Milivoje Majstorovi}, Pastür;
Rade Radovanovi}, Original

falsifikata;
Eduard Daj~, Sedmorica

(vojskovo|a) protiv Tebe;
Deana Leskovar, Tri ~eki}a;
Bratislav Petkovi}, Legion d’

honneur.

KWIGA 4

Ivan Pani}, Kad }e{ do}i;
\or|e Lebovi}, Kaktusi i ru`e;

Miodrag Ili}, Pu~;
Irina Kiki}, O pomoranyama i

hlebu;
Radoslav Zlatan Dori},

Pozori{te u palanci, iliti
Majmun i Tragi~ar.

KWIGA 5

Miodrag \uki}, Potra`ivawa u
motelu;

Srba Igwatovi}, Izlaze na daske
tri kraqa od Danske;

Miladin [evarli}, Vuci i ovce
ili Srbija na Istoku;

Milivoje Majstorovi}, Martin
an|eo;

Miodrag Zupanc, Bela ru`a za
Dubqansku ulicu.

KWIGA 6

Aleksandar Obrenovi},
Pronalaza~i;

Dragan Tomi}, Po`ar;
dr Vladan \or|evi} i dr Eduard

Daj~: Plava kwiga o srpskom
pitawu;

Milan Jeli}: Jelisavetini
qubavni jadi zbog molera;

@eqko Huba~, ’Ajduci su opet
me|u nama.

KWIGA 7

Sini{a Kova~evi}, Janez;
Vera Crven~anin, ^ove~e, ne quti

se;
Miodrag \ur|evi}, Dug iz

Baden-Badena;
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Rajko \ur|evi}, Kosovska hronika;
Dragan Aleksi}, Mala srpska

komedija.

KWIGA 8

dr Vladan \or|evi} i dr Eduard
Daj~, Bela kwiga o srpskom

pitawu;
Leon Kovke, Viktimolo{ka

pri~a;
Du{an Savkovi}, Smrt gospo|e

ministarke;
Miladin [evarli}, Kod zlatnog

vola;
Vladimir \uri}, Kao

bo`anstvena komunisti~ka
komedija.

KWIGA 9

Bratislav Petkovi}, Kaskader;
Aleksandar \aja, Jezero;

Ivan Negri{orac, Istraga je u
toku, zar ne?;

Dragan Tomi}, [iptar;
Miodrag \uki}, Krti~wak.

KWIGA 10

Leon Kovke, Ritual zgusnutog
vazduha;

Ivan Pani}, Top od tre{we;
Bratislav Petkovi}, Grand Prix;

Bo{ko Puleti}: Bukefal;
Dragan Stani{i}: Su|ewe
Hamletovim glumcima;

Miladin [evarli}: Mrtva
priroda.

KWIGA 11

Radomir Putnik, Tucindanska
tragedija;

Eduard Daj~, Antigona na
Kolhidi;

Aleksandar \aja, Veroneze;
Marina Milivojevi}, K;

Bratislav Petkovi}, Vojin
Kajgani}, Sporting life;

Leon Kovke, Klepsidra.

KWIGA 12

Miodrag Ili}, Legenda o zemqi
Lazarevoj;

Miladin [evarli}, Nebeska
vojska;

Dragan Tomi}, Pse}a ku}ica;
Vladimir \uri} – \ura, Koju igru

igra{?
Sne`ana Kutri~ki, Kov~eg.

KWIGA 13

Leon Kovke, Ministarka voli
knedle (Knedla u bawi);

Novica Savi}, Opet pla~e, al’
sad od sre}e;

Mile Petkovi}, Voz za zapad, ili
ra|awe Sin|eli}a;

Ivan Pani}, Odvratna drama;
Zorica Simovi}, Jelena.

KWIGA 14

Miodrag Ili}, Ekvilibristi;
Bo{ko Suvajyi}, Vi{wi};

Mirko Petkovi}, Masakr na
tvr|avi;

Leon Kovke, [e}erna vodica;
Bora Oqa~i}, Cuker – klaker.

KWIGA 15

Novica Savi}, Kad onaj tamo
umre;

Qubinka Stojanovi}, Golubarnik;
Vesna Jankovi}, Malo vike oko

Mike;
Ra{ko V. Jovanovi}, Branislav \.

Nu{i};
Miladin [evarli}, Kosovo;

Eduard Daj~, Trojanska trilogija.

KWIGA 16

Miodrag \uki}, Aleksandar;
Milan Jeli}, La Bednica;

Radoslav Pavlovi}, Devojke;
Aleksandar \aja, @ivot Jevremov;
Bratislav Petkovi}, Les Fleurs du

mal (Cvetovi zla);
Sowa Bogdanovi}, Kapija.

KWIGA 17

Mladen Popovi}, Masla~ak i
Retard;
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Sowa Bogdanovi}, Crvenkapa u
nebajci;

Miladin [evarli}, Divqa~ je pala;
Dragan T. Tomi}, Nu`na odbrana;
Jovan I. Rajkovi}, Ta~ka oslonca;

Eduard Daj~, Crvena kwiga o
srpskom pitawu ili Propadawe i

vaskrs srpskih liberala.

KWIGA 18

Miodrag Ili}, Hajkuna od Udbina;
Ra{ko V. Jovanovi}, Jovan

Sterija Popovi};
Zoran Bo`ovi}, Sa merodavnog

mesta se saop{tava;
Sowa Bogdanovi}, Ederlanda;

Radmila Jovanovi}, Ve~na maska;
Sne`ana Andrejevi}, Dva puta dva

je pet.

KWIGA 19

Milan Miwa Obradovi},
Atraktivan naslov;

Dina Nedeqkovi}, Arto i wegov
dvojnik;

Vladimir \uri} – \ura, Ban Strah;
Sowa Bogdanovi}, Su|ewe

Baba–Jagi;
Milisav Milenkovi}, Proces –

Franc Kafka;
Kapetan Eduard Daj~, Piratska

trilogija.

KWIGA 20

Miodrag \uki}, Kiseonik,
Mirjana Bobi} Mojsilovi},

Imitacija `ivota,
Sne`ana Kutri~ki, Smederevsko

blago;
Dobrilo Nenadi}, Gojko [anti},

Magla,
Velimir Luki}, I smrt dolazi na

Lemno,
Miladin [evarli}, Kara|or|e.

KWIGA 21

Miodrag \uki}, Ba{tinik,
Sini{a Kova~evi}, Ze~iji nasip,

Stevan Koprivica, Tre Sorelle;
\or|e Lebovi}, Vojnik i lutka,

Miladin [evarli}, Zmaj od
Srbije.

KWIGA 22

Novica Savi}, Ovde nema lopova;
Miodrag Ili}, Ma{ina za teror;

Predrag Peri{i}, “2004”;
Milan Miwa Obradovi}, Ogledalo

bez pokrova;
Sowa Bogdanovi}, Stanojlo me|u

`enama;
Ivan Pani}, Kume, izgore ti!

KWIGA 23

Miodrag \uki}, Svetionik,
Ra{ko V. Jovanovi}, Kosta

Trifkovi};
Aleksandar Panteli}, Tako smo se

nekad smejali,
Dragan Tomi}, Sabqa doseklija,
Aleksandar \aja, La Gerilla,

Leon Kovke, Bebin doru~ak.

KWIGA 24

Miladin [evarli}, Du{evna
bolnica,

Stojan Srdi}, Maksim,
Irena [arovi}, Mali Bog,

Radmila Jovanovi}, Karakonyula,
Spasoje @. Milovanovi}, Sofija

Stavri} ili smrt odnosno
Umetnost pre`ivqavawa,
Eduard Daj~, Iza ogledala.

KWIGA 25

Miodrag Ili}, @anka,
Svetozar Vlajkovi}, Marko &

Musa;
Aleksandar \aja, Blagoqub II;

Vojislav Savi}, Kenguri;
Qubinka Stojanovi}, Pit;

Bojan Vuk Kosov~evi}, Kavez.

KWIGA 26

Stojan Srdi}, An|eo s verande,
Aleksandar Pej~i}, Da Bog

po`ivi gospodara,
Dragan Te{ovi}, Zajedni~ka

izlo`ba;
Mile Petkovi}, Pogrebni zavod

Milo{evi} & comp.;
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Nenad @. Petrovi}, Ku}a
razvrata;

Vesna Egeri}, Lepa Jelena.

KWIGA 27

Miodrag \uki}, Mlin,
Miladin [evarli}, Propast

carstva srpskoga;
Eduard Daj~, Gozba ili O

Erazistratu;
Bo{ko Suvajyi}, Ostrvo;

Aleksandar \aja, Povratak
kne`evog sokola;

Radomir Putnik, Venijaminov
krst.

KWIGA 28

Vladimir V. Predi}, Samo je
starac stigao na brod,

Toma Kuruzovi}, Roman bez
romana;

Mirko Miloradovi}, Ibzenova
{kola;

Milisav Milenkovi}, Zlo je biti
Srbin;

Zoran O. \iki}, Jakac;
Sowa Bogdanovi}, Posledwi voz.

KWIGA 29

Miodrag Ili}, Vukomanov
povratak;

Miodrag \uki}, Papagaj;
Dragan Tomi}, Raskr{}e,

Aleksandar \aja, Jankovac –
potopqeni svet;

Stamen Milovanovi},
Konstantin.

KWIGA 30

Miodrag \uki}, Somnambuli;
Predrag Peri{i}, Heroji;

Eduard Daj~, [arena kwiga o
srpskom pitawu;

Stojan Srdi}, Gr~; Zoran \iki},
De~ak;

Ma{a Filipovi}, Zadr`i kusur.

KWIGA 31

Miodrag \uki}, Ugovor;
Miladin [evarli}, Novi `ivot;

Goran Markovi}, Villa Sachino;

Bratislav Petkovi}, O tempora! O
mores!

(O vremena! O morala!),
Dragana Abramovi}, Beogradski

lokvawi,
Ana Rodi}, Ku}a u {umi

KWIGA 32

Milena Markovi}, Nahod Simeon,
Miodrag \uki}, Labudovo jezero,

Aleksandar \aja, Bitka za Sewak,
Bojan – Vuk Kosov~evi}, Kosmo S

– [tasmo S;
Egon Savin, I. A. Gon~arov:

Oblomov;
Dragan Kolarevi}, Agencija za

duhovni razvoj

KWIGA 33

Svetozar Vlajkovi}, More u
liftu;

Miladin [evarli}, Optimist;
Muharem Duri}, Pista;

Slobodan @iki}, Bratsko
vojevawe;

Zoran Stefanovi}, Slovenski
Orfej;

Fedor [ili, Kozji grob.

KWIGA 34

Miodrag Ili}, Jeretik,
Bo{ko Suvajyi}, Ilarion,

Stamen Milovanovi}, Olivera,
Vesna Egeri}, Vesela Engleska,
Mile Petkovi}, Prokrust igra

ping-pong,
Dejan Nov~i}, Melodrama.

KWIGA 35

Miodrag \uki}, ^udan stric;
Blagoje Jastrebi}, Boravak u

obi~noj sobi;
Miodrag Ili}, Valcer poru~ika

Nidrigena,
Miladin [evarli}, Mala srpska

komedija;
Goran Ibrajter, Kardanus;

Ivan Pani}, Tre{win cvet.
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KWIGA 36

Vladimir V. Predi}, Jesewi lovac;

Miodrag \uki}, Faraon i lav;
Miladin [evarli}, Vizantijski

ametist;

Aleksandar \aja, Bilo jednom u
Srbiji;

Muharem Duri}, ]orava maca.

KWIGA 37

Eduard Daj~, Evripidova
Ipsipila;

Zoran O. \iki}, I medvedi su
qudi;

Stojan Srdi}, Stoje vremena,
Slaven R. Radovanovi}, Rastkov

put;
Dragan Kolarevi}, Suo~avawe sa

pro{lo{}u.

KWIGA 38

Stamen Milovanovi}, Jedna~ewe
po zvu~nosti; Veroslav Ran~i},

Zlatno pravilo Glosovo;
Aleksandar \aja, Odr`avawe

Zaharija; Milica Pileti},
Palindrom,; Pe|a Trajkovi}, Na

kraju krajeva,; Milan Milovanovi},
Senka.

KWIGA 39

Miodrag \uki}, Striptiz kod
Yakera; Miladin [evarli},

Balkanska rapsodija; Muharem
Duri}, Han; Mladen Gvero,

Prvoborci \avoqe varo{i;
Petar Petrovi} Wego{, Lu~a

mikrokozma, obrada i
dramatizacija Gojko [anti}.

KWIGA 40

@ika Lazi}, Kwa`ev sekretar;
Borislav Peki}, Cincari ili

Kore{podencija;
Slobodan Stojanovi}, Veliki dan;

Miodrag \uki}, Vila
metamorfoza;

Miladin [evarli}, Apsolutni
sluh.

KWIGA 41

Miodrag \uki}, Majstori;
Miladin [evarli}, U rukama

otaybine; Muharem Duri},
Bulowska {uma (Hasanaginica ili

La locura de un hombre);
Dragan Tomi}, Portir;

Bo{ko Suvajyi}, Goluba~ka
mu{ica; Stamen Milovanovi},

Udovi~ko kolo.

KWIGA 42

@eqko Karan, Glib;
Muharem Duri}, Duboko grlo;

Bo{ko Suvajyi}, Periteorion;
Radoslav Zlatan Dori},

Pozori{te dolazi;
Pe|a Trajkovi}, Fajront.

KWIGA 43

Miodrag \uki}, Ko~ija{;
Slobodan M. Isakovi}, Du{anovo

jutro; Miladin [evarli},
Izdajnik; Vladimir V. Predi},

No}; Goran Babi}, Veli~anstvena
dramska freska pod naslovom
“No}, svud okolo Jasenovac”.

KWIGA 44

Dragana Abramovi}, Zmija u
nedrima; Ana Buji}, Osniva~;

Smiqana \or|evi}, Mala i no}na
muzika; Vladislava Vojnovi}, Deca
Ere Kompjutera; Jelena Popadi},
Kohio; Mirjana Jevti}, Kafana u

Wujorku.

KWIGA 45

Miladin [evarli}, Smrt na
izletu; Bo`idar Ze~evi}, 1918.;
Stamen Milovanovi}, Duga no}

pod orahom; Milisav Milenkovi},
Lov na prepelice.

KWIGA 46

@eqko Karan, Opera uz tawir
pasuqa (Yenerikanci);

Miodrag Ili}, Apisova kletva;
Obrad Nenezi}, Ne`ewe;

Aleksandar Nogo, Majstorska
radionica.
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KWIGA 47

Bo`idar Ze~evi}, Pivara;
Miladin [evarli}, Merlinkina
ispovest; Stamen Milovanovi},

Skrkolije; Predrag Peri{i},
Sre}a u nesre}i.

KWIGA 48

Gorana Balan~evi}, Ogvo`|ena;
Ma{a Pevac, Juna~ka

pripovedawa; Dimitrije Kokanov,
Vilinska pra{ina; Svetozar
Vlajkovi}, I nevidqivi voli

vatromet.

KWIGA 49

Miladin [evarli}, Antikvar;
Stojan Srdi}, Geto; Ana Buji},
Vremenska prognoza za Aulidu;

Stamen Milovanovi}, Ne pla~i,
Petra.

KWIGA 50

Radmila Smiqani}, Bunar;
Jelena Popovi}, Mrki ponedeqak;

Mario ]ulum, [alter;
Goran Joki}, Ivanovo otvarawe;
Ranko Risojevi}, Jolpaz Davidov;

Branko Br|anin Bajovi},
Nedo|ija.

KWIGA 51

Igor Bojovi}, O{te}eni;
Stojan Srdi}, Mikulina `enidba;
Stamen Milovanovi}, Povratak;

Vojislav Savi}, Egzekutor.

KWIGA 52

Stojan Srdi}, ]opavi qudi; An|eo
s verande; Salon; Geto.

KWIGA 53

Milan Jeli}, Vancage; Dragana
Abramovi}, Seks za poneti;

Nikola Teofilovi}, Posledwa
`eqa Dragi{e Nedovi}a;

@ika Rankovi}, Na putu sre}e

KWIGA 54

Stojan Srdi}, Moje dete;
Gorana Balan~evi}, Preplava;
Nikola Milojevi}, Na tragu;

Predrag Crnkovi}, Trbuhozborci.
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